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ОФФИЦІАЛЬНАЯ ГАЗЕТА, 
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ВЫСОЧАЙШАЯ ГРАМОТА. 


Постоянному члену. государственнаго coewma Нашего 
Дарствь Польска:о, графу Александру Велепольскому 
Маркизу Гонзаго-Мьииковскому. 


Во внимаше къ тому самоотверженію, какое вы ORA- 
зали, ветупивъ въ составъ правленія Нашего Цар- 
ства Польскаго, при трудныхъ обстоятельетвахъ этого 
края, равно въ награду ревпостпыхъ и полезных” тру- 
довъ, понесенныхъ вами для общественной пользы, Bee- 
милостив йше пожаловали M ы васъ кавалеромъ Имие- 
раторскаго u Царскаго ордена На шего Б®лаго Орла, 
коего знаки, при сем, препровождаемые, иовелфваемъ 
вамъ возложить па себя и‘носить по установлению. Mpe- 
бываемъ къ вамъ Императорскою и Царскою милоетію 
Наше ю благосклонны. 


На подлинной собственною ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА рукою написано: 


‚АЛЕКСАНДР 5." 
Ba С. Петербург, 25-го нолбря (7-го декабря) 1861 г. 


— Высочайшимъ приказомъ по статсъ-секретаріату 
Царства Польскаго, ноября 25 (7 декабря) дия 1861 года, 
вице-предсфдатель тосударственнаго совфта Царства 
Польскаго , главный директоръ предевдательствующій 
въ правительственной коммисіи духовныхъ дфлъ и на- 
роднаго просввщеня и главный директоръ предсфла- 
тельствующійї въ правительственной коммисіи юстицій, 
rpawb Александръ Велепольскй Маркизъ Гонзаго-Мыш- 
KOBCKIŃ, согласно прошенію, увольняется отъ сихъ долж- 
ностей, съ назначеніемъ его къ присутствованію въ го- 
сударственномъ совфтф Царства въ 3BAHIM постояннато 
члена сего COBŃTA. 


Часть оффи 
Ст.- Петербургғ, 2 декабрл. 


ціальная. 


Исправляющ временно должность главнаго дирек- 
тора предећдательствующаго въ правительственной ROM- 
мисіи духовныхъ д®лъ и народнаго проевфщешя, cena- 
торъ тайный совфтникъ Ромуальдъ Губе, утверждается 
въ сей должности, со всеми присвоенными оной правами 
и съ сохраненіемъ званія сенатора. 

— Высочайшимъ приказом”, по министерству внутрен- 
них» д®лъ, 24-го поября, назначены : предевдатель- 
ствующій въ сов тв министра, старшій членъ онаго, тай- 
ный совётникъ Гройницкій—товарищемъ министра; уво- 
лены OTD должности: Ковецскій губернскій предводитель 
дворянства, титулярный совётникъ Довгирдг, и Ковен- 
скій уфздный предводитель дворянства, подполковникъ 
Жилинекй.— Исключенъ изъ списковъ умерший Витеб- 
скій губернекй предводитель дворянства, отставной MH- 
женер»-штабеъ-капитанъ де-Липпе-Липскй. 

— Высочайшимъ приказомъ по статсъ-секретаріату 
Царства Польскаго, 21-го ноября (3-го декабря), ma- 
чальникъ почтоваго округа Царства Польскаго, дЪйсетви- 
тельный статскій совфтникъ Александръ Maccono, na- 
значенъ членомъ совъта управлешя царства, съ произ- 
водствомъ его въ тайные совфтники и съ оставлешемъ 
въ настоящей должности. 


ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, согласпо положению 
комитета гг. министровъ , Всемилостивзйше повелёть 
еоизволилъ, во внимаше къ отличіямъ, оказаннымъ Ви - 
ленскимъ 1-й гильдіи купщомъ Юделемъ Апатовымъ, не 
считать помянутому купцу бытности его подъ судомъ и 
өштраФованіл въ 1849 году, по д®лу о порубкв казеннаго 
лфса, препятстиемъ къ получению наград. 


EE TROSZYN ЗАМИР АНАНАН: В РЕЕСТР ПАТЕРИНЕ? E E EESE EA E SNART TEE OD EET ACE ZIE 


— Въ отчетъ директора главной Физической обсерва- 
тори за 1860 г. между прочимъ сказано: 


Всфмъ извфстенъ переворотъь, произведенный года 
два тому назадъ въ инструментовкв оркестровъ, и со- 
стоящий въ TOMb, что основной звукъ былъ попиженъ 
почти на одинъ полутоиъ. Къ этому изм®ненїю были 
приведены изученіемъ старинной музыки Баховъ и Ген- 
делей, которая сообразовалась съ естественными Npe- 
дълами человфческаго голоса и остерегалась расширять 
ихь насильственно. Только въ паше время, забывая 
великое значене человфческаго голоса въ музыкальномъ 
искуств, начали, мало по малу, заставлять голосъ по- 
дыматься до такой высоты, при которой онъ остается 
чистым только въ необыкновенных гортаняхъ, да и 
то только велъдствіе невъроятныхъ» упражненій , ги- 
бельныхъ для голоса, точно также, какъ въ устройств 
духовыхъ инструментовъ достигли до произведенія зву- 
ковъ певозможныхљ, болфе поразительпыхъ, ч®мъЪ npiar- 
пыхъ для слуха. Для устраненія этихъ пеудобетвъ, во 
“оранці понизили основной звукъ, т. е: ѓа віолопчели, 
на одинъ полутоть, или около TOTO, а имелно установи- 
ли его такимъ 00разомъ, что онъ производится 870 Apo- 
жаніями въ секунду. BCS камертоны употребляемые во 
Франціи въ разных» театральных, и военныхъ оркес- 
трахъ, подвергаютея повфркё. въ Парижской консерва- 
торш музыки. Эта повфрка была бы чрезвычайно за- 
труднительна, и требовала бы очень много времени, если 
бы ее дфлатъ обыкновеннымъ способомъ, по слуху. къ 
счастію, недавнее открыте г. Лисажу показало, что 
совпаденіе сотрясеній двух, камертоновъ можио едълать 
видимым для глаза, посредством оптическаго снаряда, 
такъ что можно удостовфриться в, такомъ совпаденш, 
не приб%гая къ помощи музыкальнаго уха, которымъ не 
всякій одаренъ. Точность оптической повёрки легко MO- 
жетъ быть доведена до того, что даже и одно лишнее 
сотрясеніе, на 870 въ секунду, будеть узнано. безл, BCA- 
кой ошибки; поэтому можно сказать, что способъ г. Ли- 
сажу даетъ возможность достигнуть абсолютной точнос- 
ти. Честь введенія и у насъ нормальнаго Францускаго 
камертона принадлежит г. директору придворной п®в- 
ческой капеллы, тоФмейстеру A. Ө. Львову; а повврка 
у насъ камертоновъ производител главною Физическою 
обсерватор!ею; боле 120 камертоновъ, тщательно ею 
повфренныхъ, уже разосланы въ разные оркестры Mm- 
ператорек и полковые. Между тмъ такое заведеніе, 
какъ наша обсерваторія, снабженная вефми необходимы- 

a 


снарядами для точных» изслёдовашй, не можетъ удо- 
вольствоваться сравненіемъ присылаемыхъ камертоновъ 
съ пормальнымъ, она еще должна имфть возможность 
удостовфряться, что самъ нормальный камертонъ AB- 
лаетъ ровно 870 сотрясеній въ секунду. Хотя образцо- 
вый снарядъ, употребляемый въ главной обсерваторш, 
былъ доставленъ отъ самаго г. Лисажу, который свв- 
ponb его съ Парижекимъ образцомъ и удостовёрилъ въ 
его вфрности, однако для обсерватори важно было им®ть 
самой основпыя данныя для такихъ повфрокъ. Новъй- 
MiG опыты показали, что, велфдетше частыхъ сотрясе- 
ній, качество стали можетъ изменятся; поэтому CNPA- 
шивается, не будетъ ли измЪняться камертопъ `отъ ча - 
craro употребленя? Число 870 сотрасешй остается ли 
постояннымъ? Отсюда необходимость повфрять время 
отъ времени это число. Поэтому во время пребывашя 
моего нын®шнимъ лътомъ въ Париж%, я старательно изу- 
чадъ придуманпые для сего способы. Совфщашя съ г. 
Лиса жу навели меня на главпыя OCHOBANIA изелъдованій, 
которыя A намвренъ предпринять въ главной обсерва- 
Topin. Между тъмъ, для подготовленія ръшенія этой лю- 
бопытной задачи, я условилея съ г. Лвсажу время отъ 
времепи, наприм. разъ въ годъ, свфрять между собою 
оба пормальныхт, камертона, Парижеюй и С. Петер- 
бургекій, поередствомъ третьяго камертона, который бу- 
детъ для этаго пересылаться изъ Парижа въ Петербур- 
и изъ Петербурга въ Парижъ. Кромв того, я заказалъ 
г. Секретану, въ Парижъ, устроить NBCKOALKO камерто- 
новь изъ разныхь металловъ: изъ желтой и красной 
мфди, изъ серебра, платины и проч.; еравненіе этихъ 
инструментовъ, которое будетъ производиться чрезъ из- 
BKCTHhie промежутки времени, дастъ возможность узнать 
различно ли для разныхъ металлов» измёненіе коеффи- 
щента упругости, если только это измфнеше происхо- 
дить. А. Вупферз. 

(Гор. Жур.) 


BP КАКИХЪ МЪСТАХЪ СКОПЛЯЕТСЯ BB КІЕВБ 
ЗВОНКАЯ МОНЕТА? 


Въ Кіевћ, какъ извфетно нашим читателямъ, боль- 
шой недостатокъ звонкой монеты, и ифтъ возможности 
достать мелочи па два-три рубля серебромъ. Недоста- 
ТОКЪ этотъ съ каждымъ дпемъ становится ощутитель- 
ube и Bb настоящее время не только серебро (о золотв 
и говорить нечего!) но даже и мёдная монета сдлалась 


1861. 
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Za ogłoszenia placi się za każdy wiersz druku po kop. 17. 


Bióro redakoji w Wilnie, przy ulicy Biskupićj (Dworcowój), w murach po-uniwersyteckish. 


Wilenskiego guberojalnego urzędu do spraw włościańskich. —Wilno. 


Depesze telegraficzne. 
Dział literacki: 


redakcji. —Dziennik Wileński.— Ogłoszenia. 


TREŚĆ. 
Działurzędowy: Wiadomości krajowe. —Naj 


wyższy гозкгурё i rozkazy.—Rozkaz miu. skarbu. — O czynnościach 


Dział nieurzędowy: Wiadomości zagraniezns: Pogląd ogólny.—Włochy.—Francja—Anglja.—Austrja.—- Prusy — 


O Kamertonie.—W których miejscach znajduje się moneta brzęczące w Kijowie.—Cztery ideały —2 b i- 
gniewa.—Przeglądy : miejscowy, i pism czasowych.—Krytyka: Historja literatury polskićj J. Bartoszewicza przez Rozniatowskie go. 
Listy: z Paryża, z Krakowa, z Kijowa, z Lityna, i z nad brzegów Muszy.—Rozmaitości.—Wiadomości bieżące.—Nekrolog.—Odpowiedzi 


Dział urzędowy. 


St. Petersburg, 2 grudnia. 


NAJWYŻSZY DYPLOMAT. 


Stałemu członkowi rady stanu Naszego Królestwa Pol- 
skiego, hrabiemu Aleksandrowi Wielopolskiemu Margra- 
biemu Gonzago-Myszkowskiemu. 


Ze względu na to poświęcenie się, jakie okazaliście 
wstąpiwszy do składu rządu N a s z e g o Królestwa Pol- 
skiego, przy ciężkich okolicznościach tego kraju, również 
w nagrodę gorliwych i pożytecznych prac, dla dobra ogól- 
nego przez was podjętych, Najłaskawićj mianowaliśmy 
was kawalerem Cesarskiego i Królewskiego orderu N a- 
szego Orła Białego, którego znaki przytóm załączone, 
rozkazujemy wam włożyć na siebie i nosić według ustawy. 


‘Zostajemy ku wam Cesarską i Królewską łaską Naszą 


— ZE 0 O 


przychylni. 
Na autentyku Własną JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
ręką napisano : 
„ALEKSANDER: 
W St. Petersburgu, 25 listopada (7 grudnia) 1861 r. 


— Przez Najwyższy rozkaz w wydziale Sekretarjatu 
Stanu Królestwa Polskiego, z d. 25 listopada (7 grudnia) 
1861 r. wice-prezes rady stanu Królestwa Polskiego, dy- 
rektór główny prezydujący w kommissji rządowćj spraw 
duchownych i oświecenia narodowego oraz dyrektor głów- 
ny prezydujący w kommissji rządowćj sprawiedliwości, hr. 
Aleksander Wielopolski, margrabia Gonzaga-Myszkowski, 
zgodnie z prośbą uwalnia się od tych obowiązków i nazna- 
cza się zasiadającym w radzie stanu Królestwa w godności 
stałego członka {6} rady. 


Pełniący czasowie obowiązek głównego dyrektora pre- 
zydującego w kommissji rządowćj spraw duchownych i 
oświecenia narodowego , senator radca tajny Romuald 
Hube, utwierdza się w tym obowiązku ze wszystkiemi 
przywiązanemi doń prawami i z zachowaniem godności se- 
natora. 

—Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale minister- 

stwa spraw wewnętrznych, 24-go listopada, prezydujący 
w radzie ministra, starszy jéj członek, radzca tajny Troj- 
nicki, naznaczony został towarzyszem ministra; Kowień- 
ski marszałek gubernjalny, radca honorowy Dowgird i Ko- 
wieński. marszałek powiatowy , podpółxownik Żyliński, 
uwolnieni zostali od obowiązków; zmarły Witebski mar- 
szałek gubernjalny, odstawny sztabs-kapitan inżynjerów 
de-Lippe-Lipski, wykreślony został z listy rang. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale sekre- 
tarjatu stanu Królestwa Polskiego, 21-go listopada (3-go 
grudnia), naczelnik okręgu pocztowego Królestwa Polskie- 
go, rzeczywisty radca stanu Aleksander Masson, nazna- 
czony został członkiem rady administracyjnćj Królestwa, 
z mianowaniem jego radcą tajnym i z pozostaniem w оһо- 
wiązku dotychczasowym. 


CESARZ JEGO MOŚĆ, zgodnie z uchwałą komitetu, 
Najmiłościwićj rozkazać raczył, z uwagi na odznaczenie 
się wielokrotnie okazane przez Wileńskiego kupca 1 éj 
gildji Jadela Apatowa, nie liczyć .wspomnionemu kapcowi 
znajdowania się go pod sądem i osztrafowania w 1849 r., 
w sprawie o porębie lasu skarbowego, za przeszkodę do 
otrzymania nagrod. 


БЕНИТО ТУПЕЕ ЖЕБИЗНИШЕОСУРЕЕСЕКИЕ ГИТИН ПОВЛЕЧЕТ ВТР SZOT E E OTW ROTY RSET ROR ESE E EA ВЕЧЕ ZE 


большой pbąkocrzo. При разм®н%, мнялы требуютъ 
большіе проценты, а купцы отказываются отъ продажи, 
если покупатель не имфетъ мелкихъ денегъ. Только 
при значительной покупк, даютъ здачу и то стараясь 
отдфлаться отъ серебрянной или мъдной монеты, такъ, 
что если ирійдется получить 80 или 75 коп., то про- 
давецъ непремфнно спроситъ, н®тъ-ли у васъ 20 или 25 
коп., чтобъ ему ввернуть рублевую бумажку. Н%ко- 
торые изъ купцовъ желающих предлагаютъ почтовыя 
марки—пи слова, это Mbpa хорошая и удобная, по ие 
для BCAKATO; попробуйте предложить подобную марку 
мужику изъ деревни, тот и слушать пе захочетъ, OT- 
вфтивъ: „Цурь іи, я не знаю що воно таке!“ Замфзая 
этоть страшный педостатокъ въ звопкой монётв, мы 
неоднократно задавали себв вопросъ: куда могла д®- 
ваться звонкая монета, и старались разгадать эту тайну, 
которую хранили спекуляторы, открывшіє прямую поль- 
зу отъ торговли серебромъ и м®дью. Все, что мы успё- 
ли узнать объ этой новаго роді промышленности звон- 
кою монетою, передадимъ нашим читателямъ. Въ MB- 
стахъ отдаленпыхъ отъ центра города, т. о. къ 'Гріум- 
Фальпымъ воротамъ, Васильковской заставъ, па Об0- 
лоньв, Курипевкъ, Преорк®, Звфринцф, Новомъ строе- 
ши и т. и. находится множество лавочекъ съ мелоч- 
пой галантерейной и бакалейной продажи ; другія ла- 
вочки торгуютъ исключительно: съ$стными продуктами, 
квасомъ, сбитнемь ит. п. Эти торговцы производатъ 
продажу мелкую. Pako случится, чтобъ такой про- 
давецъ изъ однихъ рукъ торговалъ на рубль и два Ce- 
реб. Продажа ихъ ограпичиваетея въ копфйкахъ. По- 
купатель въ такую лавку приходить пе иначе, как» съ 
3BOHKOŃ монетой, ибо съ рублевой депозитики он» зна- 
етъ, что здачи не получить, да и продавець лучше co- 
TAACHTCA пе торговать на пъеколькќо копфекъ, нежели ему 
размЪнять рубль или три руб. Зд%сь расчетъ для купца 
самый вфрный, продавъ товара на 30 к. онъ получит 
барыша 1 или 2 KON., тогда какъ за промёнъ рубля на 


Крещатик въ любом» магазин ему дадутъ 7 или 10, варъ и за промфиЪ. 


| 
| 
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съ баснословнымъ разм®номъ. Купецъ, заплативши за 
промфнъ съ рубля 7 или 10 коп., по иевол дорожитъ 
мелочью, старается не выпускать ея, и удерживает» для 
сдачи. Нужно-ли послф этого удивляться, если купецъ 
при продаж$ какой-либо вещи присчитаетъ свой пром®нъ? 
Находясь за какой-нибудь покупкой въ магазин®%, миф 
неоднократно случалось видфть, какъ полурастворится 
дверь магазина и какая нибудь личность въ засаленномъЪ 
ярмак® спроситъ: „Не нуждаетесь-ли въ мелочи?..“ 
Купецъ, которому пе нужно, отв$титъ: „He надо!..^ Дру- 
гой-же зазываетъ его въ магазин», садитъ и торгуется 
за промфиъ, поелф чего засаленпый халатъ вытаски- 
ваетъ два большихъ узла звоикой монеты и отечиты- 
ваетъ за вычетомъ промфна, такъ что за 100 руб. ча- 
сто мёняющій получаетъ только 90 руб: Не мене To- 
го порядочныя суммы звопкой монеты собираются въ 
питейныхъ домахъ, TAB преимуществелно продажа, про- 
изводится на звонкую монету, которая ТОЧНО Также за 
баснисловнымъ промфпомъ переходитъ въ руки мЪндлъ 
или купцовъ. Носятея слухи, не знаю на сколько они 
достовфрны, что въ Волынской тубериш у ифкоторыхъ 
помфщиковъ а также и евреевъ паходятел значитель- 
ные капиталы, обращенные въ золото H серебро. Hamb 
кажется, что было бы большимъ благодћъяніемъ если-бъ 
наше мфетное начальство серіозно обратило свое BUH- 
Manie на этотъ столь важный въ настоящее время пред- 
метъ. Мы педавно прочитали въ Бессарабекихъ Q6- 
ластныхь В%домостяхъ о предпринятых» м®рахъ та- 
мошняго MBCTIATO HAYTALCTBA, чтобъ предупредить стач- 
ки м®ндлъ Съ масниками кабачниками и другими, вы- 
помающими отъ потребителей всю мелочь серебрлпую и 
м®дную. Но въ Кишинев встрётилось еще и другое 
обстоятельство, тамъ, по розыскайямъ оказалось, что 
лавочники, не давая промфна, OTUDABAAIOTh къ мъналу, 
который находится у дверей лавки. Изъ этого выхо- 
дит, что какой-нибудь Козьма Сидорычъ или Гершъ 
Лейбовичъ беретъ СЪ потребителей вдвойн®: M за то- 
Слава Богу, что у наеъ въ Kienń 


коп. сереб. Попробуйте изъ любопытства отправиться } еще не дошло до такой товкой слекуляцш, которой мы 
въ отдаленную часть отъ города и зайти въ любую AAB- $ върно ие миновали-бы, если-бъ евреи завели свои мага- 


ку—какъ много можно найти въ ней мелкаго серебра 
и mau! Внутри города встр®чается гораздо больше за- 
трудненія въ размфпъ, нежели въ отдаленныхъ его ча- 
стяхъ; квасники, збитенщики особенно богаты на Me- 
лочь. Таке-то именно аферисты, собравъ звонкой мо- 
неты на 200—300 руб. Cep., передаютъ ее въ обширные 
магазины, лавки, аптеки, трактиры и другія заведешя 


4. Ю. 


зины, лавки и мёняльные столики. е 
(Rice. тел.) 


Приказомъ министра Финансовъ , 6-го ноября, по 
Департаменту горныхъ и соляныхъ дёлъ произведенъ 
за выслугу л%тъ: изъ коллежскихъ ассессоровъ въ Ha- 
дворные совфтники: контролеръ пробъ Виленской окруж- 
ной пробирной палатки Manoeckiń. 

— Приказомъ государетвеннаго контролера, 13-го 
ноября, удостоенный совётомъ Императорскаго универ- 
ситета ев. Владиміра стенепи лекаря ӨеоФилъ Тугенд- 


гольдг, опредъленъ исправляющимъ должность чиновника 


особыхъ порученій УШ-го класса, при государственномъ 
контролер%. 


0 ДЪЙСТВІЯХЪ 


ВИЛЕНСКАГО ГУБЕРНСКАГО ПО КРЕСТЬЯНСКИМЪ ДЪЛАМЪ 
ПРИСУТСТВИЯ. 


вг теченіш октября 1561 г. 
(Окоичаше См. М. 94.) 


13-го октября въ соедипенномъ засфдази губернекаго при- 
сүтетвїя съ губ. ком. нар. продовольетвіл обсуждаемъ былъ BO- 
просъ относитольно способа возврата продовольственпыхъ есудъ, 
HCĄOMMKA которыхъ по губерні простирается свыше 273 т. р. 
По надлежащемъ обсуждеши сего предмета, опредълено: уплату 
сихъ недойимокъ оставить, по прежнему, на обязанности помъ- 
щиковъ, которымъ отпущена была ссуда; но нвм®стЪ® Cb тъмъ 
войти съ представлешемъ по начальству, относительно предо- 
етавленіл имъ нЪкоторыхъ льготъ по уплат® сихъ взысканий. 

Въ засъданіи 18-го октября. А) По возбужденному“однимъ 
‘изъ мировыхъ посредниковъ вопросу о томъ: съ кЪмь, какимъ 
образомъ и на какой срокъ должны быть заключаемы договоры на 
взлтіе малолътњихъ сиротъ, а также дътей бъдныхљ родителей 
на воспитаніе и въ услуженіе, присутстые опредълило: договоры 
сій должны быть заключаемы, — согласно 22 ст. общ. положеній,— 
на основаніи общихъ постановлений, съ родителями или опеку- 
нами малолътнихъ дътей, назначенными, на основав 51 ст. общ. 
положешй, п.4, сельскимъ сходомъ; что же касается срока до- 
говоровъ, то таковой, по миънію присутствя, пе должепъ про- 
стираться дальше достиженія отдавасмыми въ услуженіе или на 
воспитаніе дътьми совершеннолътіл. В) Въ слъдствіе доведешя 
однимъ изъ мировыхъ посредниковъ, до свъдЪшя присутствіл, 
что дворовое управлеше одного имъшя не допускаетъ къ отправ- 
лешю барщины крестьлнокъ, на TOM» основаніи, что по инвен- 
тарю того им®нїя о женскихъ рабочихъ дняхъ ничего пе упомя- 
нуго,—присутствіе опредълило: женщины, на основани 169 и 170 
ет. мъст. пол., могуть быть допускаемы къ отбывапію барщины 
на paBHb съ мущинами, для соотвътствепныхъ LX» полу робот“, 
согласно мъстнымъ обычаямъ, но при этомъ, въ отношений HX'b, 
слфдусть руководствоваться какъ приведенною выше сего 169, 
такъ и 172 ст. мъст. пол.. В) Въ слъдствіе возбужденнаго одпимъ 
мировымъ посредпикомъ вопроса о томъ, обязаны ли помфщики 
отпускать лћеной матеріалъ, на починку мостовъ и гатей, нахо- 
дящихся на выдъленпыхъ обществамъ временно. обязанныхъ 


креетьяяъ дорожныхъ участкахъ, а также на проселочныхъ доро- 
гахъ пролегающихъ черезъ отведенныя крестьянамъ земли, — при- 
сутствїе опредълило: относительно починки дорогъ коммуника- 
щонныхъ и почтовыхъ, равно паходящихся на нихъ мостовъ и 
катей, елъдустъ руководствоваться въ точности правилами, ука- 


Dział nieurzędowy. 


Wiadomosci zagraniczne, 
POGLĄD OGÓLNY. 

Opatrzność widocznie czuwa nad królestwem wło- 
skiem. Już po kilkakrotnie zdarzało się, że kiedy na 
jego widnokręgu poczynają się gromadzić chmury, 
niespodzianie ozłaca je promień światła, albo tęcza 
nadziei zwiastuje powrót pogody. 04 połowy sierpnia 
krajowe i zagraniczne dziennikarstwo pełne było zło- 
wrogich przepowiedni. Stronnictwa skrajne miotały 
się nieustannie przeciw baronowi Ricasoli i dzień po 
dnia gromadziły szereg oskarżeń, z których każde zda- 
wało się im być dostatecznóm do wytrącenia z rąk jego 
steru narodowćj nawy. Dwaj mężowie pierwsze trzy- 
mający miejsce, jeden w boju, drugi w radzie, podług 
ogólnie rozpowszechnionćj wieści, mieli wystąpić w po- 
stawie nieubłaganych przeciwników prezesa ministrów. 
Tymezasem przedstawiciele ludu zgromadzili się do 
Turynu. Parlamentowe morze zdawało się być wzbu- 
rzonem aż do dna; w jego głębi rezlegał się łoskot głu- 
chego wrzenia, poprzednik straszliwego wybuchu. Kilka 
mówców uznanćj zdolności, a na ich czele uczony, po- 
ważany, z dziwną mocą i wdziękiem przemawiać umie- 
jący, professor Ferrary, stał się tłómaczem całego nie- 
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занными въ дорожномъ уставЪ (Т. ХИ 1 ч. ст. 774 по 783); что же 
касается починки проселочныхъ дорогъ, пролегающихъ черезъ 
отведенныя крестълпамъ земли, то таковал лежитъ па обязан- 
ности сельскихъ обществъ, и помфщики ие обязаны отпускать на 
сей предметъ лъспой матеріалъ. 

Въ засъдаши 23-го октября. По докладу секретаремъ присут- 
ствія составленной имъ, изъ полученныхъ отъ гг. предводителей 
дворянства, земскихъ исправниковъ и мировыхъ посредниковъ 
въдомости о цћнахъ на рабочіе дни по уъздамъ и мировымъ учает- 
Kam» Виленской губерши, утверждены присутствіемъ, на OCHOBA- 
ши примъчанія x» 180 ст. wbernaro лоложеніл, слъдующія цфны 
на періодъ съ 9 марта 1861 по 1 января 1864 года: 

Цълпы на рабочіе дни. 

На лътнее время. На зимнее время. 
Мужеске. Женскіе. Мужескіе. Женское. 


ПО УТЗДАМЪ Е у 
Упряж. Пъшіе. Упряж. Пъшїе. 


Виленскому 43 коп. 26 коп. 22 коп. 28 коп. 20 кои. 12 kom 
Трокскому . Zo 25 О ДИ Е То 32 =U 49—19 = 
Ошмянскому . 46 — 32 — 22 — 30 — 23 — 12 — 
Лидекому . . 43 — 30 — 22 — 30 — 18 — 10 — 
Свенцянскому. 42 == д ЙА 
Вилейскому . 4% — 25 — 20 — 30 — 22 — 12 — 
Ąuenenckomy . $$ — 22 — 17 — 25 — 17 — 10 — 


Въ зас®данїи 28-го октября. 1., По возбужденному г. началь- 
никомъ губерти вопросу о томъ, предстоить AM, по наступаю- 
щему зимнему времени, падобиость въ испрошеши распоряженіл 
BBICIUATO начальства о командироваши,—соглаено предположению 
присутствия, 14 топограховъ министерства внутренпихъ дїлъ въ 
уъзды Виленской губерніи, для усилешя межевыхъ средствъ по 
разверстанію крестьянскихь угодій, — присутетвіе, принимая BO 
вниманіе, что о прискани вольныкъ вемлемћровъ предложено 
мировымъ съїъздамъ и посредникамъ, а также что ло паступаю- 
щему зимнему времени, межевыя занлтія пе могутъ быть продол- 
жаемы, опредълило: предложить гг. посредникамъ, до 1 ливаря 
будущаго года, озаботиться пріисканіемъ зємлемъровъ, каждый 
для своего участка и за тъмъ представить присутствію пріисканы 
ли таковые, а если иътъ, то предстоитъ ли надобность въ назпа- 
чени таковыхъ отъ правительства; до получешя же сихъ евтъдћ- 
ній, прюстановиться съ испрошеніемъ распоряжешя г. управляю- 
щаго мипистерствомъ внутреннихъ дфлъ, относительно команди- 
ровашя въ Виленскую губерипо 14 топограФовъ министерства BHY- 
треннихъ дълъ., 2, По возбужденному одпимъ мировымъ TO- 
средникомъ вопросу: слфдусть ли изложениыя въ 10 ст. morom. 
объ устр. двор. людей облегчешя примЪънлть кътъмъ изъ пихъ, 
которые, находясь, ‚при обнародоваши положеши, въ предфлахъ 
имфшя, не состояли однако же при двор% въ услужеши nomb- 
щика, —приеутств!е, принимал во внимаше, что означенные дво- 
розые люди находятся точно въ такихъ же отношешяху къ пом%- 
щику, какъ и дворовые, проживающие на сторонћ, по паспор- 
тамъ, положило, что изъяснениое, въ 10 ст. озпач. положеня, 
правило должно быть примънепо и къ симъ дворовымъ людямъ. 


ВИЛЬНО, 


Его высокопревосходительство, т. Вилепскій воен- 
ный, Гродненсый и Ковенскій  генералу-губернаторъ, 
генералъ отъ инФантерш генералъ-адтзютантъ В. И. Ha- 
зимово 1-го декабря уфхалъ въ Ковно, 3-го же числа, 
возвратился въ Вильно. e 


chętnego stronnictwa baronowi Ricasoli. Silnie, nie- 
kiedy nawet namiętnie poparli, go posłowie Alfieri, 
Musolino i Brofferio. Izba czekała со powie jéj pre- 
zes Rattazzi i со odpowie baron Ricasoli. Wielki dzień 
oskarżenia sądu zajaśniał. Рой wpływem wymównych 
słów przyganiaczów, izba nie była przygotowaną do 
chętnego słuchania pana Rattazzi. Poseł Musolino 
niecględną, namiętną napaścią na Francję, zaostrzył 
jednak ciekawość słuchaczów, eo p. Rattazzi w obro- 
nie polityki tego państwa powie. Podaliśmy w dzi- 
siejszym Kurjerze mowę prezesa izby w tém 
brzmieniu, w jakićm ogłosił ją dziennik Italia. Wi- 
docznie nie są to własne słowa mówey. Sprawozdawca 
w pośpiechu treść tylko uszanował, osnowę skrócił, 
wyrazy odmienił; ale i w tym kształcie, w jakim przed- 
stawia się oczom czytelnika, godną jest najpilniejszćj 
jego uwagi. Prawdziwe znamię wymowy, prostota, 
głos pana Rattazzi zaleca i z góry ufność słuchaczów 
jedna. Może umysły uprzedzone w izbie i za izbą 
doznały boleśnego rozczarowania, ale prawdziwie oby- 
watelskie serca rozradowały się słysząc, z jakićm u- 
szanowaniem zasługi i prawości barona Ricasoli pan 
Rattazzi między-parlamentowe prace gabinetu ocenia. 
Nie jest on bezwarunkowym chwaleą wszystkiego со 
się działo i dzieje, ale sumiennym sędzią, mija 
na sprawiedliwćj szali ważyć chęci i okoliczności. 


14 — 


— Rozkazem ministra skarbu z d. 6 listopada, w de- 
partamencie górniczym i solnym: posunięty za wysługę lat 
z kollegjalnego assesora do rangi radcy dworu: kontroler 


| Wileńskićj okręgowćj izby probierczćj Mianowski. 


— Przez rozkaz kontrolera państwa, 13-g0 listopada, 
zaszczycony przez radę Cesarskiego uniwersytetu św. 
Włodzimierza stopniem lekarza Teofil Tugendhold, nazna- 
czony został pełniącym obowiązek urzędnika do szczegól- 
nych poleceń VIII klassy przy kontrolerze państwa. 


0 CZYNNOŚCIACH 


WILEŃSKIEGO GUBERNJALNEGO URZĘDU DO SPRAW WŁO- 
ŚCIAŃSKICH, 


w ciągu października 1861 roku. 
(Dokończenie ob. N. 94.) 


Dnia 13-go października na połączonem posiedzeniu urzędu guber- 
njalnego z gub. kom. żywności, roztrząsane było pytanie względem 
sposobu powrotu p żyezek na wyżywienie, których zaległość w guber- 
nji wynosi przeszło 273,000 rub. Po należytem rozpatrzeniu tego 
przedmiotu, postanowiono: obowiązek zapłacenia tych zaległości po- 
zostawić jak dotąd na obywatelach, którym wydana była pożyczka; ale 
zarazem wejść 2 przedstawieniem gdzie należy, prosząc o udzielenie im 
niektórych ulg eodo wypłaty tych należności. 


Na posiedzeniu 18-go października. A) W skutek uwiadomienia 
urzędu przez jednego z pośredników pojednawczych, iż zarząd dworay 
pewnego majątku nie przyjmuje do odbywania pańszczyzny włościa- 
nek, na tćj zasadzie, że w inwentarzu tego majątku o żeńskich dniach 
roboczych żadnćj wzmi. nki nie ma, — Urząd gaberajalny postanowił: 
kobiety, na mocy 169 i 170 art. ust. miejsce. mogą być przyjmowane 
do odbywania pańszczyzny narówni z mężczyznami, dla pełnienia wła- 
ściwych ich płci robot, stosownie do zwyczajów miejscowych, atoli 
trzeba przytóćm co do pich trzymać się tak przytoczonego wyżćj 169, 
jako teź i 179'art. ustawy miejscowćj. В) W skutek uczynionego przez 
jednego z pośredników pojednawczych pytania, czy obywatele obowią- 
zani są dawać materjal budowlowy na naprawę mostów i grobli, znaj- 
dujących się na ucząstkach drogowych gromadom włościan czasowie 
obowiązanych wydzielonych, tudzież na drogach ubocznych przez wy- 
dzielone włościanom grunta ciągnące się,— urząd postanowił: со do 
naprawy dróg kommunikacyjnych i pocztowych, równie też znajdują- 
cych się na nich mostów i tam, należy ścisle trzymać się przepisów 
w ustawie drogowćj wskazanych (T. ХИ cz. 1 art. 774 do 783); со się 
zaś ściąg, naprawy dróg ubocznych, przez wydzielone włościanom 
grunta ciągnących się, tedy ta jest obowiązkiem gromad wiejskich, i 
obywatele nie są obowiązani do wydawania na ten przedmiot materjału 
budowlowego. : 


Na posiedzeniu 23-72 października. Po przeczytania przez sekre- 
tarza urzędu ulożonćj przezeń, z otrzymanych od pp. marszałków- 
sprawników ziemskich i pośredników pojednawczych, wiadomości o 


Mowa pana Rattazzi utorowała drogę do życzliwo= 
$ci izby mowie рапа Ricasoli. Wieje z nićj duch sta- 
rożytny, obywatelski a prawdziwie rodzimy. Włosi 
pochopniejsi są od innych narodów do jego zrozumie- 
nia, bo duch ten choć przebrzmiały, żyje w głębi dusz 
pokrewnych z duszami dawnćj, wielkićj Romy. Baron Ri- 
casoli, mąż bez trwogi izarzutn, opowiedział со 
w sprawie rzymskićj i ogólnym kierunku przedsięwziąć. 
Nie zraża się pozornem niepowodzeniem, bo wić, że to 
eo jedynaście wieków zbudowało, tego. w tyleż tygodni 
przebudować niepodobna; ale mocno wierzy, że па 
obranćj przez siebie drodze, przy postępie światła, su- 
mienie ludów katolickich rządowi Wiktora Emmanuela 
słuszność przyzna, a nowy porządek rzeczy, nową erę 
swobody i wzajemnćj kościoła i państwa niezawisłości, 
otworzy. Nie dla tego, aby te dwie najwyższe wła- 
dze, duchowa i ziemska samopas pójść miały, lecz 
przeciwnie, aby każda z osobna i we właściwych sobie 
obrębach działając, prostowała ścieżki pań- 
skie i wiodła do uzacnienia ludzkości. 


Po baronie Ricasoli zabierali głosy ministrowie 
sprawiedliwości, robót publicznych, wojny i marynarki. 
Ich sprawozdania były zadawalające , ale do rzeczy- 
wistego uspokojenia izby dzielnie przyłożyła się wia- 
domość, że cesarz Napoleon odezwał się znowu głosem 


ocenie dni roboczych w powiatach i ucząstkach poŚśredniczych guberajł 
Wileńskićj, przez urząd guberajalny, na zasadzie uwagi do 180 art. 
ustawy miejscowćj, utwierdzone zostały na perjod od 9-0 marca 1861 
do 1-50 stycznia 1864 roku ceny następujące: - 


Ceny dni roboczych. 
Ма став letni. Na czas zimowy. 


W POWIATACH. Mọzkie. Żeńskie. Męzkie. Zenskie. 
NZ Uprzęż. Piesze. Uprzęż. Piesze. 
ileńskim . , 43 к 202k АШОК. "280120 k...12 К. 
ate "oo. 48. одо мат 110 — 12 
Oszmiańskim , 46 — 33 — 22— 30 23 — 12 
Lidzkim 1 0 


Swięciańskim , 
Wilejskim . . А чы ор —. 
Dziśnieńskim . М до 97 тр 

Na posiedzeniu 28-g0 października. 1., Na uczynione przez pa 
naczelnika gubernji pytanie, czy jest rzeczywista potrzeba, z powodu 
nadchodzącćj pory zimowój, starania się o rozporządzenie wyższćj 
zwierzchności o wyznaczenie, stosownie do powziętego przez rząd za- 
miaru, 14-tu topografów ministerstwą spraw wewnętrznych do powia - 
tów gubernji Wileńskićj, w celu powiększenia śro Ików pomiaru dla 
wydzielenia ucząstków włościańskich — urząd gubernjalny mając na 
uwadze, że wyszukanie wolnych mienia zalecono urzędom zjaz- 
dowym i pośrednikom pojednawczym, tudzież że dla zbliżającćj się 
zimy roboty pomiarowe odbywane być nie mogą, postanowił: zalecić 
рр. pośrednikom, iżby do 1 stycznia następującego roku postarali się 
o wyszukanie mierniczych, każdy dla swego ucząstku i potem zawia- 
domili urząd, czy zostali wyszukani, i jeżeli nie, tedy czy jest po- 
trzeba iżby rząd ich przysłał; do czasu zaś nim te wiadomości nie będą 
otrzymane, wstrzymać się z prośbą o rozporządzenie p. zarządzają- 
cego ministerstwem spraw wewnętrznych, względem wysłania do 
gubernij Wileńskićj 14-tu topografów ministerstwa spraw wewnętrz- 
nych. 2) Со do uczynionego przez jednego z pośredników pojednaw- 
czych pytania: czy należy wymienione w 10 art. Ust. o urządzeniu 
ladzi dworskich ulgi zastosowywać do tych, którzy w cza- 
sie ogłoszenia Ustawy znajdując się w obrębie majątku, nie zosta- 
wali jednakże we dworze na posłudze u obywatela, —Urząd mając na 
względzie, że rzeczeniludzie dworscy znajdują się istotnie w ta- 
kichże stosunkach względem obywatela, jak ladzie dworscy na stro- 
nie, za pasportami przemieszkujący, wyrzekł, że ów przepis w 10 
art. rzeczonćj ustawy zawarty, powinien być i do takich ladzi dwor- 
skich stosowany. 
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WILNO. 


Jaśnie Wielmożny p. Wileński wojenny gubernator, je- 
nerał-gubernator Grodzieński i Kowieński, jenerał pie- 
choty, jenerał-adjutant Włodzimierz Nazimow 1-go grudnia 
wyjechał do Kowna a 3-go t. m. wrócił do Wilna. 


s 


życzliwości dla Włoch, że wojsku swojemu rozkazał 
dopomagać w wytępieniu zbójectwa, a posłowi swemu 
w Rzymie nalegać na wyjazd Franciszka II z wieczne- 
go miasta. Теп zwrót polityki franeuzkićj im niespo- 
dziewańszy, tém narodowi włoskiemu milszy, przeko- 
nał, że baron Ricasoli , umiejętnie piastując stosunki 
spraw zagranicznych, potrafił poruszyć niezłomny upor 


cesarza i przechylić go na własną stronę. Lecz gdy 
izba jeszcze się waha, wtém nadchodzi do Turynu 
wiadomość dnia 10 grudnia, że José Borgès, ów Hi- 
szpan, którego wylądowanie na brzegi Kalabrji, zda- 
wało się neapolitańskie zbójeetwo otaczać pozorem po- 
litycznego stronnictwa, w Tagliacozzo zaskoczony przez 
wojsko włoskie, przypłacił życiem zbrodniczy swój za- 
mach. To przewidywane wprawdzie zdarzenie, ale 
które jakby na zaklęcie czarodziejskiego mistrza tak 
w porę do Turynu przybyło , kładzie koniec wahania 
się izby, która wnet nazajutrz, t.j. w przeszłą Środę 
11 grudnia, znakomitą większością politykę rząda wło- 
skiego, tak со do sprawy rzymskićj, jak i we wszyst- 
kich innych gałęziach potwierdziła. Uchwała 27 mar- 
ca, mocą której wola narodu Rzym przeznaczyła na 
stolicę włoską, uroczyście została ponowioną. Baron 
Ricasoli wyszedł zwycięzko z gromadząećj się nad jego 
głową burzy i z pokrzepionemi siłami pójdzie drogą 
która go do Rzymu zaprowadzi a stamtąd do Wenecji; 
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CZTERY IDEAŁY. 


(KARTKI Z ŻYCIA JMĆ PANA FULGENTEGO). 
wydał 
zvoizniew:. 

(Trzeci ideał). 


Miłose moja. 
(Ciąg dalszy, ob. N. 94) 

Myślałem, że po tym gorączkowym wybuchu mego 
uniesienia, nikt z gości nie spójrzy w tę stronę gdzie 
jestem, i chciałem już sam opuścić plac dobrowolnie, 
ale zdziwiłem się nie pomału, gdy najstarszy Szkiele- 
towicz przystąpił do mnie i rzekł głosem sympatycz- 
no-poufnym: 

— Pan, przed chwilą przypomniałeś mi Foxa, о | 
wego czeladnika szewekiego z XVII wieku, co będąc 
wezwany przed sąd dla zdania sprawy ze swoich reli- 
gijnych opinij, i gdy mu groziło wielkie niebezpieczeń- 
stwo w tamtych wiekach nietolerancji, on, śmiałą swo- 
ja mową do sędziów, począł od „Quake !* (drżyjcie !) 
Ten wyraz miał na on czas wzbudzić 
śmiech, i stronnietwo jego przezwano Kwakrami, 
czyli drżycielami; a przecież... dziś Anglja ma tych 
drżycieli 70,000, a Stany Zjednoczone 400,000 !! 

Co powiedziawszy, podał mi rękę i uścisnął, było 
to hasło do pożegnania, jakoż każdy z braci za przykła- 
dem starszego, aż do Rataleptyka, podawał mi rękę przy 
pożegnaniu, nawet hrabiowie Strępcie, nie mając wiele 
do stracenia, nie obrazili się moim terroryzmem, jeden 
tylko hr. Samokost, posiadacz fabryk, kapitałów 1 zdro- 


sm piosenki na pogrzebową nutę. 


powszechny р 


Emil z łbem 
roztrzaskanym chodził do koła, i trzymając serce w rę- 
ku pokazywał mówiąc: „patrzcie, jeszcze w nićm nie 
było choroby, to dziwna! a już krew nie krążyła... 
jaki śmieszny kawał mięsa*', cha, cha, cha, i śmiał się 
jak opętany. 

To znowu inna hallucynacja : 

Widziałem jakąś postać czarną, aksamitną, уу т- 
towaną, była to Marja-Klara, z nimbusem nad skronią 
i rzucała białe lilje, stojąc na wyniosłćj górze... a ja 
u dołu, leciałem by je podnieść, ale kwiaty przemieni- 
ły się w rozpalone żużle i piekły ogniem moje ręce... 
Marja-Klara rzucała znów róże, ale te przemieniły się 
w widma. Okropna noe! 


. . . . . . . . . . . . . . . 


Wstałem o godzinie dziesiątćj, już Emila nie by- 
ło, pojechał na polowanie do Samokosta, i miał powró- 
cić dopićro w nocy z wieczoru od Szkieletowiczów. Ucie- 
szyło mię to niezmiernie, czułem się jakoś lżejszym 
i spokojniejszym bez niego. 

О pierwszćj poszedłem na salony. 

Zastałem obie panie już ubrane i przy robocie. 
Kasztelanowa jak wczoraj wysznurowana, dekolto- 
wana i ubrylantowana, wyglądała јак mumja ośmnasto- 
wiekowa ze swoją pargaminową twarzą. Marja-Klara 
miała suknię kaszmirową dzikiego koloru, ubraną mor- 
derowym aksamitem, we włosach też same złote szpil- 
ki, nie więcćj. 

Po dniu zdała mi się jeszcze doskonalszćj piękno- 
ści, jeszcze bardzićj królewska |... 

Obie powitały mię uprzejmie, przepraszając w i- 


wia, jako też ojciec in spe przyszłego pokolenia Sa- | mieniu Emila, że porzucił gościa. 


mokostów, wzgardliwy zdaleka oddał ukłon. 


a . * . . . . . 


Po tym wieczorze pełnym najrozmaitszych wrażeń, nagrodzony nieobecnością gospodarza. 
zmory trapiły | dziwiła się, żem nie amator polowania, dodając uwagę 


noc miałem okropną; najstraszliwsze 


Podziękowawszy za przeprosiny, upewniałem, 


‚| że najmniejszćj niemam urazy, bo jestem sowicie wy- 


Kasztelanowa 


mię, zrywałem się z łóżka jak w gorączce białćj i| à propos, że wszyscy rassowi Połacy byli zawsze 


chciałem uciekać, bo mi się wciąż zdawało, 
zamknęli w trumnę, i już grobowe wieko zapadło nad 
moją głową... a siedmiu Szkieletowiczów zabijało gwo- 


ździe... Samokost z trupićj głowy wyszczerzał zęby i|żęd 


śmiał się „powtarzając wzgardliwe słowa, dwóch 


że mnie | Zapaleni myśliwi. 


Ja, nie chcąc tracić dobrego usposobienia kaszte- 
lanowćj, nie wyprowadzałem jćj z mniemania, że nale- 


Zaczęła się znowu dyskussja heraldyczna, ciężka 


Strępciów siedziało na wieku trumny i spełniali libacje jak wszystkie tomy Niesieckiego, suchą jak kronika Pa- 
ourasaem za moją duszę, śpiewając ochrypłym gło- prockiego, а nudna jak woda lukrecjowa t ale słuchałem 


zajęcie. 
jak mówił hr. Strępć. Szczęśliwa staruszka, że ро 
długiej tamie milczenia, otworzyła upusty wymowy i 
ryczałtową kaskadą zalewała uszy nowo - przybyłego. 
Niagara prozapji książąt 0. falowała do obiadu, 
po obiedzie kasztelanowa jak zwykle udała się do swe- 
go pokoju na dwugodzinną drzćmkę, а ja zostałem tóte- 
a tête z księżniczką. 

Wyznam, iż po raz pierwszy w życiu mojćm byłem 
sam na sam z księżniczką, wnuczką hetmanów, sena- 
torów i t. podobnych dygnitarzy, przytóm kobićtą pię- 
kną, rozumną, młodą, dostojną jak królowa, uroczy- 
stą jak Madonna... Z natury nigdy śmiałym nie byłem, 
tą razą opuściła mię całkiem odwaga. Nie podnosiłem 
nawet oczu, tylko machinalnie przewracałem dzienniki 
leżące na stole. 

Marja-Klara przez długi czas także była milczącą, 
czy nie miała ochoty do dyskussji, czy czekała pier- 
wszelstwa 2 moójćj strony ? niewiem. 

Nakoniec czułem się w obowiązku odezwać: 

— Czy daleko stąd mieszkają panowie Szkieleto- 
wicze ? з 

— Pół mili. 

— A hr. Samokost ? 

Zdaje mi się, że dwie. 
Фе? 

Miałem zapytać o Strępciach, ale przerwała mi 
z uśmiechem, odpowiadając z góry: — A panowie C e- 
zar i Brutus o dwadzieścia mil stąd, obecnie go- 
szczą u Szkieletowiczów... 

I znowu pauza. 

Tą гата Marja-Klara pierwsza przerwała ciszę: 

— I jakże się podobało panu wczorajsze towa- 
rzystwo u Emila ?... była to najcelniejsza nasza mło- 
dzież. 

I dostrzegłem przy tych wyrazach, jakby lekki od- 
cień złośliwego uśmiechu. 

— Wszyscy bardzo rozumni i wykształceni — 
odrzekłem dość niezręcznie. 

— To zbyt oszczędna pochwała, 


— 


рр: Szkieletowi- 


o rasowych ! tłómaczyłem się podróżą i znużeniem. |czć są mądrzy, nawet Kataleptyk mędrszy od wielu 


przytomnych. 
{ — Zapewne, tak... ale... 
7а Ale cóż Ras 


„Trzebaż czasem coś zrobić dla ogółu | 


— Ich mądrość strasznie zimna. 
— Podobno każda mądrość jest zimna ! 
— Tam szczególnie, gdzie każde uczucie zamienia 


się w abstrakcję, a każde uderzenie serca podlega za-. 


przeczeniu. 

— Więc pan jeszcze nie zaprzeczasz uderzeń 
swego serca? — zagadnęła nagle księżniczka. 

— (o па to mam odpowiedzieć? —rzekłem śmiało. 

— Prawdę | 

I spójrzała mi badawczo w oczy. 

— (ту zaprzeczę, czy potwierdzę, to zawsze mo- 
żesz pani powątpiewać o prawdzie, bo mówić wszy- 
stko wolno, a wierzyć zawsze trudno |... 

Marja-Klara zamilkła i jakby mgiełka jakiejś 
zadumy przesunęła się po alabastrowóm czole. 

Następnie rozmowa zeszła na inny przedmiot; roz- 
mowa żywą jak między młodemi, łatwa, swobodna, ja- 
ką prowadzić umieją tylko kobićty wyższego wykształ- 
cenia, bez tćj przymusowćj oględaości, którćj mierność i 
pretensja używa za puklerz dobrego tonu. Niepo- 
strzeżenie minął czas do herbaty. Nakoniec zjawiła 
się kasztelanowa, a z nią kapelan domowy, francuz, 
rojalista, dworak, elegant i t. d., posiadał wszystkie 
cechy Abusiów. Nosił się krótko, mówił z entu- 
zjazmem i ciekawie rzucał oczyma na Wszystkie stro- 
ny, mimo to, był gorliwym przewodnikiem dusz і па- 
miętnie lubił grać w karty. 


Jakoż natychmiast po herbacie, zasiedli z kasztelano- 
wą do bostona,który trwał zwykle do godziny dziewiątćj. 
Marja-Klara usiadła do fortepjanu, Muzyka jest 
jak człowiek nie mowa 2 przepełnionćm sercem, czy 
żalu, czy radości, 2 wyobraźnią obrazów pełną, a nie 
mogąc tego wszystkiego wymówić, staje się sam ży- 
wym obrazem myśli swoich, żywem uczuciem uczuć 
swoich i W tym stanie niemego uniesienia, dziwne, 
acz niewyraźne robi na nas wrażenie... 
Р Tak samo działa muzyka. Tony jćj są nieme, a 
jednak pełne znaczenia, nie nie wypowiadają, a jednak 
porywają za sobą, nie płaczą, ani się śmieją, a jednak 
cała rdzeń duszy w nich się rozpłynęła. I ślicznie po- 
wiedział estetyk polski: „że człowieka ciało, jest aku- 
styczną salą ducha, tylko w nićm natchnienie echem 
odbić się zdolne. (D. e. n.) 


һе М 


narodowi zaś włoskiemu w rodzinie państw curopejskich 
właściwe i zaszczytne miejsce naznaczy. 

We Francji nowy dekret cesarza Napoleona uła- 
twił senatowi rozprawy nad uchwałą, którćj przyjęcia 
rząd pragnie. Napoleon III objawia, że żadne rozpo- 
rządzenie, tyczące się zmian budżetowych, nie będzie 
mogło mieć miejsca, żaden dekret tego rodzaju nie 
będzie mógł być podanym do jego podpisu, dopóki nie 
będzie dołączone do rozporządzenia lub dekretu zdanie 
ministra skarbu. Nie wiadomo czy ten warunek po- 
ciągnie za sobą konieczność ogłaszania obok dekretów 
budżetowych ministerjalnćj ich apologji, W takim razie 
wznowienie byłoby arcyważnóm i wprost do odpowie- 
dzialności ministrów prowadzącóm. Nie chcemy u- 
przedzać wypadków; rozprawy senatu wkrótce rozpocząć 
się mające, rzucą światło na tajemnice budžetu fran- 


cuzkiego i nauczą powszechność, Czy istotnie stan |. 


skarbowości francuzkićj jest tak zachwiany, jak dzićn- 
nikarstwo zagraniczne a po części i krajowe wmówić 
by chciało. 

W niedostatku innych wiadomości, nie będzie obo- 
jętną ta pewność, że projekt hrabiego Persigny о roz- 
brojeniu wojska francuzkiego zupełnie upadł. Miłoś- 
nicy pokoju już cieszyli się nadzieją, że wszystkie 
będące w zawieszeniu europejskie pytania, rozstrzygną 
się w drodze polubownćj; bo nie sądzono, aby jeden 
z najpoufniejszych przyjaciół i sług Napoleona Ш miał 
stawać w obronie zasady z góry już przez cesarza nie- 
przyjętćj. Tymczasem okazało się, że zacność serca 
ministra spraw wewnętrznych za daleko go uniosła i że 
za nader lekko ocenił: cineres suppositos 1gni doloso (po- 
pioły potrząsające zdradne żarzewie).  Przenikliwsze 
oko cesarza widzi ten zdradliwy ogień, tlejący we 
wnętrzu Europy a to nie pozwala mu wojska uszezu- 

lać. 

s W Austrji nic dotąd wynurzyć się nie może z cha- 
otycznego wiru, którym to różnolite państwo jest por- 
wane. Z Węgrami zwlaszcza niepodobna przyjść do 
końca. Wiadomo, jaką tradność mieli ministrowie 
austryjaccy ze zbiciem adresu pana Deak; jak kłopotli- 
wą była odpowiedź na przedstawienie królewskiego na- 
miestniectwa, które Tavernieus hr, Mailath podpi- 
sał, a oto świeżo hr. Apponyi, jako Iudex euriae 
wszedł do cesarza z przedstawieniem, że w liście pi- 
sanym do hrabiego Forgach przytoczone pobudki wpro- 
wadzenia sądów wojennych pod powagą kodeksu austry- 
jackiego wojennego, dla bezsilności praw węgierskich 
są zupełnie bezzasadne. Hr. Apponyi dosłównie przy- 
tacza ustawy sławnego węgierskiego Trójksiągu 
(Tripartitum) i jaśnićj nad światło dzienne okazuje, że 
prawo ojczyste rokosze i opór prawćj władzy surowo 
poskramia i każe. Odpowiedź na przedstawienie izby 
królewskićj jeszcze niewiadoma, zdaje się jednak, że nie 
będzie różną od tych jakie sejm i namiestnictwo otrzy- 
mały. 

Gdy tak z jednćj strony w Węgrzech, Kroacji i 
Siedmiogrodziu wszystko narza się w odmęcie, z dru- 
gićj, kraje czysto - niemieckie, raz silnie uchwyciwszy 
się za ustawę 26 lutego, pracują nad wprowadzeniem 
jéj w życie i uzbrojeniem prawami organieznemi, któ- 
rych zagłosowanie jest blizkićm. Rząd, ulegając na- 
tarczywości izby poselskićj, postanowił nakoniec wnieść 
na radę cesarstwa, lubo niezupełną, budżet. - Zapewne 
uchwala izby nie będzie absolutnie prawną, ale posło- 
wie niemieccy zrozumieli, że w obeenćj chwili więcćj 
chodzi o przyznanie zasady ze strony rząda, niż o to, aby 
postanowienie izby odpowiadało wszelkićj ścisłości pra- 
woznawczych wymagań. І sprawiedliwie, nikt bowiem 
nie wątpi, że przedstawiciele narodu pragną i pragnąć 
nie przestaną władzy głosowania na budżet; lecz, gdy 
rząd zaprzeczyć im w danym razie tćj władzy nie zechce, 
któż z pewnością to twierdzić umyśli ? 

Ten ruch wewnętrzny cesarstwa austryjackiego nie 
może pomyślnie wpływać na jego zewnętrzne stosunki. 
Austrja jest jak była bez sprzymierzeńców; dolatujące 
ja głosy z rozpraw izb włoskich nie przyczyniają się 
wcale do uspokojenia jćj rządu. Że Włochy 300,000. 
wojska w marcu mieć będą, o tćm najdowodnićj ręczą 
zapewnienia jenerała della Rovere podnieść tę liczbę 
przez gwardją narodową i zastępy ochotnicze do pół 
miljona zbrojnych trudnóm nie będzie, to z objaśnień 
ministra wojny jest oczywistćm. Tymczasem z drugićj 
strony, hr. Degenfeld dnia 6 grudnia na posiedzeniu 
izby poselskićj rady cesarstwa, oznajmił wiadomość 
w obecnych okolicznościach niesłychanie ważną, a mia- 
nowicie, że w księstwach naddunajskich tworzy się le- 
gjon węgierski. Węgry są spokojne, zachowanie się 
ich jest bierne, ao ścianę gromadzą się wszystkie za- 
palniejsze żywioły. Jeszcze dziś nikt przepowiedzieć 
nie zdoła, do jakiego rozmiaru urosną i do jakich dzia- 
łań hasło dadzą. Rząd ottomański nieomieszka za- 
pewne wywzajemnić się uczynnością za uczynność i na- 
każe książęciu Kuza albo wychodźców węgierskich 
z granie wyrugować, albo przynajmnićj rozbroić. Lecz 
gdy wiadomo jak Turcja własne swoje zobowiązania się 
spełnia; gdy wiadomo jak jéj Іеппісу sułtańskim firma- 
nom są posłuszni, błaha zaiste otucha uwolnienia się 
dla Austrji z kłopotów, które ją z tćj strony niepo- 
koją. 

Tymczasem świeże wtargnienie wojska anstryjackie- 
go do Suttoriny zwróciło uwagę dziennikarstwa euro- 
pejskiego na ten krok, dowodzący 5151650 porozumie- 
nia rządu wiedeńskiego z carogrodzkim; a lubo, we- 
dług listów z Wiednia pisanych, dwory miały być o 
tém wkroczeniu uwiadomione, godzi się o rzetelności tój 
wieści powątpiewać, zwłaszcza po oświadczeniu peter- 
sburgskiego francuzkiego dziennika, które w następ- 
nym numerze Kurjera czytelnikom naszym podamy. 

Со dostanu umysłów w Prusiech z powodu ostat- 
nich wyborów, odsyłamy czytelników do krótkiej, ale 
dostatecznej wiadomości w dzisiejszym numerze nasze- 
go pisma z Berlina umieszczonćj. 


Włochy. 

Neapol, 28 listopada. Jen. Govone donosi 7 Gaety, że 

d. 26-go listopada 8 drużyn wysłano na zwiady dla rozgro- 
mienia band Chiavonistów. Zbójcy, których liczba zmniej- 
szyła się do 200 osób wyparci zostali za granicę, straciw- 
szy 3-ch zabitych i wielu ranionych. | 
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Wojsko z d. 26 па 27 przepędziło noe w polu, па sa- 
mem pogramczu rzymskiem i przekonawszy się, że już 
Chiavonistów niema w kraju neapolitańskim, wróciło na 
swoje leże. 

Zawiązało się stowarzyszenie z 18,000 uczniów neapo- 
litańskich (2). Programat ich jest krótki ale szezery, pa- 
troytyczny, silny: przyczyniać się z całćj mocy dojurzeczy- 
wistnienia jedności włoskićj pod berłem Wiktora-Emma- 
nuuela; walczyć ze wszystkiemi, którzy sprzeciwiają się 
jednocie włoskićj, lub w jaki kolwiek sposób jćj szkodzą, 
walczyć więc bądź z federalistami, bądź ze wstecznymi, 
bądź z demagogami lub im podobnymi, należącymi do 
kmotrostw doktrynerskich. 

Inne koło pod nazwą patryotycznego stowarzyszenia co- 
sentińskiego otwarte zostało d. 17-go listopada w Cosenza. 
Programat jego jest rozległy, ludowy, wyzwolony. Duch 
stowarzyszeń, podstawa narodowych: rękojmi, coraz bar- 
dzićj rozkrzewia się w naszych południowych prowincjach. 

Turyn, 4 gruduia. Dziennik Italia pisze co następuje: 

Otrzymaliśmy ważną wiadomość. Możemy zapewnić, 
że nadeszła do Turynu nota rządu francuzkiego, którą po- 
seł francuzki przy naszym królu, doręczył prezesowi rady 
ministrów. W rzeczonćj nocie rząd cesarski oświadczył 
gotowość skutecznego spółdziałania, w poskromieniu zbó- 
jectwa od tak dawna trapiącego kraje neapolitańskie, któ- 
re znieważa teraźniejszość i przeszkadza ustaleniu. się 
królestwa przez Francję przyznanego. 

Nota dodaje, że wysłane zostały stosowne rozkazy do 
wojska zajmującego p ństwo* papieskie,—i polecenia do 
prefekta marsylskiego i do prefektów innych departamen- 
tów, aby czuwali nad komitetami burbońskiemi, o których 
istnieniu zdołają się dowiedzieć. Макошес rząd cesarski 
oznajmuje, że nalegać będzie w Rzymie, aby Franciszek 
II, z dworem swoim, opuścił to miasto. 

W całych Włoszech te pomyślne wiadomości z rado- 
ścią będą przyjęte, zwłaszcza w chwili, w którćj parlament 
roztrząsa wielkie zadanie Rzymskie i Weneckie. Dziennik 
Perseveranza potwierdza tę nowinę. 

Jest do prawdy podobnóm, że około 20 grudnia tera- 
Źniejsze posiedzenia odroczone zostaną aż do marca przy- 
szłego roku. Przed rozłączeniem się izb kredyta potrze- 
bne na opędzenie wszystkich potrzeb służby rządowćj, bę- 
dą ną trzy miesiące zagłosowane: a po zebraniu się znowu 
w marcu, wnet zajmą się rozbiorem budżetu. 

Garibaldi przybył do Turynu z licznym orszakiem. Mó- 
wią że prędko wróci do Kaprery. 

Izba poselska. 
Posiedzenie 2 grudnia. 

Prezydencja pana Tecchio. 

Na początku dziennym są zapytania w sprawach: rzym- 
skić) i neapolitańskićj. 

Wszystkie trybuny, jako to: senatorska, ciała dyplo- 
matycznego, pań, dziennikarskie i trybuny dla publiczno- 
ści,—są dosłównie јак nabite. 

P. Ferrari. Mości panowie, raczyliście dawnićj do- 
brotliwie mię usłuchać; proszę dla siebie o tę powolność 
jaką mi zawsze okazywał hr. Cavour kiedy występowałem 
przeciw niemu w oppozycji. 

Ten wielki mąż lubił spory i kiedy głośno przed nim 
mówiłem, że nie przypuszczałem za rzecz możliwą, aby 
ziścił swój zamiar założenia stolicy Włoch w Rzymie, nie 
przestawał jednak uprzejmie słuchać mojego głosu. 

Hr. Cavour wywierał wówczas ogromny wpływ na 
Włochy, był on prawdziwym Mojżeszem narodu. Dziś 
żyje оп і żyć będzie w świątyni chwały; со do nas, co 
żyjemy w rzeczywistości, cięży na nas obowiązek zapyta- 
nia was о liczbę coście uczynili dla dójścia do tego wiel- 
kiego wypadku, który spełnić zostawił wam hrabia Ca- 
vour, za nieodzowną powinność. 

Co uczyniliście w tym względzie? Napisaliście 3 li- 
sty, w jednym z nich mówicie, że Rzym z wielu powodów 
byłby dla was dosyć dogodną stolicą. Co rząd francuzki 
mógł wam na ten list odpowiedzieć? Jestem w stanie do- 
kładnie określić myśl, jaką powziął cesarz, przy otrzymaniu 
waszego listu. We Francji istnieje zupełna i niczóm nie 
ścieśniona wolność wyznań; owoż jaka mogła być prawdzi- 
wa myśl następcy Karola Wielkigo, o piśmie dyplomatycz- 
nem pana prezesa rady? Doprawdy, zniewolony jestem 
wyznać, że musiał to pismo znaleźć bardzo słabem, 

Chcę zachować spokojność w rozprawach, rozprawiać 
więc będę zp. Ricasoli jakbym spierał się z mnichem 
z Monte-Cassino. (Smiech), 

Rzym należy do św. Piotra, do św. Damiana, i do wie- 
lu innych świętych : w jakiż więc sposób nasz prezes rady 
chce przywłaszczać sobie ojczyznę świętych? (śmtech). 

Nie należało więc w owóm piśmie napadać na naukę 

kościoła; ale powinniście byli mówić о bezpieczeństwie 
powszechnóm narażonóm, o zawichrzonćj spokojności oby- 
watelskićj i t. d., i t.d. W rozumowaniu swojćm mini- 
ster wystąpił z godłem: kościoł wolny w państwie wolnem, 
a oto niemamy; ani wolności kościoła, ani wolności państ- 
wa. Państwo wolne nie zna: ani podatków, ani cięża- 
rów, ani przeszkód wyznania i t. d. Kościoł nie jest wol- 
niejszym od państwa; posiadał on kiedyś wolność w Rzy- 
mie w wiekach średnich, ale dziś powtarzam: lepićj mil- 
czeć o tych dwóch wolnościach. 
. W r. 1019 papież Paschalis II i cesarz Henryk У po 
50-ciu latach wojny zawarli pokój, którego głównym wa- 
runkiem było wyrzeczenie się przez papieża wszystkich na- 
dań Pepina i Karola Wielkiego; słowem wyzuwał się z ро- 
siadania władzy świeckićj, ale zachował sobie prawo mia- 
nowania biskupów. Była to zdrada; odkryto ją i cesarz 
rozkazał uwięzić papieża. Rzeczywiście, zachowując so- 
bie władzę mianowania biskupów, papież zatrzymałby kró- 
Jlestwo dusz, którego potęgą wsparty, odniosłby wkrótce 
zwycięztwo nad cesarzem, 

Równowaga Piemontu zniszczała z chwilą ogłoszenia 
przez hr. Cavour Rzymu za stolicę włoską. Było to praw- 
dziwe jeograficzne wstrząśnienie, które wszystko zmieniło. 
Wszakże żądając Rzymu uczyniliście naszą niepodległość 
zależną od syllogizmu. Wyrzekiiście: bez Rzymu niema 
Włoch! Lecz Rzym zależy od cesarza Francuzów ; a 
więc... nie chcę kończyć (wrażenie). 

Po bitwie nowarskićj, Piemont rozpoczął znowu walkę, 
przez inną wojnę, mając obok siebie Francję. Doliczyliś- 
my się już 22,000,000 ludności, a niechcemy przestać wo- 
jować. 0, lepićj byłoby, abyśmy przy pomocy praw, przy 
pomocy rządu i wszystkieh możliwych środków, zostali 
tak szczęśliwymi, aby wszyscy Włosi zapragnęli należeć 
do państwa naszego (potwierdzenie). 

Zamiast tego, widzimy miasto liczące pół miljona mie- 
szkańców, doprowadzone do nędznego stanu. Wysłaliście 
tam ludzi z najlepszemi chęciami, ale którzy nie pojmowali 
stanu rzeczy. Zwichnęliście równowagę i dali początek 
zbójectwu. Mam bez wątpienia wiarę we Francję, nie 
wątpię, że droga sławy co nas zaprowadziła do Monte- 
bello, do Magenta, do Solferino, stoi dla nas otworem; lecz 
nie należy zamykać drogi niemnićj sławnćj, która nas za- 
prowadziła do Palermo i do Marsala (oklaski). 

(Mówca wypoczywa przez 5 minut). 

P. Ferrari przedstawia następnie dość żywy obraz zbó- 
jectwa i jego spustoszeń; sądzi on, że swobodzie należało 
zostawić dokończenie dzieła. Zasada co zdobyła te kraje 

dla sprawy włoskićj potrafiła by je zachować. Należa- 
10 16) potędze zostawić wolność działania. 


naszych żołnierzy. 
Syrakuzę, wszędzie go prowadzono na miejsca, na zwalis- 
ka, noszące ślady walki i zwycięztwa nad burbońską tyra- 
nją. 
jéj miłości ojczyzny i swobody (potwierdzenie). 


dzenia sprawiedliwie i zawsze - szanując wolność (oklaski 
na ławach lewicy). 


rą hr. Cavour odbyć Włochom doradzał dla dójścia do je- 
dnoty włoskićj. 
stemat wywrócił; bo hr. Cavour pragnął, aby Rzym nale- 
żał do Włoch jako zasklepienie narodowćj budowy, tym- 
czasem baron Rieasoli chciał, by naprzód nabyć miasto wło- 
skie, aby przez jego posiadanie przyjść do zjednoczenia. 
Mówca usiłuje następnie dowieść, że Rzym nie jest niezbę- 
dnie potrzebnym do utworzenia Włoch, bo Rzym obejmuje 
pierwiastki zbyt przeciwne tćj wynikłości. 


muje, że nie należy w niczém nadwerężać zasady katolicy- 
zmu iszeroko rozwodzi się nad jego wysokim wpływem; 
wedlug niego, korzyści z przeniesienia się do Rzymu nie 
przeważą wyrodzić się ztąd mogących niebespieczeństw. 


się przywrócić naprzód porządku i spokojności wewnętrznćj, 
co zjednałoby w nim ufność Europy, nim pomyślał o otrzy- 
maniu w drodze pokoju panowania nad wiecznóm miastem. 
Mówcą wypocząwszy chwil kilka oświadcza, że chce roz- 
strząsnąć wydział spraw wewnętrznych, sądzi on, że mi- 
nister tego wydziału spólnie z ministrem wyznań, pomy- 
ślą o wynagrodzeniu szkód wyrządzonych zgromadzeniom 
duchownym, tym zgromadzeniom, co w dawniejszych cza- 
sach złożyły tak ogromne usługi cywilizacji. 


cych gabinet szanuje patryotyzm i wysokie zdolności i spo- 
dziewa się, że po wysłuchaniu ich objaśnień będzie mógł dać 
im głos zaufania. 


ge, że hr. Cavour miał zwyczaj cierpliwie słuchać rozumo- 
wania swoich przeciwników; proszę o tęż samą powolność. 


wa wszelkie spory byłyby zbyteczne; na jedném z posiedzeń 
w pierwszćj połowie niniejszego parlamentu izba już w 16) 
mierze wyrzekła. 
nien dla osiągnienia zamierzanego wypadku? Co do mnie 
utrzymuję, że tak jest. 
sprawie słusznćj, wychodzi na jego korzyść i szkodzi tylko 
jego przeciwnikom, Zadanie rzymskie nie jest tego rodzaju, 
aby je siła rozstrzygać miała; nie jest ono religijnćm lecz 
politycznóm. 


przekonacie się, że zadanie jest czysto polityczne. Jeżeli 
Francja nie przestaje trzymać swego walecznego wojska 
w Rzymie, czyni to dla ochrony Piusa IX, lecz nie dla 


Zbójca jest zawsze godnym pogardy: nikt nie zdoła po- 
kazać mu pogodnćj twarzy, chyba w jakim salonie rzym- 


skim, (Śmiech), ale zbójca ukazujący się pod taką postacią, 
jaką przybiera w krajach neapol tańskich, jest tak potężny 
że trudno jest, a prawie niepodobna, prawidłowemu woj- 
sku nie wspieranemu przez policję, wziąść nad nim górę. 
Mówca opowiada wiele zdarzeń zbójectwa dla skreślenia 
dokładnićj swego obrazu. 


Byłem w Neapolu, dodaje p. Ferrari, a nie wiedziano 
tam jeszcze nic dokładnego o nieszczęściu Ponte-Landolfo, 
zdarzonem jednak już od dni 10-ciu. 

P. Ferrari opowiada rzezie i pożogi, popełnione przez 
zbójców w tćj wsi, którą sam odwiedził. Przypomina, że 
nie tak jeszcze dawno zaklinał, aby nie przyśpieszano przy- 
łączeń; dodaje że służy mu prawo zażądania liczby z krwi 
Kiedy zwiedzał Neapol, Palermo i 


Туш to sposobem, rzekł, ludnoście świadczyły о swo- 


Mówca kończy głos swój, wzywając ministrów do rzą- 


P. Alfieri nie sądzi, aby prezes rady poszedł drogą, któ- 


Zdaje się mu, że baron Ricasoli cały sy- 


Słaby głos mówcy nie pozwala dobrze go słyszeć. Utrzy- 


Р. Alfieri zdaje się wyrzucać rządowi, że nie starał 


Mówca kończy jednak па tém, że w ludziach składają- 


P. Маззат. Poseł Ferrari sprawiedliwą uczynił uwa- 
Со do zadania rzymskiego, sądzę, że pod względem pra- 


Czy rząd działał jak był działać powi- 


Cierpliwość tego co obstaje »rzy 


Patrzcie, kto w Europie popiera sprawę papieską, a 


przerwanie). Jest to moje przeświadczenie, że p. Minghett i* 
w ciągu swego zarządu w krajach neapolitańskich, działa 
wbrew uchwale ludowćj (zaprzeczenia). і 

Р. Musolino oświadczył, że zmuszonym jest mówić dłu- 
go; rzekł że powszechność wiedzieć o tém powinna, iż nie 
pokłada wielkićj ufrości w przymierzu francuzkićm; rząd 
może nieustawać w rokowaniach, ale powinien być w goto- 
wości do działania, bo narod, składający się z 24 miijonów 
powinien wiedzieć czego chce i mieć dosyć mocy dójścia do 
swych zamiarów, 

Nie należy Włochom żebrać o pomoc tego lub owego 
mocarstwa. Dużo zmarnowano czasu, łudząc się czczemi ` 
nadziejami. Nadszedł dzień działania z mocą i godnością, 


jest to podług mówcy nieprzebaczoną chorobą umysłu włos- 


kiego, że namiętnie podziwia cudzoziemców, a szczególnićj 


Francuzów. 


Nie dzisiejsza to miłość, a jednak kiedyż Francja (mó- 


wię o rządzie) szczerze sprzyjała Włochom (szemranie). 


P. Musolino wymienia lata, w których Francja byla 


dla Włoch zgubną; w liczbie tych lat wspomina rok 1860-ty 
11861 (szemraniai przerywania). 


Proszę pozwolić mi mówić, przewidziałem wszystkie 


trudności, natychmiast dam bardzo szczegółowe objaśnie- 
nia. 


Mówca przebiega historycznie skutki wpływu francuz- 


kiego na wypadki włoskie w 1796-m, 1804-m, 1831-m,1849 
i 1859-m i usiłuje dowieść, że Francji пајтоспієј о to cho- 
dzi, aby Włochy nie były ani jednolitemi, ani silnemi. 


Włochy zawsze poświęcały się dla Francji, walczyły we 


wszystkich bitwach cesarstwa i gdy gwiazda Napoleona 1-go 
zamierzchła, Włosi pozostali mu wiernymi. Włochy zko- 
lei podniosą się do wielkości przez mądrość swych ustano- 
wień, przez ich rozwój i potęgę, wówczas przywrócą Fran- 
cji swobodę (oznaki zdumienia). 


Od r. 1859 poczyna się nowa era postępowania Francji 


z nami. 


Mówca utrzymuje, że wielkie mocarstwa sprzyjają je- 


dności” włoskićj, że urzeczywistnienie tćj jedności najwła- 
ściwićj uwieńczy zamiary traktatu 1815-go r (szemranie). 
Francja dopomogła Włochom w 1859-m, aby zyskać Nizzę 
1 Sabaudję; ale skoro postrzegła, że Włosi za daleko poszli, 
wnet zatrzymała się w Villafranca. 


Олай Francja апі pomagała, ani sprzyjała Włochom, - 


Jeżeli Włochy posunęły się naprzód, to dzięki swćj woli 
i wytrwałości; Francja ciągle potępiała ich zamiary; cią- ` 
gle odpowiadała rozgłośnóm non possumus Piusa IX-go. 


P. Musolino dalćj czyni przegląd postępowania Fran- 


cji z Włochami: pod Gaetą jćj flota wspierała Franciszka 
II-go; podczas wyprawy па Marchje i Umbrję odwołała 
posła swojego z Turynu; o ile mogia opóźniła przyznanie 
naszego królestwa; nakoniec Włosi chcą iść do Rzyma, 
a Francja i temu się sprzeciwia. 

du francazkiego? nikt tego niewie. 
rokowali, ale jak? na jakićj stopie? 


Jakież są zamiary rzą- 
Chce ona, aby Włosi 


Mówca wyrzuca ministrom zbyteczną cierpliwość, mówi, 


że sposób ich dzialania nie jest godny wielkiego i niezawi- 
słego narodu. 


Dalszy ciąg rozpraw odłożono do następnego posiedzenia. 
Posiedzenie 4. 3 grudnia. 


Posiedzenie otwarto o pół do pierwszćj. Trybuny jak 


wczoraj są pełne; ale nie wielu postów w izbie. 


Prezes. P. Musolino ma głos. 

P. Musolino. Nie widzę ministrów. 

Prezes. Р. minister robót publicznych jest obecny. 

P. Musolino. Skreśliłem wczoraj obraz postępowania 


Z nami Francji; owoż gabinet, wspierający się na przymie- 
гра mocarstwa działającego w ten sposób, zdaje пи się 


przedstawiać obraz bardzo smutny swojćj politycznćj umie- 
jętności. 


Mówca usiłuje dowieść, że nietylko władza świecka 


ochrony innych. Nie należy przyjmować zgubnego hasła: 
wszystko lub nic! Biada nam, jeślibyśmy według niego po- 
stępować chcieli. 


rządu. 
nie istnieje. Istnieje tylko zadanie wewnętrznego włoskie- 
go zarządu i nie więcćj. 
nim wrócili zasiąść te ławy, mieli zręczność porozumienia 
się ze swymi wyborcami i wysłuchania ich zażaleń. Niechcę 
zaprzeczać, żeby nie było niezadowolenia w Neapolu. Ja- 
kież są tego przyczyny? Naprzód zgubna puścizna odka- 


wcale nie jest potrzebna dla zabezpieczenia władzy ducho- 
wnćj, lecz że ta ostatnia nigdy nie była swobodną, bo ża- 
dne breve, żadna bulla papieska nie mogła być spełnioną 
bez kontroli i potwierdzenia właściwych rządów. 

Mówca roztrząsa co we Francji zrobiono dla kościoła: 
utrzymuje on, że cesarz bynajmnićj nie pozwala na przy- 
właszezenia duchowieństwa; na dowód swego twierdzenia 
przytacza to, co zaszło względem Stowarzyszenia $. Win- 
centego a Paulo. 

P. Musolino szeroko rozwodzi się nad usposobieniem 
Europy względem rządu włoskiego; znajduje, że nawet 
w Niemczech to usposobienie jest bardzo życzliwe 1 sądzi, 


Najbardzićj potrzebujemy dobrego wewnętrznego za- 
Zacznę od oświadczenia, że sprawa neapolitańska 


Wielu z naszych spółtowarzyszy, 


zana przez rząd upadły, reakcja; a więc zemsta była nie- 
mal nieuchronną. Sposób w jaki odbyła się zmiana rządu 
w Neapolu, przyczyniła się do niezadowolenia. 


na ogromne trudności, już to zostawione w dziedzictwie 
przez rząd uprzedni, już to roznpiecone przez rewolucję. 
Grzechem byłoby zwalać za to na rząd winę, że te trudno- 
ści zdawały się niekiedy brać nad nim górę, 


nie, zaprzeczenia, na ławach lewicy). 
(strona lewa przerywa). 


dziecie zaprzeczali kiedy głos zabierzecie. 
Massari mówić dalćj. 


21015 iinni, są cudzoziemcami. 


Rząd królewski natrafił z samego początku w Neapolu 


Zbójectwo zmniejszyło się od miesiąca maja. (Szemra- 


Р. Massari. Każdy 2 паз ma swoje wiadomości; ja 
mam też moje i śmiało twierdzę, że zbijectwo słabnie... 


Prezes, zwracając się ku lewicy: Mości panowie bę- 
Proszę posła 


P. Massari mówi, że zbójectwo z zagranicy przybyło i 
że nasze waleczne wojska, w każdćj utarczce zwyciężają. 
(A. Chiavone?) 

P. Massari. Chiavone jest włochem ale Borges, Lan- 
Со do skarbu, utrzymy- 
wano, że Neapol wszystkie pieniądze swoje wysyła do Pie- 
montu; owoż odebrałem dziś zrana sprawozdanie jeneral- 
nego sekretarza Neapolu, nauczające, że rzecz ma się od- 
wrotnie; to jest, że wielkie pieniądze stąd właśnie do Ne- 
apolu wychodzą. 

Mówca okazuje, że 2 miljony franków posłano do Nea- 
polu dla zrównoważenia niedoboru budżetu 1861 roku. 


Ale zostawmy na stronie rzeczy, mówmy о osobach. 
Pówiem kilka słów о pewnćm kmożrowstwie (consorleria). 
(śmiechy, przerwania). 

Pojmuję wesołość, którą wznieciłem; ale muszę konie- 
cznie dotknąć tego przedmiotu, bo przypisywano rozmaite- 
go rodzaju złe wpływy temu kmożrowstwu. А przecież lu- 
dzie, których wymieniano za jego uczęstników, są właśnie 
ludźmi, którzy nie nie otrzymali od rządu, lub którzy posia- 
dając posady, dobrowolnie je opuścili. Możnaby powie- 
dzieć z tego powodu, że jak Cyceron mówię pro domo sua. 
(śmiech i nowe przerwania). 

Jeden z moich czcigodnych „przyjaciół p. Marco Minghet- 
ti, (śmiech), nie jest wziętszym w Neapolu odemnie same- 
go (śmiech; nowe przerwania); nie jest on wcale lubiony 
w prowincjach południowych, bo oskarżają go, że jest 
najstraszliwszym decentralizatorem (zaprzeczenia na łą- 
wach lewicy). j 

Р. Massari kończy mówiąc, że głosować będzie za rzą- 
dem, gdyż popełnione nawet błędy, popełnione były w do- 
brćj wierze... (długie przerwanie). Zamknął! mowę swoją te- 
mi słowami: nic dla siebie, wszystko dla ojczyzny! 

P. Lazzaro, który otrzymał głos, z powodu osobistości 
mówi: prawdą jest, że przyrzekł swym wyborcom wystąpić 
przeciw panu Marco Minghetti; oświadcza więc, że przybył 
na parlament z zamiarem dotrzymania obietnicy (Śmiech, 


że Niemcy wolałyby, aby Triest był w naszym ręku, niż 
w ręku Austrji. 
naszego królestwa, nie pochodzi to wcale z tćj przyczyny 
aby nam były nieprzyjaznemi ;. przeciwnie wynika to 
z przyczyn czysto dyplomatycznych. 
pie wspiera papieża * Oto tylko Hiszpanja i Austrja: ale 
Hiszpanji nie mamy się czego lękać, Austrja zaś jest na- 
szą nieprzyjaciólką, potrafimy sobie z nią dać radę. Któż 


Jeżeli Rossja i Prusy nie uznały jeszcze 


Któż więc w Euro- 


więc sprzeciwia się naszemu wejściu do Rzymu? Sam 
tylko rząd francazki (szemranie). Jeżeli ministrowie nie 
rozumieją 16) tak w oczy bijącéj prawdy, muszą być opa- 
nowani przez arcy-patryarchalną dobroduszność, albo być 
najpokorniejszymi prefektami Francji (szemranie ; ruch 
w trybunach, długie przerwanie). 

Prezes. Nie wolno trybunom dawać oznak pochwały 
lub nagany. 

P. Musolino. Powiedziano, że chorągiew francuzka 
zawsze tam powiewa, gdzie chodzi o obronę szlachetnćj 
sprawy. Pytamy, czy chorągiew francuzka powiewa 
w Rzymie w obronie religji, albo czy nie osłania raczej 
sprawy najbezecniejszego zbójectwa? (oznaki nagany ze 
wszystkich stron). Czyż Francja nie jest naszą nieprzy- 
Јасібіка (oh! oh!). Więcéj powiem% powiem niemal blu- 
źnierstwo (szemranie). 

Mówca chce dowieść, że papież niema najmniejszego 
widoku w zasilaniu zbójectwa, wnosi więc, że Francja je 
zachęca, bo Francja nie chce, aby nasza sprawa zwycięży- 
ła (hałas, długie przerwanie). 

Prezes. Proszę mówcę, aby wstrzymał się od podo- 
bnych oskarżeń przeciw przyjaznemu nam rządowi. 

P. Musolino. Muszę dowieść mojego założenia, a po- 
nieważ jestem przeciwnikiem przymierza francuzkie;o, 
powinienem szczerze i jasno wypowiedzieć со myślę о po- 
stępowaniu z nami Francji. Mówca kończy twierdząc, że 
uzbrojenie jest jedynem lekarstwem na wyjście z tych kło- 
potów; wyrzuca rządowi, że nie uczynił pod tym względem 
wszystkiego co był powinien, oskarża g0 о niedbalstwo. 
Rząd, podług niego, nie przędsięwziął należnych środków 
do zapewnienia prawidłowych wojskowych. zaciągów. 

Rząd tak w pytania zewnętrznćm jak w pytaniu we- 
wnętrznóm, dał dowód wielkiego braku zdolności, będę 
więc starał się o wywołanie przeciw niemu uchwaiy naga- 
ny. 
{ Г. Brofferio. Przesyłam  braterskie pozdrowienie 
Francji, Francji, która ucywilizowała Europę i która 0- 
tworzyła drogę Wolności i cywilizacji. Musiałem rozpo- 
cząć od tego oświadczenia, bo nie chciałem aby słowa p. 
Musolino były opacznie Чбтасзопе, bo pragnąłem, aby 
wszyscy wiedzieli, że Włochy są wdzięcznemi temu wiel- 
kiemu narodowi i jego walecznemu wojsku. 

Obecne są jeszcze pamięci mojćj te szlachetne wyrazy, 
wyrzeczone przez pana Ricasoli, gdy ogłaszał, że Rzym był 
potrzebny Włochom, i że ta wielkie miasto będzie celem, 
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mię poprzedzili, słusznie powiedział: że w tój mierze wszel- | służyła do utorowania mu drogi. (Bardzo dobrze!) Owóż, 
kie rozprawy byłyby zbyteczne, bo parlament w uroczystćm | to uczucie nie mogło zniknąć w kilka miesięcy, to uczucie, 
zagłosowaniu, postanowił nieodzowną swą uchwałę. które wystarczyło na obalenie wiekowćj monarchji. Ale 

Ale Rzym znajduje się dziś pod władzą papieską, władzą | łatwo jest pojąć, że ta monarchja zostawiła przywiązanych 
której strzegą wojska francuzkie. Czy podobna pomyśleć | do siebie iudzi, ludzi których używała do tłumienia pocho- 
o użyciu siły dla opanowania Rzymu? Sądzę, że nikt о tém гром ludowego patryotyzma. 
nie myśli; ale pobyt Francuzów może ustać? Czy jest rze- Туш ludziom najwięcćj zależy na sprzeciwianiu się je- 
czą możliwą, aby Francja wiecznie odmawiała nam naszej | dnocie. tych pierwiastków złożyło się zbójectwo; ale 
stolicy? Co do mnie, mam najmocniejsze przekonanie, że | wodzowie, którzy niem kierują i sposoby działania jakich 
Francja tyleż przynajmniej, co i my sami, pragnie, aby to |używają, najoczywiścićj okazują, że zbójectwo niezdolnem 
zajęcie ustało i тоспо wierzę, że ustanie jego wymagane | jest narazić jednoty włoskićj. 
jest przez własne jćj dobro. Części wyzwolonej narodu Co do króla, który tak nizko upadł, że powierza swą 
francuzkiego, nie podoba się pobyt jego wojsk w Rzymie, |sprawę takim obrońcom, czyż można się go lękać? Ipa- 
stronnictwo wsteczne i klerykalne podobnież nie jest z te- | trzecie ! żaden z jego dawniejszych jenerałów nie pomyślił 
go pobytu zadowolone, bo pragnęło by czegoś więcej. Nie | stanąć na czele tych moruerców i łupieżców; i potrzeba, 
podoba się ten pobyt nawet papieżowi, który, rzecz szcze- | aby znalazł się jakiś Borges, syn jednak tćj szlachetnćj 
gólna, wówczas, kiedy bagnety francuzkie zapewniają jego | Hiszpanji со і sama tak długo walczyła dla zdobycia wolno- 
bezpieczeństwo, nie dowierza francuzkiemu rządowi, a kie- | ści, —dla rzucenia się do Kalabrji w nadziei znalezienia 
dy potrzebuje zasięgnąć czyjej rady, szuka jéj w Austrji. | tam pomocników, lecz musiał uciekać z lasów w lasy aż do 
(wrażenie; oklaski). Bazylikaty gdzie polączył się z Chiavone. 

Francji więc tyle, ile nam samym, zależy na ustąpie- Dla zaradzenia tej ranie zbójectwa rząd powinien użyć 
niu jéj wojsk z Rzymu. Ale nie koniec na tém; Francja | tak zewnętrznych jak wewnętrznych środków. Potrzeba, 
wbrew twierdzeniom pana Musolino, żywo pragnie aby zi- | ару odezwał się 40 rządu francuzkiego otwarcie, natar- 
ściło się wielkie dzieło jedności włoskićj (wrażenie). Za- | czywie, aby mu okazał prawdziwy stan rzeczy i aby żalił 
pewne, po Villafranca, Francja sądziła, że nie mogliśmy | się przed nim na zasiłki codzień wysyłane z państw pa- 
niczego innego pragnąć prócz konfederacji; ale ten rząd, | pieskich w pomoc zbójęctwu. Wewnątrz, należy rządowi 

wość nie jest jeszcze wymierzana ze świętą bezstronno- | mądry a światły, bardzo prędko myśl swoją zmienił i spo- użyć wszystkich sil żywotnych narodu. Zaiste mam zu- 
ścią; dotąd jeszcze trudno znaleźć świadków lub oskarży- | strzegł, że gdyby chciał sprzeciwiać się zjednoczeniu, bez- | pelną i nieograniczoną wiarę w dostojnym jenerale, moim 
cieli dla ścigania lub ukarania zbrodni (szemrańic), 4 skutecznie pomnożył by tylko liczbę naszych trudności. Ма | przyjacielu, którego postawiono na czele spraw rządowych 
Mówca chciałby wiedzieć, co dzieje się z ludźmi ciągle | dowód, że zamysły swe odmienił i że nam szczerze sprzy- | w Neapolu, w jego zdolność, w jego gorliwość i miłość oj- 
więzionymi w Neapolu. Nigdy nic o nich nie słychać. Coś | jał, wystarczy jego nieinterwencja i uznanie królestwa | сулпу; ale jeden człowiek nie wystarczy; należy powta- 
wspomniano о jednym z nich książęciu Cajanello, trzyma- | Włoskiego. rzam poruszyć wszystkie sprężyny, bo jeżeli rząd nie za- 
nym 6 miesięcy w więzieniu, nim zebrano dowody w jego Uważcie dobrze mości panowie, że nieinterwencja, któ- | goi tej rany, Europa nie udzieli nam swej ufności. 
sprawie. W Piemoncie dość byłoby na to 24 godzin. O, | ra dzięki Francji со do Włoch przemogł!, nie jest weale Nie dość na tym, aby kraje neapolitańskie były dobrze 
mości panowie, w tych trudnych chwilach potrzeba umieć | nieinterwencją ogłoszoną w innych czasach przez rząd | rządzone, potrzeba koniecznie, aby całość administracji we- 
wznieść się aż do wysokości zdarzeń, a kiedy kto chce być | francuzki; wówczas była to nieinterweneja zimua i prawie | wnętrznej była prawidłową. Potrzeba, aby rząd w tém waż- 
ministrem, niechże czasami nauczy się tworzyć cuda (wra- | obojętna, zostawująca wolne pole krwawym austryjackim | ném zawiadowstwie rozwinął całą sprężystość, całą możli- 
‚ żenie). Б tłumieniom. Nie, same tylko drugie cesarstwo ogłosiło nie- | wą działalność. Potrzeba wykonania praw, potrzeba, na- 
Со czyni gabinet? Rozsyła okolniki i wzywa do roz- | interwencję, dla którćj umiało z bronią w ręku nakazać | dewszystko i głównie, dobrze urządzić skarbowość. 
ога zadań teologicznych; ciska brzemię rozporządzeń, | uszanowanie (oklaski). Pamiętajcie jeszcze, że ten ват Dawnićj budżet był zawsze w równowadze, a dziś 
które zaledwie dźwignęłyby juczne wielbłądy i gdy w ten | rząd, uznając królestwo włoskie, po oświadczeniu w uro- | przedstawia znaczny niedobór. Musi więc zle istnieć w 
sposób pracuje, nasi wrogowie przeciw nam spiskują; a mi- | czystćj uchwale przez nasz parlament, że Rzym chce mieć | wydatkach centralnego zarządu, które- powinny by być 
nistrowie cieszą się, widząc przeciągającą karawanę swo- | koniecznie za stolicę, włącznie zatwierdził nasze postano- | zmniejszonemi. 
ich wielbłądów (śmiech). Zamierzają przenieść się йо | wienie (oklaski). Zapewne zależy to od wady tajonej w zarządzie. A więc 
Rzymu teologicznie, nie zaś dla zamienienia go w stolicę Francja rzeczywiście może tylko trzymać się względem | roztrząsnąć wszystkie jego szczegóły, zbadać źrzódło' zlego 
włoską; nie lubię ministra tłómaczącego się jak mnich, | nas dwoistćj polityki; albo pragnie widzieć nas słabymi i | i co najprędzej mu zaradzić; tym końcem niech п inistrowie 
ani moicha działającego jak minister (Śmiechy; przerwanie). | niezgodnymi, a przeź to chce mieć Włochy najniższym | pośpieszą z przedstawieniem budżetu 1862. Trzeba też 0- 
Mówią, że minister, który miał do Rzymu rząd wprowadzić, | swym służalcem; albo chce widzieć nas silnymi i zgodny- | patrzyć urządzenie wojska. Nie wierzę, aby liczba wymie- 
nie umiał nawet tak postąpić, aby list jego mógł dostać | mi, by mieć w nas pożytecznych sprzymierzeńców. Owóż | niona przez pana Ricciardi 140.000 żołnierzy była praw- 
się dó tego miasta. Chcianoby rozumowaniami przekonać | mości panowie, gdyby chciała abyśmy byli słabi i niezgo- | dziwą; pewny jestem, że mamy daleko więcej ludzi, wszak- 
papieża; począwszy od $. Piotra, żaden papież nigdy ше | dni, nie przelewałaby za nas krwi swojćj pod Magenta i | że musimy ich mieć więcćj, bo obecna ilość nie jest wy- 
pomyśiał nawet о zmniejszeniu ani na piędź swoich posia- | Solferino (oklaski). Nie, nie, przeciwnie, chce widzieć nas | mierną naszej ludności. 
dłości; ale o ciągłem ich pomnażaniu, skoro okazywała się | mocnymi, bo ma z nami spólność potrzeb i chce w dniach Zapewne, rząd nie może przypuścić wszystkich pier- 
do tego sposobność. Odpowiedzą oni swojem rozgłośnem | niebezpieczeństwa mieć nas obok siebie. wiastków do wojska, nie powinien przyjmować tych co nie 
non possumus, па со іт należy odpowiedzieć działowemi Rząd francuzki nam sprzyja; czy wiecie jacy są we |tają swej nienawiści dla rządu i dla domu Sabaudzkiego; 
wystrzałami. Francji nasi przeciwnicy? Klerykalni i owi wolterjanie o | tych niech nie tylko odpycha, lecz niech ich gromi, jeśli te- 

Jest chęć przeniesienia się do Rzymu, i zamieszkania | których mówił p. Musolino, ci protestanci gorętsi niż naj- | go potrzeba .... (oklaski). Ale nie należy trzymać zdala od 
tam z papieżem i wszystkimi kardynałami, to jest z tyluż | zabobonniejsi katolicy, będący najzawziętszymi nieprzyja- | chorągwi tych, co mogą niepodzielać z nim jednostajnych 
nieprzyjaciołmi, kłórzy ciągle usiłować będą ztamtąd was | ciołmi rządu. Podczas podróży mojćj do Paryża, miałem | wyobrażeń we wszystkiem i o wszystkich, bo mógłby wy- 
wypędzić. Nie mogę przebaczyć pana Ricasoli oświad- | mości pp. zręczność osobiście przekonania się jakie są | zuć się pożytecznej pomocy i przeszkodziłby ludziom skąd 
czenia, że gotów jest zrzec się mianowania biskupów 1 t. d. | względem nas uczucia najznakomitszych osób. Ргзекопа- | inąd zacnym przelania krwi za ojczyznę (oklaski). 
zrzec się prawa, którego Piemont nigdy nie chciał ustąpić. | łem się, że były najżyczliwsze. Lecz ponieważ wspomnia- Europa już zrozumiała, że ustalenie naszćj jednoty jest 
To zaś zrzeczenie się tak jasno wypowiedziane, nie 0-|łem o podróży, pozwólcie mi w jednym słowie dotknąć ce- | potrzebne; nie powinniśmy lękać się, abyśmy doznali burz 
trzymuje żadnego wynagrodzenia. P. Massari powiedział | lu, który zła wola jćj przypisywała. Mówiono, że udałem | w ciągu naszćj roboty; lękać się raczćj potrzeba, aby dzie- 
wczoraj, że popełnione przez rząd błędy, popełnione były w | się do Paryża goniąc za godnością ministra; owóż w moim | je kiedyś nie wyrzekły, że nasze niezgody ich rozwój.na- 
dobrej wierze. Rząd więc mógłby nas narazić na stratę | politycznym zawodzie, trwającym od lat 14-tu, byłem już | razily. (Przeciągłe oklaski). 
swobody, niezależności i narodowości w najlepszćj wierze, | 4 газу ministrem, a zawsze ustępowałem dobrowolnie ile- Turyn, 6 grudnia. Baron Ricasoli na posiedzeniu 
my zaś mielibyśmy jeszcze go wspierać? Zyczyłbym mini- | kroć sądziłem, że praca moja nie mogła być krajowi poży- dzisiejszćm wyrzekł następną mowę: Widzieliście mości 
strom mieć lepszych obrońców (śmiech). teczną (oklaski). panowie, z jaką uwagą ministrowie wsłuchiwali się w to- 

Włochy nie ustaliły się jeszcze, kończy mówca, daleko Nie! mości panowie, nigdy nie popędzę do Paryża lub | czące się przez cztćry dni rozprawy. Niebyło to skutkiem 
jeszcze do tego, a to z winy ministrów. O gdybym wi-| Londynu za posadą ministra, bo w rządzie konstytucyjnym | niedowierzania samym sobie, bo ministrowie przekonani 
dział u steru państwa ludzi sprężystych, kraj miłujących, | tylko parlament te posady rozdaje (oklaski). są, że spełaili swoją powinność; ale chcieli przeniknąć się 
mądrych i pracowitych administratorów, takich nakoniee Nie miałem posłannictwa, ale sam stworzyłem je dla | myślą izby і poznać lekarstwa doradzane na choroby kraju. 
którychby cudzoziemiec mógł szanować a Włoch otoczyć | siebie. Przekonany, że przymierze z Francja było dla Z uczuciem szczęścia przynoszę dziś izbie powody do 
zaufaniem, wówczas z calych sił moich wspierać będę | Włoch korzystne, chciałem dać poznać Francji stan nasz | pociechy. > 
tych ludzi (oklaski). rzeczywisty; nieudolnym głosem chciałem przemówić za Pan Musolino usiłował dowieść, czego nikt nie domy- 

P. Pisanelli zabiera głos; wyjaśnia przyczyny głębo- | naszą sprawą. Oto był mój cel, moje posłannictwo. Jeśli | ślał się nawet, że jedynym wrogiem Włoch jest Francja. 
kich zawichrzeń, miotających krajami południowemi, za- | są potwarcy, którzy inaczćj je pojmują, nie powiem, że tyl- | Со do mnie тоспо wierzę, że nie mamy szczerszćj przyja- 
wichrzeń, których w wielkiej części powód przypisuje u- | ko pogardą milczenia odeprę ich potwarze, ale oświadczę, | ciólki. Od 1859, Francja dowiodła swój przyjaźni, utrzy- 
padkowi monarchji burbońskićj, upadkowi który musiał | że cześć nie dozwala mi im odpowiadać, (oklaski—posie- | mując zasadę niewdawania się, a postrachem swego nie- 
koniecznie wywołać ogromne wstrząśnienie. $ ‚ |dzenie zawieszone na 10 minut; wielu. posłów otacza | zwyciężonego oręża nakazała dla téj zasady uszanowa- 

Mówca usprawiedliwia rząd ze wprowadzenia praw pie- | mówcę dla uściśnienia jego ręki). P. Rattazzi, mówi da- | nie. Spodziewam się, że na przyszłość Włochy potrafią to 
monuckich do krajów południowych, ale zarzuca mu rozwią- |16}: ,„Zapewne jeśli Francja cofnie swe wojsko, władza | uczynić, bez żadnćj obećj pomocy. 
zanie wojska Garibaldiego, na którego chorągwiach błysz- | świecka zginie; ale zdaje się być potrzebnem, aby wprzód Polityka moja nie jest ani wyzywającą, ani trwo- 
czały słowa: Włochy i Wiktor Emmanuel, które walczy- | mniemanie powszechne nabyło przeświadczenia, że władza | żliwą. ` 
ło i obaliło burbańską tyranję; wyrzuca mu, że rozpuścił | duchowna będzie swobodniejszą, skoro władza świecka Przedstawiam narod wojowniczy i baczny; przenikrą- 
do domów całe prawidłowe wojsko burbońskie, bo przez | istnieć przestanie. łem się jego duchem. 
to upokorzenie, zmusił je niejako do działania spólnie z Kiedy to mniemanie upowszechni się, jego zasady zwy- Zarzucają mi, że dawszy się opanować jedynćj myśli 
jego wrogami. ciężą; wówczas Francja bądźcie pewni pośpieszy wycofać | przeniesienia stolicy do Rzymu, zaniechałem wewnętrzne 

Mówca mówi dalej o zbójectwie i przypisuje jego trwa- | swe wojsko; ale my, niepowinniśmy wyłącznie zajmować |urządzenie kraju: Sądzę, że przy wzroście żywotności 
nie słabości rządu, który nie umiał natchnąć ludu uszano- | się Rzymem, powinniśmy pracować nad naszem wewnętrz- | w jakim dziś znajduje się naród włoski, niepodobna jest 
waniem i ufnością. W ostatku p. Pisanelli stara się do- | nem urządzeniem. А skoro to stanie się już prawidłowem, | wstrzymać jego rozwoju, aż dopóki cel osiągniętym nie bę- 
wieść, że zbójcy są zbiegami 2 galer i więzień, którzy | wolno nam oświadczyć, żeśmy ogromny : krok uczynili na | dzie. Wszakże niezaniedbałem dla tego wewnętrznego 
nigdy nie śmieją kusić się o większe nieco miasta, ale | drodze rozwiązania sprawy rzymskićj. Zaiste przedsię- | urządzenia kraju. Wnet wyłożę co uczyniłem, towarzy- 
przestają na łupieży i pożarach biednych wiosek, ucieka- | wzięcie naszego wewnętrznego urządzenia jest trudne; | sze moi wydziałów wojny i marynarki opowiedzą wam co 
jąc skoro ujrzą zbliżające się wojsko. (oklaski!) mamy wiele zasad pochodzących od naszych wrogów, są to | dokonano w rzeczy uzbrojenia kraju. 

Sprawa dynastji, dodaje mówca, poruczającej się w о- | zwolennicy wyzutych książąt, klerykalni i wsteczni wszel- Stan królestwa jest, jakim być może kraj znajdujący. 
piekę takim zapaśnikom, jest nazawsze zgubioną. Jakiż | kićj barwy. się w rewolucji. 
obywatel chciałby widzieć powiewającą nad swą głową Kraje Lombardzkie złożyły wiele ofiar, 1 chociaż Au- Niema kraju rządniejszego nad Włochy, i nie niedowo- 
chorągiew, którą rozwijali Chiavone lub Cipriani. (oklaski!) | strja oświadczyła, kiedy musiala wyrzec się ich posiada- | dzi widocznićj, ile duch włoski jest podatnym do wielkich 

Potrzeba chcieć, ale chcieć stanowczo, a nie minie nas | nia, że ustępuje nam wieczną ranę, uszczęśliwia mię to, | przedsięwzięć. 
ta pociecha, że ujrzymy chorągiew narodową па Watyka- | iż powiedzieć mogę, że te właśnie kraje ożywione niezró- Istnieją wprawdzie niezgody nieznane w krajach od 
nie i na kościele św. Marka. (oklaski), wnaną miłością ojczyzny, ponoszą wszelkiego rodzaju po- | dawna cieszących się prawidlowym bytem; zdarzają się 
‚ Prezes rady. Składam na stole izby dokumenta obja- | datki i ciężary ze wzorowem zaprzaniem (oklaski). W Emi- | występki, ale winę ich przypisać należy przesziemu des- 
śniające nasz spór z Hiszpanią. lji również rzeczy idą dość dobrze; jeżeli zaciąg wojskowy |potyzmowi, który obyczaje kraju skaził i tylko zabobon 

Posiedzenie ukończono о godzinie pół do szóstej. nie mógł odbyć się w tym kraju z zupełną prawidłowością, | wzmagał. А 

Na posiedzeniu d. 4 grudnia p. Rattazzi wystąpił z na- | należy to pizypisać klerykalnym, którzy mają па swym Należało utworzyć służbę bezpieczeństwa pospolitego, 
ѕіерпа mową: żołdzie podżegaczów zbiegostwa. Potrzeba, aby rząd za- |należało podołać potrzebom wielkiego „królestwa, siłami 

„Sprawa rzymska może być uważaną pod dwoistym wzglę- | pobiegł tym niedogodnościom i niedopaścił szerzenia się | zastosowanemi do potrzeb miernego państwa. Rząd Za- 
dem, odnoszącym się do przeszłości 1 do przyszłości. Zo- | złego. jąt się utworzeniem licznćj żandarmerji, którą juź powię- 
stawmy na stronie rozbior tego co minęło, nie doprowadzi Powinien tym końcem utrzymywać najczynniejszą czuj- | kszył o 3 tysiące; zajął. się też zaprowadzeniem straży po- 
to bowiem do żadnero pożytecznego dla kraju wypadku i { ność, a jeśli obowiązujące prawa dostatecznie nie poskra- | wszechnego bezpieczeństwa. Ministrowie pragnęli mieć 
zasiałoby tylko zawichrzenie, gdy tymczasem zgoda jest | miają, powinien wnieść na parlament projekta nowych | urzędników uczcziwych, zdolnych, tehnących À dobremi za- 
nadewszystko dla nas potrzebną. praw, których potwierdzenia sejm pewnie nie odmówi. Tak | sadami politycznemi; ministrowie nigdy niewejdą w układy 

Nie należy sądzić, aby trudności sprzeciwiające się osią- | naprzykład jest rzeczą godną pożałowania, że w Bolonji | z dawnemi służalcami despotyzmu. Tych wyjąwszy, mi- 
gnieniu naszego celu, miały być dziełem obecnego rządu, | tém zacnćm mieście, gdzie nauki i cywilizacja zawsze |nistrowie wzywają do współdziałania wszystkich prawych 
nie ośmieliłbym się bowiem twierdzić, że jnni sternicy pań- | kwitnęły, jest rzeczą godną pożałowania powtarzam, że obywateli; bo tak pojmują zgodę. 
stwa jużby do Rzymu zdążyli; nie mogę też twierdzić, że | zabójstwa popełniają się w dzień biały, zabójstwa po wię- Przechodzę do krajów neapolitańskich. Oskarżeni jes- 
użyte dotąd środki są najlepszemi i najtratniejszemi, ani | kszój części uchodzące bezkarnie. Potrzeba, aby ministro- |teśmy o nieżyczliwość dla nich. Ослу nasze są bez ustan- 
że ministrowie mają prawdziwą wiarę w ich skuteczność. | wie zastosowali prawa z największą ścisłością; potrzeba | ku wytężone na te prowincje; nadewszystko staraliśmy się 
Rzeczywiście, skoro doznali pierwszej odmowy, widzieli- | powtarzam, jeśli to jest niezbędne, aby zażądali od parla- ożywić w nich roboty publiczne i urządzić sprawiedliwość. 
śmy że sami, też środki cofnęli, bynajmnićj nie па- | mentu praw wyjątkowych. Mój dostojny towarzysz Peruzzi objechał kraje neapolitań- 

stając na ich przyjęcie. Ale do czegóż posłużą powtarząm |  Toskanja daje przykład najczystszego poświęcenia. Sy- |skie i wszędzie urządził wielkie roboty, mające sprowa- 

te skargi? nie znajduję wcale, aby wczoraj zarzuty czynio- cylja o którćj twierdzono, że jest odłączoną od lądu przez ł dzić pomyślność na tę wydziedziczoną dotąd ziemię. 

ne przez pana Pisanelli w głosie wymownym, któr y takie | swe pochopy do udzielności, tak jak ją morze rozlącza, by- Strażnik pieczęci opowie izbie co uczyniono dla wymia- 

wrażenie w izbie wywolał, były sprawiedliwemi; chcę mó- | ła 1 jest zawsze jednym z krajów najżyczliwszych jedności [ги sprawiedliwości. 

wić o rozwiązaniu wojsk południowego i burbońskiego, roz- | natodowćj, (Dobrze!) Rząd znajduje się w stosunkach bezpośrednich ze wszyst- 

wiązaniu, którego przecięż ministrowie nie nakazali. Przychodzę do Neapolu. (Słuchajcie)! Z góry zapowia- |kiemi prowincjami. i 

Nie należy też zapominać iż niepodobieństwem było u- | dam, że wierzę w prawdziwe przywiązanie jego ludności} Otrzymałem z Neapolu liczne podziękowania 74 mój 

niknąć w Neapolu wielkiego nieładu, po niespodziewanym | do pierwiastku jednolitego. Gdyby inaczćj było, bohaterski |ostatni okolnik. 

i nagłym upadku burbońskiego rządu. Nie było w mocy wojownik, na Którego chorągwiach jaśniały wyrazy: JV ło- Te prowincje dają wzory najczystszego patryotyzmu. 

żadnego gabinetu, położyć natychmiast koniec temu nieła- | chy і Wiktor-Emmanuel, mimo cały urok swego imienia, |Gwardja narodowa rozwija najwyższe bohaterstwo prze- 
dowi. 0, łatwo jest po czasie ganić. (wrażenie). mógłby » prawie bez orszaku, wejść do stolicy neapoli- {сі zbojectwu, które dzięki naszemu wojsku 1 gwardji na- 

Ale przystąpmy do prawdziwego zadania. Rzym jest tańskićj „(oklaski). У rodowćj doprowadzone zostało do rozmiarów nie mających 
włoskim, powinien być stolicą Włoch i jeden z mowców, co Miłość zasady, którćj był przedstawicielem, wielce po- ме zatrważającego. 


ku któremu skieruje wszystkie swe usiłowania. Wówczas 
postanowiłem wspierać tak szlachetną, tak wspaniałą po- 
litykę. Mówca roztrząsa to со uczynił prezes rady, dla 
dójścia do celu; utrzymuje, że ponieważ nie mógł dojść do 
Rzymu za przyzwoleniem Francji i Papieża, musi tam 
dojść przez urządzenie się wewnątrz i przez skupienie 
w jedno ognisko wszystkich żywotnych sił narodu. Rząd 
nie uczynił tego, opierał się zawsze na jednych i tych sa- 
mych ludziach; mogą oni nie należeć do kmotrowstwa, jak 
wyraził się p. Massari, ależ czy Włochom już zabrakło na 
innych mężach ? (oklaski w trybunach). 

P. Brofferio zwraca mowę swoją do Bolonji, która w mi- 
nionych wiekach była zawsze przybytkiem cywilizacji 1 0- 
zniskiem miłości ojczyzny, a która dziś z winy rządu stala 
się przybytkiem wszystkich zbrodni i wszystkich bandy- 
tów (szemrania). W Pawji wypędzono uczącego się mło- 
dzieńca, bo w wyrzeczonćj przezeń pogrzebowćj mowie 
wypowiedział kilka szlachetnych myśli. W Vercelli od- 
kryto werbownika żołnierzy dla wojska papieskiego, a czy 
chcecie wieczieć kto nim był? oto zakonnik, kapucyn. 
zwany ojcem Izydorem. Cóż rząd, со jego policja, bo od 
nićj to zależy, — uczynili? Oto јак odkryło się z gorszą- 
сб) sprawy, policja była w zmowie ze złoczyńcami. , 

Dopókiż stać będzie ta babilońska wieża? Są ludzie 
zasiadający jeszcze krzesła sędziowskie, co niedawno ska- 
zywali wyzwolonych i patryotów na galery. Sprawiedli- 


Ministerstwo skarbu osadzone jest zdolnymi urzędni= 
kami; złożone izbie prace są dziełem nie tylko ministra, 
ale znakomitych pomocników, którzy go otaczają, 

Zbójectwo zmalało prawie do nicości; tleje jeszcze 
w jednćj tylko prowincji Bazylikaty. 

Otrzymałem doniesienia dowodne, że zbójcy wyprawiani 
są z Rzymu, lecz otrzymałem też pewność, że odtąd woj- 
ska francuzkie położą tamę zasilaniu zbójeetwa i tym 
końcem działać będą wspólnie z naszém wojskiem. Fran- 
cja dała nam przez to nowy dowód swojćj przyjażni. 

Nadto, zbytecznie przesadzano stan rzeczy, bo dyliżan- 
se 1 poczty zatrzymane były tylko 42 razy na 13 tysiącach 
odbytych podróży. Nie dostatecznićj nie przekonywa o bez- 
pieczenstwie którego Neapol używa. 

Dostojny minister robot publicznych złożył mi ten zaj- 
mujący rachunek. Dziś 50 tysięcy ludzi walczy ze zbójec- 
twem i utrzymuje pokój. 

Zasadą rządu jest 21апіс ojczyzny w jednę całość, bo 
podlug naszego zdania na tém polega nasze zbawienie. Dla 
tego znieśliśmy namiestnictwo Neapolitańskie i oddzielny 
rząd Toskanji, dla tego niebawem zniesiemy namiestnictwo 
Sycylijskie. 

Pan Dondes. Proszę o głos. Pan Ricasoli. Kiedy wsze- 
Чет do parlamentu, zamiar rządzenia państwem, zosobna 
według krajów, był na porządku dziennym. 

Z początku byłem jego zwolennikiem; lecz po dojrzałym 
rozbiorze, uznałem że dobro kraju nakazywało ten tryb 
odrzucić. 

Będę miał wkrótce zaszczyt złozyć izbie projekt do 
prawa gminowego i prowincjonalnego, które ma być wszę= 
dzie zastosowanóm, tudzież projekt do prawa bezpieczeń- 
stwa pospolitego i dzieł pobożnych. 

Przystępuję do zadania rzymskiego, jest to największe 
zadanie nowoczesne. Włochy wdane są w to zadanie bez- 
pośrednio, ale Francja jako mocarstwo katolickie i przy- 
jazne Włochom, również zająć się niém musi. Zachowa- 
nie papiestwa równie obchodzi Francję, jak Włochy. 
Nikt niemoże doradzić użycia przemocy przeciw Francji, 
bo przemoc choćby zwycięzka nie nie rozwiąże. Zadanie 
musi być rozstrzygnięte na drodze postępu rozumu powszech- 
nego. Papiery przezemnie złożone posunęły na wielki krok 
to zadanie. Mówiono, że religja będzie narażoną na nie- 
bespieczeństwo. Przeciwnie wiadomo, że tylko skorzysta 
ona na zniesieniu władzy świeckićj. 

O to jedynie chodzi, aby pogodzić niezawisłość papieża 
2 tém zniesieniem, wielki mąż stanu wyrzekł w tym samym 
parlamencie sławną swoją formułę. 

Projekt, który złożyłem parlamentowi jęst tylko rozwi- 
nieniem tćj formuły. Rząd rozumiał, że Włochy powinny 
ругу dowieść przed światem, że dopominając się o swą 
pa pragnęłyby niezawisłości papteża i świetności ko- 
ścioła. 

Ale, gdy idzie o.ustanowienie mające 11 wieków trwa- 
nia, czyż można przyjmować dni w rachubę? 

Wszakże sądzę, że czas już dojrzał i że podałem praw- 
dziwy środek pogodzenia kościoła z państwem. Niemogłem 
zapomnieć, że byłem ministrem króla i narodu katolickiego. 
Przemówiłem językiem człowieka wierzącego i nie sądzę 
abym upokorzył narod. i 

Niemogiem wprost udać się do papieża, zwróciłem się 
więc do naszego przyrodzonego pośrednika. Ten pośre- 
dnik krok nasz pochwalił; lecz zauważał, że obrana chwi- 
la była niewczesną, że Francja niemiała wówczas amba- 
sadora w Rzymie. 

Jakiekolwiek będzie postanowienie izby, niech będzie 
stanowczem. Jeżeli rząd dobrze działał, czeka -jéj po- 
twierdzenia; jeżeli się omylił, nagany; zawsze on zacho- 
wa uczucie, że pracował dla dobra kraja. (Oklaski środ- 
kowćj części izby). 

гаги pieczęci. Nim przystąpię do rzeczy, zwrócę 
się do pana Brofferio, który oświadczył, że niepojmuje ja- 
kim sposobem rząd może wyrzekać się mianowania bisku- 
pa iplebanów. Ja z mojćj strony nierozumiem dobrze pa- 
na Brofferio, uczynię mu jednak uwagę, że jego zarzut 
mógłby mieć niejakie znaczenie, gdybyśmy nieposiadali rze- 
czywistćj swobody wyznań i sumienia. Niech pan Broffe- 
rio będzie spokojnym, nigdy niezapomnę zasad naszych 
szkól i uniwersytetów; przekona się on о tém, skoro zechce 
zadać sobie pracę odczytania moich okolników do biskupów 
i odpowiedzi biskupów ministrowi. Dążę do prawdziwój 
wolności sumienia i wyznań, ale dążę też do zapewnienia 
najrozleglejszćj swobody kościołowi. 

Kilku mówców utrzymywało, że wymiar sprawiedli- 
wości niejest urządzony. 

Odwoluję się do zacnych posłów, moich oskarżycieli. 
W księstwach ЕшИЛ, widzę prawa zgodne z duchem lu- 
dności, wina nieleży w prawach ale w niedostatku ich 
zastosowania. Jakże często zbywa władzom i urzędom na 
dostatecznych dowodach do ukarania zbrodni! a z drugićj 
strony niepodobna karać na prosty domysł. Niech izba ra- 
czy być pewną, że przy zaprowadzeniu wybornćj instytucji 
sądów przysięgłych, wszystkie zbrodnie dadzą się uchylić. 

Oskarżano mię prócz tego, że nieprzystąpiłem do orga- 
nizacji sądowćj w Neapolu. Ale czyż żądano tam wykona- 
nia tego prawa? nikt zgoła tego nieżądał, sam nawet pan 
Mancini przekonywał mię, że byłoby to działać wbrew do- 
bru krajów neapolitańskich. 

Jestem mości panowie tego zdania, że jedaota włoska 
powinna iść równym krokiem z ujednostajnieniem admi- 
nistracji sądowej i cywilnej; nie sądzę więc, abym z tćj 
strony zasłużył na zarzut. Kiedy obejmowałem ministerstwo, 
poprzednik mój przygotował plan. organizacji, który po- 
czytałem za mój obowiązek nieco zmienić; wówczas mia- 
łem 106, dziś mam 108 urzędników. 

Wezwałem do mego ministerstwa Neapolitanów, nie 
mogę więc przyjąć zarzutu tych, co mię oskarżają, że sy- 
stematycznie ich иѕпуаїет. W samym Neapolu szukałem 
urzędników neapolitańskich, ale nikt nie przyjął mego we- 
zwania, mogę więc powiedzieć, że mimo szczerość chęci 
nie znalazłem Neapolitanów gotowych odpowiedzieć mojemu 
wezwaniu. Posady jeszcze niezapełnione zachowuję dla Ju- 
dzi zdolnych i dobrój woli, którzy żądać ich będą. Oto 
jest mości panowie moja obrona, spodziewam się, że ją 
przyjmiecie i wesprzecie ją swojemi głosami. 


Francja. 


Paryż д grudnia. P. Fhouvenel miał przesłać rządowi 
włoskiemu zawiadomienie, że wszelkie środki przedsię- 
wzięte zostaną przez załogę francuzką w państwie rzym- 
skiem, dla zniweczenia dalszych zbójeckich najazdów na 
kraje neapolitańskie. Odezwa w parlamencie р. Rata;zi 
pozwalała to przewidywać. Przeslano świeżo instrukcje 
margrabi de Layalette, aby przeciął wszelkie porozumie- 
wania się między komitetami burbońskimi w Rzymie i kra- 
jach а Sycylji. 

ү Zprawy nad uchwałą senatu rozszerzającą wł 
ciała prawodawczego w głosowaniu budżetu шз агы 
У, rozpocźną się w dniu 12 grudnia. 

Przypisują p. Fould zamiar ogłoszenia krytycznego roz- 
bioru stanu skarbowego miasta Paryża, podobnejże treści, 
Jak jego rozbiór stanu skarbowego cesarstwa; ale ta wieść 
chociaż dosyć znajdująca wiary, nie zdaje się być pewną. 

Gdy dekret rozciągnął і na stolicę systemat decentra- 
lizacji, zastosowany do całego państwa (со wielce pomna- 

| żało władzę prefekta Sekwany), był on zaskarżony jaka 


nie konstytucyjny, przez prośbę przed senatem, poniewaź 
udzieliłby temu „wysokiemu urzędnikowi moc wnoszenia, 
oddawania pod rozbiór i sankcjonowania rozporządzeń od- 
noszących się do miasta Paryża. Kommissja senatu roz- 
trząsająca tę prośbę sądziła, że należało pomieniony i 
cofnąć, albo zamienić go na projekt do prawa. Na tem 
też stanęło i projekt został odesłany do rady stanu. | 
Poruczono także radzie stanu objaśnić niektóre miejsca 


dekretu 10 października 1850 roku, który przeniósł kr: 
Г 
zpowodu, że rozporządzenia rzeczonego dekretu nie były | 


attrybucje prefekta policji na prefekta Sekwany, a 


dość wyraźne i nie uchylały wszelkich powodów do starcia 
się w przedmiotach, zostawionych wyłącznćj władzy pana 
Boitelle. | "O 

Dnia 6 grudnia, Wczoraj odbyła się rada ministrów 
a nawet rada stanu. Monitor powszechny о 16] ostatnićj 
zamiiczał. Miano na tych radach zajmować się przed- 
miotami zarządu zewnętrznego i anglo-amerykańską za- 
targą. Przedewszystkiem rzecz о rozbrojeniu miała być 
ostatecznie ukończoną, to jest, że cesarz projekt rozbro- 
jenia odrzacił. Dziś niema już wątpliwości, że ramy woj- 
skowe pozostaną nie tknięte, tylko w widokach oszczędno- 
ści 20 do 30 tysięcy uwolnień będzie danych. ) 

Zapewniają jeszcze, że postanowiono na 4. 17 stycznia 
otworzyć izbę prawodawczą i senat; ale spółczesnie miano 
postanowić, przed upływem czasu naznaczonego па po- 
siedzenia, ciało prawodawcze rozwiązać; со miałoby miej- 
sce około miesiąca czerwca, a to dla tego, aby wybory 
posłów do nowćj izby mogły ukończyć się przed żniwami. 
W tém co ściąga się do zatargi anglo-amerykańskićj, rząd 
postanowił czekać; . w każdćm zaś zdarzeniu postępować 
z największą oględnością, wszakże domyślają się, że 
w razie dłuższego trwania walki, cesarz Napoleon okazał- 
ру się skłonnym do przyznania Stanów południowych. 

Według tego co wynurza się 0 usposobieniu senatu 
względem projektu nowćj uchwały skarbowć 7 został on 
przyjęty dość ozięble. Co do zostawienia ministrom wla- 
dzy przenoszenia uposażeń jednych wydziałów na drugie, 
senat obawia się, aby ta władza nie nabyla zbytecznćj 
rozciągłości 1аЪу jéj nądużycia nie okazały się szkodliwsze- 
mi od dekretowania kredytów dodatkowych. Nikt wszakże 
nie wątpi, że uchwała senatu przejdzie, bo uważają tę 
uchwałę za powolną ale widoczną drogę do odpowiedzialno- 
ści minisirów, wynikającćj z nieuchronnćj logiki położenia. 
Jeżeli to do skutku przyjdzie, dzienniki napoleońskie znajdą 
się w niemałym kłopocie, chwaląc bowiem tę nową refor- 
mę, będą musiały zbijać dawniejsze swoje rozumowania 
o niedogodności dla Francji rządu parlamentarnego. Za- 
pewne jest w związku z tym przedmiotem pogłoska 0 zu- 
pełnćj reorganizacji rady stanu. Najwyższe prezesowstwo 
tego ciała miałoby być poruczone książęciu Napoleonowi; 
zależni zaś od niego prezesowie w stopniu ministrów bez 
wydziału, byliby obrońcami projektów do praw wnoszonych 
na senat i izbę prawodawczą. Wszakże w tém wszystkiem 
піс jeszcze niema pewnego, są to:tylko echa pewnych po- 
mysłów, pewnych nadziei, ożywionych przez sławne spra- 
wozdanie p. Foulda. * 

Powtarzano dziś, że hr. Persigny otrzymał wielkie ро- 
wodzenie mówcze, na przygotowawcezćm posiedzeniu senatu. 
Minister miał w świetny sposób zagaić rzecz о rozbrojeniu, 
chociaż wyznał, że dawnićj był mu przeciwnym. „Ale kiedy 
zdaje się mu, iż mógł przekonać się, że Francja spełniła 
zadanie swoje we Włoszech i na Wschodzie, wynikłości 
jéj działań muszą utrzymać się nieodzownie, albo logicznie 
rozwinąć się i we Włoszech i na Wschodzie przez samą 
potęgę rzeczy. Minister głównie nastawał na konieczność 
uspokojenia rządów obcych. ŻŁałować więc przychodzi, że 
rada jednego 2 najwierniejszych sług cesarza nie została 
przezeń dostatecznie ocenioną. i | 

Rzeczą jest pewną, że cesarz przybędzie 4. 9 grudnia 
na stałe mieszkanie do Tuileries. Cesarz obejrzał już 
wczoraj pokoje przygotowane dla siebie w pawilonie Mar- 
san. Wieść udzielona przez jeden z dzienników, że cesa- 
rzowa Eugenja ma odwiedzić w Wenecji cesarzowę Elżbie- 
tę austryjacką , jest bezzasadna. 

Dziennik Ojczyzna utrzymuje, że natychmiast po za- 
padłój uchwale senatu, Monitor powszechny ogłosi zwołanie 
izb na połowę stycznia. 

Mówią, że królowa Amelja pisała do wnuków swoich 
książąt orleańskich, aby opuściwszy służbę Stanów Zjedno- 
czonych wracali do Claremont. Rzecz prosta, że jeśliby 
przyszło do wojny z Anglją, wnukowie Ludwika-Filipa nie 
mogliby pozostać pod chorągwiami rządu, walczącego 
2 krajem, na którego ziemi doznają tak szlachetnćj gościn- 
ności. 


Anglja. ‹ 

Londyn 5 grudnia. Ма meetingu odbytym dziś wieczo- 
rem w Manchester, odczytano list Richarda Cobden w spra- 
wie amerykańskićj. Podajemy następny z niego wyjątek: 
„Zdaje się niektórym osobom i tu i na stałym lądzie, że 
Anglja i Francja mają prawo dozoru, a nawet ukonczenia 
walki amerykańskićj. Najgłębsze mam przekonanie, że 
tak nie jest i sądzę, że wszelkie wdanie się, któregoko|- 
wiek z mocarstw europejskich nie tylkoby tę walkę prze- 
dłażyło, ale rozjątrzyło do najwyższego stopnia. Jeśliby 
podobny żywioł został rzucony między stronnictwa walczą- 
ce w Ameryce, wnet znikłoby wszelkie pobłażanie, wszelka 
nadzieja układu, wszelka możliwość zgody. Północ użyła- 
by straszliwćj broni, którą ma pod ręką, rozkułaby nie- 
wolników i puściła ich na Południe, które stałoby się wi- 
downią rzezi i spustoszenia; co zaś byłoby największóm 
dla nas nieszczęściem, że sama uprawa bawełny znikłaby 
z powierzchni Stanów południowych.* Odczytanie tego 
listu przyjęte zostało z zadowoleniem. 

P. Bright, który zabierał głos w tymże przedmiocie, 
zakończył swą mowę temi słowy: „Czy jednota będzie przy- 
wróconą, tak czy nie? Czy Południe dostąpi hańbiącćj 
niepodległości? Nie wiem i prorokować nie chcę. Ale myślę 
i wiem, że za niewiele lat od dziś dnia, 20 miljonów №0106] 
północnćj ludności pomnożą się do 30-tu a nawet do 50 
miljonów, to jest do ludności równćj lub nawet wyższćj od 
ludności naszego kraju. Kiedy ten dzień nadejdzie, zdarz 
Boże, aby mieszkańcy Północy nie mogli między sobą po- 
wtarzać, że w najczarniejszą godzinę doświadczeń ojczyz- 
ny, Anglja ziemia ich naddziadów, patrzyła zimnóm okiem 
i widziała bez wzruszenia niebezpieczeństwa i klęski jéj 
synów! Dodam, że eo do mnie osobiście, jestem tylko 
członkiem niniejszego zgromadzenia i jednym 2 licznych 
mieszkańców Anglji; ale choćby wszyscy Zamknęli się 
w niemocie, nie przestanę być kaznodzieją polityki nadziei 
dla niewolników południowych, polityki dążącći do szla- 
chetnych pomysłów, do szlachetnych wyrażeń i szlachet- 
nych czynów między dwóma wielkimi narodami, mówią- 
cymi angielskim językiem; które, ze względu na ich wspól- 
ne pochodzenie, zasługują na nazwę Anglików. 


Austrja. 
Peszt, 8-00 grudnia. Tzienniki wiedeńskie od kilku 
dni znęcają się nad osobą hrabiego Apponyi. Jedne utrzy- 
mują, drugie zaprzeczają prawdziwość złożenia przezeń u- 
rzędu. Łatwo odgadnąć, że mnićj tu chodzi о osobę, jak 
о prawną powagę głównego zwierzchnika sądów węgier- 
kich. 
Р List U austryjackiego do hrabiego Forgach, przy- 
‚ Jod. 
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pisujący nieposłuszeństwu i oplakanym khowaniom zawi- 
chrzenia porządku w Węgrzech, służył tylko za pozór do 
zawieszenia władz konstytucyjnych w kraju. Tenże list 
twierdził, że miejscowe prawa karne były bezsilne, a więc 
należało je zamienić na doraźne sądy wojskowe, dla sku- 


„tecznego poskromienia zbrodni przeciw osobom i własności. 


Izba królewska przedstawiająca pod przewodnictwem 
hrabiego Аррог уі najwyższy sąd krajowy, zaprzeczyła te- 
mu ocenieniu węgierskiego prawodawstwa. W przedsta- 
wieniu swojćm przeciw zaprowadzeniu sądów wojennych, 
wyrokujących na podstawie praw cudzoziems*ich, izba 0- 
oświadczyła: że nie chce wdawać się w roztrząsanie sto- 
sunków politycznych między królem a narodem, lecz że nie- 
może przemilczeć zgwałcenia swojćj powagi, oraz własci- 
wości swych praw sądowych. Izba królewska wyraża na- 
przód, że nie doszło do jéj wiadomości urzędowćj, anj je- 
dno zdarzenie jawnego oporu, zdrady lub obrazy majesta- 


tu; izba mówi, że zbrodnia oporu graniczącego z buntem 
gmin przeciw rozporządzeniom prawnym nieistnicje, że 
również nie zna okoliczności, na które prawa obowiązują- 
ce krajowe niepodawałyby środków poskramiania i kara- 
nia występków udowodnionych. 
chomej niedostateczności praw karnych w razie zbrodni 
zdrady, niema przypadku, aby też zbrodnie znajdowały 
swą bezkarność w artykule 12, 1723 roku. 
kułu 12 roku 1790, moc stanowienia, tłómaczenia i odwo- 
ływania praw służy królowi prawowicie ukoronowanemu i 
sejmowi prawnie zgromadzonemu, wspólnie i nie rozdzielnie; 
lecz ta moc nie może być wykonywaną zewnątrz sejmu, 
a więc izba królewska dopomina się o zupelne przywró- 
cenie służącej sobie władzy, oraz cofnienie niewłaściwych 
sądów wojennych. 
stawy obejmują według słów przedstawienia izby dwoistą 
rękojmię: dla króla, bo sędziowie związani są przysięgą 
wierności; dla kraju, bo taż przysięga zniewala ich do 
świątobliwego szanowania praw krajowych. 


Co się zaś ściąga do ru- 


Podług arty- | 


Rozporządzenia wyżej przytoczonej u- 


Izba królewska, składając cesarzowi to przedstawienie, 


spelnia powinność konstytucyjną hrabia zaś Apponyi bez 0- 
gródki oświadczył, że niechce być sędzią nadwornym (Ju- 
dex curiae) tylko na powadze jaką konstytucja nadaje te- 
mu urzędowi. 
rza, hrabia Apponyi pozostanie przy władzy, је?еіі nie żąda 
uwolnienia. 
nie wyrzekł, ale ponieważ ministrowie Austryjaccy nie za- 
prą się swego dzieła, rozgłoszóno z góry złożenie urzędu 
przez hr. Apponyi, co jednak zależy od przyjęcia jakiego 
dozna przedstawienie silne a prawne izby królewskićj. 


Jeżeli cesarz odwoła list swój do kancele- 


Do dziś dnia cesarz jeszcze nic stanowczego 


Jest to jedynem źródłem codziennych twierdzeń i za- 


przeczeń dzienników wiedeńskich; czyż izba królewska, 
całkowicie złozona z ludzi przywiązanych do dynastji i 
mianowanych przez rząd wiedeński zostanie także oskar- 
zoną о nieulegiość i rokosz? Samo wojsko miotane jest 
areynieprawidłowóm położeniem. Oficer austryjacki po- 
siada w wysokim stopniu duch powołania i czci wojsko- 
wej; wypadki kilku lat ostatnich niemogły zatrzeć tego du- 
cha i tego uczucia honoru, zwłaszcza w niektórych poje- 
dyńczych rodzajach broni. 
rowie, nawet prości żo:nierze objawiają niechęć, że każą 
im spełniać slużbę żandarmów, rozrzucać pisma mini- 


Nic więc dziwnego, że ofice- 


sterjalne, trwożyć spokojność rodzin przez nocne prze- 
trząsania domów i uwięzienia, oraz cisnąć ludność przez 
wojskowe wybieranie podatków. Uczucie szlachetności ofi- 
cerów tak jest gięboko zranione, że mówią o przedsta- 
wieniu wspolnćm, mającóm się doręczyć bądź hrabiemu 
Palffy, bądź samemu cesarzowi o uwolnienie wojska od 
służby, którą toż wojsko poczytuje za zniewagę swego 
powołania. Trudno jednak przypuścić, ару to przedsta- 
wienie otrzymało znaczną liczbę podpisów, bo mimo po- 
wszechne skargi, minister wojny dowiedziawszy się о tym 
zamiarze, zagroził oficerów surowem badaniem. 

Namiestnik cesarski miał ciekawą mowę do nowych 
urzędników miasta Pesztu: 

„Wierność dla cesarza jest ze strony tych со przyjmują 
urzędy, prawdziwą zasługą, tymczasem wierność jest 
obowiązkiem dla tych, którzy z jakiegokolwiek powodu, 
poszli inną drogą. Niech zrozumie kto może, lecz innemi 
słowami, wyrazy hrabiego namiestnika znaczą, że zasługa 
zależy na nieposłuszeństwie konstytucji, zdrada zaś na 
szanowaniu praw krajowych. 

Wiedeń dostarcza Węgrom urzędników; znowu przybył 
ich liczny ładunek. 

Dziennik Pątnik mówi dziś o wtargnieniu austryjackiem 
do Suttoryny i o zabraniu dwóch dział należących do po- 
wstańców. Nazywa ten wypadek zdarzeniem ciężkiem, 
mogącćm sprowadzić nieobliczone następstwa. Życzy więc, 
aby Opatrzność zbawiła Austrję od następstw tego pier- 
wszego kroku. 

Czytamy w Gazecie Wiedeńskiej: 

Dziennik Wschód i Zachód, powtarzająć naszą wczoraj- 
szą notę o zburzeniu działobitni usypanych na rozmaitych 
miejscach przez powstańców hercogowińskich , dodaje, 
że nagle i niebardzo wiedząc dla czego, wdaliśmy się w małe 
zawikłanie zewnętrzne. 

Gdyby Wschód i Zachód odczytał tę notę nieco uważ- 
nićj przekonałby się, że nie nastąpiło to ап! nagle, ani 
bez pobudek przyzwoitych. Z noty, o którćj mowa, okazuje 
się, że naczelnikowi powstańców naznaczony był czas do 
zniszczenia rzeczonych działobitni; nota jest w tym wzglę- 
dzie tak otwartą co do pobudek, iż nie pozwala najmniejszćj 
wątpliwości. 


Wiedeń 2 grudnia. Dziennik Börsenhalle otrzymał list 
następny: 4 

Wdanie się austryjackie w Suttorynie jest czynem do- 
konanym. 

Wyciągnęła z Castelnuovo pół brygada z działami i 
zburzyła dwie działobitnie usypane przez powstańców. Ten 
krok wojskowy nastąpił w skutek rokowań, zagajonych 
niedawno z Portą, a które zakończyły się konwencją da- 
Jącą Austrji prawo poskramania, w razie potrzeby nawet 
orężem, działań powstańczych na granicy austryjackićj, 
którychby wojska tureckie nie były w stanie zniweczyć, 
a które niemogłyby być obojętnemi dla rządu cesarskiego, 
pod względem bezpieczeństwa własnych jego posiadłości. 
Toczenie tych tajemnych układów było w części objawione 
pewnym wielkim mocarstwom, ztąd może urodziła się wieść 
zaczepnego i odpornego przymierza austryjacko-tureckiego, 
wieść, którćj tu urzędowie zaprzeczono. Wszakże inter- 
wencja oznajmioną została przez hr. Rechberg przedstawi- 
cielom wielkich mocarstw, a mianowicie ambassadorowi 
francuzkiemu, książęciu de Grammont. Ten ostatni, tém 
mnićj czynił zarzutów, że rząd jego świeżo oświadczył, iż 
sprzeciwiać się nie myśli wkroczeniu austryjackiemu do 
prowineij ogarniętych przez powstanie. Austryjacy więc 
w niejaki sposób weszli do Suttoryny za przyzwoleniem 
Francji. Nadto, bezpośrednie wyjście żołnierzy austryjac- 
kich niszczy wszelkie powody do opacznych wykładów. 

Jednak rodzi się zapytanie, czy interwencja austryjacka 
nie stanowi niebezpiecznego przykładu dla innych wielkich 
mocarstw zbyt pochopnych do polityki interwencyjnćj, lubo 
różnica jest tu oczywistą. Jeżeli Francja protestować 
nawet nie będzie przeciw wkroczeniu austryjąckiema w 
granice tureckie, nie należy ztąd wnosić, aby ten czyn 
wojenny austryjacki widziany był z przyjemnością w Pa- 
ryżu. 


Prusy. 


у budzetowe, nie był na przyszłość podawany do podpisu 


Berlin 7 grudnia. Mamy przed oczami sprawozdanie | cesarzowi inaczćj, jak gdy przy nim znajdować się bę- 
2 wyborów, ukończonych w królestwie pruskiem wczoraj | dzie zdanie ministra skarbu. 


6 grudnia. Telegraf oznajmił już o bardzo korzystnym ich 


wypadku dla stronnictwa postępu. Doniesienie jego było] łą w 


zgodne z prawdą. * Niektórzy członkowie tego stronnictwa 
a mianowicie: pp. Waldeck, Schulze-Delitzsch, Virchow, 
Twesten (autor rozgłośnćj broszury: Co jeszcze zbawić nas 
zdoła, która ściągnęła nań pójedynek z jenerałem von- 


Manteuffel), Taddel, von Sybil, von Carlowitz, Michaelis, | tyczące się potrzeb wewnętrznych. 


redaktor Gazety narodowćj, i inni byli wybrani po kilka 
razy, tak, że nowe wybory stały się potrzebnemi. W sa- 
mym Berlinie i wielu miejseowościach wrzała najzaciętsza 
walka, często nie podobna było przyjść do wypadków, aż 
za trzeciem głosowaniem. W stolicy na jedćnastu mają- 
cych się wybrać posłów, wybrano p. Kuhne i Twestena 
(dwa razy), Waldecka (2 razy), Virchowa (2 razy), Schul- 
ze-Delitzscha (2), Diesterwega i Tadela. Р. Kuhne jest 
jedynym członkiem umiarkowanym wyzwolonego stronnic- 
twa; wybór jego przeszedł dla tego tylko, że oświadczył się 
za skróceniem służby wojskowćj do 2 lat i że nie chciano, 
jak mówi jeden dziennik berliński, pozbawiać izby tak wy- 
sokićj skarbowćj zdolności. Wiele powtórnych wyborów 
potrzeba będzie odbyć, gdyż wyżćj wymienieni posłowie po 
kilka razy byli wybranymi na prowincji. Oprócz wyboru 
trzech ministrów, о których donosiliśmy w przeszłym 
numerze MKurjera, wybrany jeszcze został p. von-Patow. 
Gazeta Krzyżowa z góry już zapowiada, że wybór pana 
Waldecka na prezesa izby poselskićj nie podpada wątpli- 
wości. Liczba posłów stronnictwa umiarkowanego nie mo- 
że jeszcze być dokładnie oznaczoną. Wszakże, oprócz pa- 
na Vincke, główniejsi jego członkowie znajdą się wszyscy 
w izbie. Stronnietwo polskie pot.afiło też przeprowadzić 
wybor niektórych swych kandydatów; stronnictwo kato- 
lickie straciło znaczną liczbę swóich dawniejszych przed- 
stawicieli; co do stronnictwa feodalnego można powiedzieć, 
że doznało zupełnej porażki. Podług Gazety krzyżowej, 
ani hr. Puckler, ani p. von Blankenburg, ani p, Wage- 
ner, ani dwaj pp. von Wedell i t. d. nie zostali wybranymi. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


TURYN, środa 11 grudnia. Izba poselska przyję- 
iększością 232 głosów przeciw 79 porządek dzienny, 
potwierdzający uchwałę 27 marca względem Rzymu; 
poruczającćj rządowi troskliwość o со najrychlejsze 


uzbrojenie narodowe i obejmujący rozinaite polecenia. 

NEAPOL, środa 11 grudnia. Wybuchy Wezuwju- 
sza nie ustają w swćj gwałtowności. Nie podobna je- 
szcze przewidzieć, jakie klęski za sobą pociągną. Sześć 
tysięcy mieszkańców musiało szukać gdzieindzićj schro- 
nienia. 


иван 


Przegląd miejscowy. 


(Władysława Syrokomli). 


KRAMARZE WĘDROWNI NA LITWIE—WIEJSCY ROZNOSICIE- 


LE KSIĄŻEK W ANGLII.—GDYBY СОЗ PODOBNEGO ZA- 
PROWADZIĆ U NAS. 


(Dokończenie ob. N. 94.) 
Anglja, mistrzyni Europy co do rozwoju praktycznych 


instytucij, jak wszędzie tak i tutaj daje swój przykład. 
Tam, zgarbiony pod ciężarem króbki lub jadący w wóz- 
ku zaprzężonym chudą szkapą albo osiolkiem, wędrowny 
księgarz przebiega od miasteczka do miasteczka, od wio- 
ski do wioski, od fermy do fermy, z zapasem ludowych 
książek, mających ustanowioną cenę, niesłychanie dostę- 
pną dla kieszeni biedaka. 
literatury, prowadzi handel na własną rękę, najczęścićj 
jest on agentem któregoś stowarzyszenia obywatelsko-ku- 
pieckiego, do rozpowszechniania czytelaiectwa pomiędzy łu- 
dem. Stowarzyszeń tych, które nastawszy przed dziesię- 
ciu laty, wzmogły się i niemały wpływ na ukształcenie 
ludu wywarły, liczy się w tćj chwili w Anglji, sześćdzie- 
siąt dwa. 


Rzadko kiedy ów dojeżdżacz 


Dla większćj skuteczności i harmonji w działa- 


LONDYN, niedziela 8-go grudnia. Zakład Reutera | niu, wszystkie te towarzystwa koncentrują się w jednym 
udziela następne wiadomości z New-Yorku z dnia 28 | wspólnym komitecie, znanym pod imieniem związku kościo- 


listopada. 

Kongres stanów południowych postanowił przenieść 
siedlisko rządu z Richmond do Nashville. 

Dowódzea okrętu San-Jacinto Wilkes miał mo- 


ła angielskiego, w celu rozszerzenia roznośnego handlu 
książek (Church of England book hawking union). Ма- 
czelny komitet, niemając prawa kontrolowania towa- 
rzystw pojedyńczych i mięszania się w ich działania, ma 
jedynie na celu, skupoć ich siły w jedno ognisko, korzy- 


wę w Bostonie, w którćj oświadczył, że działał z włas- | stać z nabytych wskazówek i doświadczeń, zbierać staty- 


nego natchnienia. 
rzekł, wypełniłem moją powinność względem jednoty 
i gotów jestem to powtórzyć. Wieść krąży, że nie 
znaleziono żadnych depeszy między rzeczami należą- 
cemi do jeńców. 


Chwytając pp. Masson і Slidell, | styczne cyfry, a tém samém wyświetlać rezultat zadania 
towarzystw. Interessujące są szczególy sprawozdań tego 
głównego komitetu. W niektórych hrabstwach, jak пр. 
w Sussex, pierszy książkowy kramarz, wyręcza rocznie 
580 funtów sterlingów (3665 rubli srebrem); ogólna liczba 
zamówień, w ciągu półrocza, doszła do summy 2,800 funt. 


Dziennik new-yorkski Herald oznajmuje, że rząd | ег], (17,696 rubli srebrem), przecięciowa summa wy- 
zapotrzebuje nowego kredytu 170 miljonów dollarów. | przedaży książek przez jedno towarzystwo, wynosi rocznie 
Dziennik Evening Post pisze, że minister skar- | 280 funt. sterlingów (1,453 rub.). Zręczny króbkowy 


bu przedstawi podwyższenie opłat od wełny, 
i cukru. 

W dniu 20-go listopada Beaufort nie był jeszcze 
zajęty przez związkowych, którzy znajdowali się nie 
daleko wyspy Tybee, przy ujściu rzeki Savannah. 


żelaza | biegus, często wyręcza tygodniowo, do pięćdziesięciu ru- 
bli.—Roczny obrót summy wyrobionćj tym przemysłem, 
wynosi w Aoglji więcćj niż 14,000 funtów sterlingów. 
czyli przeszło ośmdziesiąt óśm tysięcy rubli srebrem. 


Oprócz drukowanych katalogów ostatnićj ceny, które 


są rękojmią dla kupującego, iż go kramarz nieoszuka, każ- 


Dziennik new-yorkski Times uwiadamia, że roz- | dy kramarz ma nadto księgę do zapisywania przychodu, 


począł się odwrót wojsk związkowych z Wirginji za- 
chodnićj. 

NEAPOL, poniedziałek 9-go grudnia. Wczoraj wie- 
czorem miał miejsce wybuch Wezuwjnsza, od strony 
Torre del Greco, daleko groźniejszy, niż którykolwiek 
z wybuchów dawniejszych. 
cieka. 

LONDYN, poniedziałek 9-go grudnia. Zakład 
Reutera udziela następne wiadomości z New-Yorku 
z dnia 28-go listopada. 

Zmienił się cokolwiek kierunek dziennikarstwa a- 
merykańskego w sprawie parostatku Trent. Wiele 
dzienników, jak np. Tribune i new-yorkski He- 
rald rozstrząsają możliwość oddania panów Masson i 
Slidell Anglji, skoro czynność kapitana Wilkes uznaną 
zostanie za nieprawną. 

LONDYN, wtorek 10-go grudnia. Dziennik Dai- 
ly-News ogłasza dziś artykuł, w którym przypomina, 
że konferencja paryska przyjęła za zasadę, że państwa, 
między któremi wynikķłyby zatargi, odwołać się mają 
do pośrednietwa którego z mocarstw przyjaznych, nim 
wezmą się do oręża i, ze stany Zjednoczone w owym 
czasie oświadczyły zgodę na tę zasadę. Ameryka więc, 
mówi Daily News, ma przygotowaną już drogę, 
mogącą doprowadzić ją do 1czeiwego rozwiązania, An- 
gljai Stany Zjednoczone oczywiście są obowiązane do 
szukania pośrednictwa państwa przyjaznego. 

TURYN, wtorek 10-go grudniu. Gazeta urzędo- 
wa oznajmuie, że zbójey zaskoczeni w Tagliacozzo 20- 
stali wycięci lub rozstrzelani. Było ich 29-ciu, а w ich 
liczbie znajdował się José Borgés. Tenże dziennik o- 
znajmuje zabranie skrzyni, obejmującćj listy delegata 
papieskiego księdza Santucci i kardynała Antonellego 
do władz burbońskich. 

LONDYN, środa 11 grupnia. Dziennnik Daily 
News mówi dzisiaj, że zasada pośrednictwa jakiego 
państwa przyjaznego może teraz być zastosowaną mię- 
dzy Anglją i Ameryką; droga do polubownego układu 
jest przygotowaną, ponieważ rząd Stanów Zjednoczo- 
nych nie pochwalił czynnosci kapitana Wilkes. 

LONDYN, środa 11 grudnia. ZakładKReutera 
udziela wiadomości z New-Yorku, 50 listopada: 

Konwencja Stanu Kentucky uchwaliła postanowie- 
nie odstąpić jednoty. 

Rada wojenna w Quebec postanowiła umoenić gra- 
nice Kanady. 

LONDYN, czwartek 12 grudnia. Zakład Reutera 
udziela wiadomości z New-Yorku z d. 30 listopada: 

Oddział marynarzy związkowych, wypłysąwszy 
z Port-Royal, wysiadł ną wyspie Tybie i wzniósł tam 
okopy. 

‚ Dziennik new-yorkski Times roztrząsa czynione 
w Kanadzie przygotowania do wojny i twierdzi, że nie 


czonych ше znajduje się tego rodzaju, сору mogło za- 
drasnąć Anglję. Теп dziennlk potępia gwałtowne arty- 
kuty Heralda. 

PARYŻ, czwartek 12 grudnia. Monitor po- 
wszechny ogłasza dekret nakazujący, aby żaden de- 
kret, w skutek którego mogłyby się powiększyć ciężary 


ani w uczynkach, ani w słowach rządu Stanów Zjedno- . 


w którćj powinien wyszczególnić, komu mianowicie i jakie 
dzieło sprzedał. Те księgi wędrowców, stanowią wlaśnie 


najżywotniejszy materjał zadania towarzystw. 7 nich do- 
wiadujemy się, że ludzie zamożniejsi i mający częstsze sto- 
sunki z miastami, bardzo mało kupują książek u wędro- 
p К wnych kramarzy, że większość wiejskich wyrobników je- 
ludność przerażona u-| szcze nieczyta, że więc ów roczny dochód, 88,450 rubli 


srebrem, pochodzi z cząstki zarobku najbiedniejszćj klassy 
wyrobniczćj. Ale dochód со rok się powiększa, potrzebo- 
wania książek treści żywotniejszćj coraz wzrastają, dowód, 
że czytelnictwo coraz nowych, coraz wykształceńszych ma 
zwolenników. 

Uczyńmy, parę wyciągów ze wspomnianych rachunków 
wędrownych kramarzy. wyj 

Na ogólną liczbę kupujących książki, w promieniach 
obiegu jednego wędrownego kramarza, 3,455 osób,—było: 


Wyrobników . 1813 osób 
КИ аыл i 747 
Właścicieli drobnych handlów w mia- 
steczkach -< „а... а RÓ +, 
Rzemieślników. 2787 - 


Gentlmenów, fermerów 
ludzi zamożnych 


Jeden z pieszych kramarzy pisze: 3,455 © 

„Przedałem bibliję i książkę do modlitwy, biednej ku- 
charce, która mi powiedziała. że to są pierwsze pieniądze 
jakie w swóm życiu wydała па książki.“ Г 

„„Przedałem książkę do modlitwy służącćj N. za 874 
pensów; były to ostatnie jéj pieniądze.“ 

Inny notuje: 

„Przedałem dziewiętnaście biblij, w domach, w których 
dotąd ich niebyło, chociaż gospodarze są zamożni.” х 

Тапу z chlubą zapisuje: 

„Pewna kobieta powiedziała mi, że mąż jéj nauczył 
się czytać na książkach, które im ostatnią razą sprze- 
dałem.“ 7 

Со do treści, najbardzićj poszukiwane są dzieła religij- 
ne, potóm zbiory pieśni i hymnów ludowych (Songbook), 
naostatek wielka liczba książek dla dzieci: Obrazki ż opo- 
wiadania (Pictures and stories), Hymny, Wierszyki. Po- 
miedzy klassą pracowitą wielkićj używa wziętości: księga 
dla wyrobnika (Oxcendenss labouring man's book) i Kulen- 
darz ogrodniczy Paxtona (Paxton's cottage's garden ca- 
lendar). 

paka l z małćj ceny i ułatwionćj w kraju poczty, 
prości wieśniacy prenumerują u wędrownych kramarzy 
ludowe, perjodyczne pisma. Tą drogą w zeszłym roku, 
zaprenumerowano do wiosek, następne czasopisma. 


i w ogólności 
RSE. 


i aski wyrobnik (Briti шап), 
Brytański wyr (British work 28 айй 1.000 
Poczta groszowa (Penny post) - = 400 
Chwile swobodne (Leisure hour) . "cz 400 
Domy niedzielne (Sunday at home). - — 400 

Groszowy magazyn kościelnego człowieka 

(Churchman's penny magazine) = 300 
$ 2,500 


Ależ ceny książek w Auglji! mój Boże! dozwoí tro- 
chę podkształconemu ludowi naszemu tak tanio kupować 
książki, a pewno nasz kmiotek niezawstydzi się ukształ- 
ceniem i ochotą do czytania, przed albiońskim wyśpia- 
гіет. W Anglji, to nie nasze wileńskie ceny, od których 
ciecze krew 2 kieszeni kupujących —tam пр. na 7,870 
dzieł przedanych, 7590 kosztowały mnićj niż 18 pensów 
(trzy złote i groszy cztery) za dzieło; na 519 książkach, 
tylko 55 kosztowały drożćj nad tę cenę, a większość ksią- 
żek nieprzewyższała za tom złotówki! {жан 

Zauważano jeszcze w Anglji, że książki „kupione u 
wędrownych kramarzy, pożytecznićj działają, niż rozdąwa-, 


ће darmo przez niektórych filantropów. We Francji То- : go pojmuje, że mimowolnie musi się usunąćc—i usuwa się. dla publiczności korzystne współzawodnictwo. 


warzystwo biblijne, rozdaje darmo Pismo święte, w Szkocji 
takież Towarzystwo ofiaruje księgi religijne, w Ameryce 
Stowarzyszenie dla rozszerzenia dzieł pożytecznych, Zao0- 
patruje bezpłatnie w swoje publikacje. Agenci tych to- 
warzystw, biegając. po wioskach, lub stojąc przy rozstaj- 
nych drogach, wtykają bez żadnćj opłaty, w ręce każde- 
go przechodnia stosy książek. „Jak niebrać kiedy darmo 
dają?“ każdy pomyśli sobie i bierze, —ale to wzięcie nie- 
obowiązuje go do czytania. Całe krocie dzieł pożyte- 
cznych, marnują się z nierozciętęmi kartami, szarpane 
przez starych i dzieci, na domowy użytek lub zabawkę, 
gdy przeciwnie, wyrobnik, który na książkę wydaje swój 
niemal całodzienny zarobek (cena pracy dziennie, . rzadko 
Liedy przenosi cztery złote), można być pewnym, że i 
sam ją parę razy przeczyta i starannie dla dzieci prze- 
chowa. 

Nie modę angielskich boko-brodów, nie wyścigowe an- 
gielskie konie, ale sprowadzając na Litwę wzory podobnie 
pięknych usiłowań, energicznie rozwińmy, przez pośre- 
dnictwo wędrownych kramarzy, handel ludową Ше- 
raturą. 

Ale spytacie—skąd brać książki do wioskowego сту- 
tania? 


— 918 — 


: 


Stąd się wszczęła, jak zwyczajnie między szlachtą wrza- 
wa—trzy dni przesiedzieliśmy 1 w końcu musieliśmy go po- 
żegnać z wynurzeniem serdecznych naszych uczuć. Wraz 
p. Strawiński, objechał swe gminy, pożegnał starszeństwo, 
włościan, tłómacząc im, że już stary, że do newych urzą- 
dzeń, do nowych rzeczy, młodszych i giętszych umysłów 
potrzeba, a starym to się nie zawsze i nowe podoba, i ten 
postęp czasu ше jest już dla nich łatwym. Ма go zastą- 
pić p. Ramult, co daj Boże, wybór bowiem taki nietylko że 
byłby najstosowniejszy, ale zarazem Świadczyłby korzystnie 
o bardzo pomyślnym dla sprawy postępu przewrócie w opi- 
nji publiczaćj. Przypominamy sobie, że na pićrwszych wy- 
borach sędziów pojednawczych, zgromadzenie obywatelstwa 
odrzuciło kandydaturę p. Ludwika Ramulta jak się zdaje, 
dla następujących powodów: Pan Ramult jest dziwak, zro- 
bił projekt arcy niepraktyczny, zamknąć szynki, żeby na 
trzeźwo włościanie mogli przejrzeć się w nowćm swojćm 
położeniu i ulżyć włościanom w powinności darowując 
gwałty. Рап Ramult jak baba rządzi majątkiem, oddał о- 
statnią ośminę ztoża ze swego magazynu głodnemu włościa- 
ninowi. Dziś też same grzechy najlepićj zalecają p. Ramulta 
na urząd sędziego pojednawczego. 

— Redakcja „Gazety Rolniczćj* pragnąc, о ile to jest w 


Poezje, po- 
| wieści, dramata, podróże i inne literackie płody, urywko- 
|wćj, lekkićj i poważnćj treści Kraszewskiego, Niemcewi- 
‚ Cza, Potockiego, Hoffmanowćj, Chojeckiego, Chołoniewskie- 
| go, Wojnarowskiego, Kosińskiego, Jaraczewskićj z Krasiń- 
| skich, Olizara, Budzyńskiego i wielu innych, utworzą ca- 
jłość, w któréj czytelnicy przyjemny, a pożywny posiłek dla 
‚ duchowych potrzeb znaleźć będą mogli. Tom pićrwszy 

„Bibljoteki Domowćj* zawierający dramat pod tyt. „Jeremi 
‚ Wiśniowiecki*, wyszedł w z. m. następne tomy po dwa lub 
„trzy na miesiąc wychodzić będą. Cena każdego tomu 0- 
‚ bejmującego od 250 do 40-0 stronie kosztować będzie dwa 
, franki. „Bibljotekę Domową* nabywać można we wszystkich 
| znaczniejszych księgarniach tak krajowych jak zagranicz- 
nych. 
| — Dnia 3-60 z. m. profesorowie uniwersytetu krako- 
,„wskiego dawali obiad pożegnalny dla byłego kolegi swego 
‚ dra Voigta, profesora anatomji opisowćj, który przeniesiony 
, został z Krakowa do uniwersytetu wiedeńskiego. Dr. Vo- 
igt jest dotąd jedynym profesorem opuszczającym Kraków, 
i którego stosunek, jaki zachował z kolegami, tak przed jak 
i po opuszczeniu katedry, polegał na wzajemnóm poważaniu 
|} uznaniu, a konieczność opuszczenia nie nastąpiła w skutek 
, nienawiści narodowćj, lub osobistćj niechęci, lecz ze wzglę- 


nie rozwinięty umysłowo tłum słucha mowy tyl ko tych, co 
przed nim energicznie kułakami wywijają. 

Dziwną przeto wydaje się nam obrona p. Łukaszewi- 
cza epoki Stanisławowskićj. Nie wiemy па езт opiera 
uczony recenzent zdanie swoje, „że tylko okres Poniatow- 
skiego wydał nam ludzi, którymi słusznie przed światem 
‚ pochlubić się możemy.“ Naród nasz daleko już wcześnićj 
| posiadał ludzi, wiadomych całemu ucywilizowanemu świa- 
tu. Vittelion, Długosz, Hoziusz, Kromer, Zamoyski, Żoł- 
| kiewski, Kopernik, Jan III i Stanisław Leszczyński ше- 
| — byli ludźmi europejskićj sławy. 
| _ Mylnie takoż p. Łukaszewicz zbija zdanie autora, „że 
‚ używać, używać, to bylo godło ówczesnćj filozofji i tych 

uczonych, Со to za Stanisława Augusta przyszli do pano- 
wania w Polsce“ Zaiste panowali oni wraz z królem- 
reformatorem i dobrze używali, zapewne nie ks. Konarski, 
Łojko i Albertrandy, ale Krasicki, Trembecki, Węgierski 1 
wielu innych. 

Wreszcie dla czego p. Łukaszewicz zalicza Mickiewi- 
cza do okresu Poniatowskiego? Miekiewiczowi właśnie 
należy się sława, że pierwszy potęgą swojego gienjaszu 

| otrząsnął się z przesądów Stanisławowskićj epoki i 
{36 pierwszy wydał hasło: „precz z jałowóm naślado- 
waniem ! Czas już żyć i działać o wlasnych siłach.« Utwo- 


„za 


jéj możności, przyczynić się do podniesienia licznćj braci дц na dobro uniwersytetu, bowiem p. Voigt chociaż umieją- 
naszćj po pługu i roli do godności obywatelskićj, przy Nrze ' су dość dobrze po polsku, ale otrzymawszy wychowanie i 
47-mym swego pisma, bezpłatnie przesyła czytelnikom swo- | wykształcenie niemieckie, nie włada tak dobrze językiem 
im książeczkę pod tytułem: „Katechizm Rolniczy dla mło- ' polskim, aby umiejętnie i ze znajomością terminologiczną 
dzieży wiejskićj,* przez W. Darowskiego z warunkiem, | mógł w nim przedmiot swój wykładać. 
aby ją dla szkółek wiejskich gdzie takowe istnieją, ofiaro-| — Na drugim kongresie towarzystwa ekonomiczno poli- 
wać raczyli. Imię autora b. prezesa Towarzystwa Rolni- | tycznego Pruss Wschodnich i Zachodnich, na wniosek p. 
czego krakowskiego, stanowi rękojmię wartości tćj ksią- ' Henniga postanowiono, ażeby komissję, którćj było na 
żeczki; w każdym zaś razie, mogącą się znaleźć niedokła- ! pjćórwszym kongresie poruczonem ułożenie opisu tyczącego 
dność, opieka panów, opiekunów szkółek lub nauczycieli | sję niegodności co do żeglugi na Wiśle, Nogacie, Pregli i 
sprostować powinna. - „ | Memlu, wezwać o rozciągnięcie 16) roboty i do rzeki Drwę- 
— Nakładem b. Towarzystwa Rolniczego wyszła obecnie: | cy, która jak wiadomo na długości około 7mio-milowej, 
„Hygiena Popularna czyli nauka zachowania zdrowia dla | tworzy granicę gubernji Płockićj (powiat Lipnowski), na- 
ludu wiejskiego“ ułożona przez dra L. Bokiewicza. Celem | przeciwko Prus Zachodnich i w blizkości Torunia do Wisły 
tego—jasno, przystępnie dla najmniej rozwiniętego umysłu | wpąda. Sprawozdanie w tćj mierze nastąpi zapewne na 


ry to Mickiewicza i zbawienny przykład jego uleczyły nas 
z głupiego naśladowania i pchnęły naród na inną właściw- 
szą drogę: gdyby nie ten wielki człowiek może do dziś dnia 
bylibyśmy małpami francuzkiemi. Ludzie też Stanisła- 
wowskićj epoki nie spółezuli mu wcale i chrypłym głosem 
miotali przeklęctwa na wieszcza, który wyłamał się z po- 
słuszeństwa i nie zważając na krzyki i wrzaski, położył 
węgielny kamień nowego życia literatury.g Czacki, Snia- 
deccy, Dmóchowski i inni weterani poprzedniego okresu 
brnęli jeszcze wytkniętą koleją, gdy homo novus zaćmił ich 
blaskiem sławy i wskazał inną drozę młodemu pokoleniu. 
Suum cuique. Czacki był najpoczciwszym, pracowi- 
tym, uczonym, poświęcającym się i najlepszego serca czło- 
wiekiem; bracia Sniadeccy byli bardzo uczonymi ludźmi, 
a Jędrzćj nawet sympatyczną postacią —ale pomimo to, 


- Trochę już, choć w słabym jeszcze zawiązku, posiada- 
my ludowych publikacij; potóm, dla ludu mogą służyć 
niektóre z książek, które drukujemy dla dzieci, bo lud 
nasz, jeszcze jest dzieckiem м obliczu cywilizacji; nako- 
niee, zdolni nawet i pierwszo-rzędni ludzie płóra, czując 
wielkość zadania, niepoczytają sobie za ubliżenie, zniżyć 
się do pojęć ludu i językiem dlań zrozumiałym napisać 
cóś, со mu przyniesie pożytek, naukę i rozrywkę. 

Niech tylko obywatelska zasługa i gotowość służenia 
publiczności owe ulubione frazesa naszych księgarzy, choć 
raz z pustego słowa, zostaną czynem, —niech się zniży €o- 
na książek, a ilość ich odbytu zniżenie to wynagrodzi. 
Z początku, nieoswojenie się ludu z czytelnictwem ina- 
sze nieoswojenie się z duchem i moralnemi potrzebami sa- 
megoż ludu, narazić może nakładców na pewne straty; ale 


gdyby i tak było, czyż kraina, którą więcćj niż od pół wie- 
ku exploatowaji panowie księgarze, aż do zbogacenia się, 
niema prawa spodziewać się od nich drobnćj ofiary, gdy 
idzie o rzecz gwałtowrego interesu? 

Tak jest—potrzeba oświaty ludu jest w tćj chwili 
gwałtowną. Tylko jedną ręką rujnując karczmy, drugą 
niecąc po wioskach pochodnię oświaty, zdołamy przebyć 
szczęśliwie, epokę przejścia od pańszczyzny do najmu, od 
przymusowych, do dobrowolnych stosunków. Kmiotek, 
który ја? dzisiaj jest człowiekiem w obliczu prawa, 
musi koniecznie zostać człowiekiem, przez podniesienie 
umysłu i serca.—Wtedy snadno i po-bożemu, dadzą się 
ustanowić z nim” względy dobrego sąsiedztwa, utrudnie- 
ne z jednćj strony egoizmem, z drugićj ciemnotą i na- 
łog' em. 

Powtarzamy, książek, dobrych a tanich książek nam 
potrzeba i wędrownych kramarzy, соу je po wioskach i 
szlacheckich dworkach roznosili! Wt. Syrokomla. 


PRZEGLĄD PISM CZSOWYCH. 


Gazeta Polska (do 291): 

— W jednym z codziennych listów politycznych, pisa- 
nych przez redaktora z podróży za granicą, czytamy pod 
datą 4 grudnia następną pocieszającą wiadomość: „7, po- 
wodu nowych wyborów do izby deputowanych w Berlinie, 
dr. Metzig wydał w tćj chwili przemówienie swoje do wy- 
borców w polskićm Lesznie „(Dr. Metzig*s Candidaten- 
Rede fir seine Wahl in das Haus der Abgeordneten, ge- 
halten in der Versammlung des liberalen Urwahler-Vereins 
zu Polnisch-Lissa).* W mowie tćj dr. Metzig wyświeca 
najprzód swoje położenie, usiłując okazać, że chociaż popie- 
ra wydział sprawiedliwości dla Słowian, nie przestał być 
wiernym synem kraju i dobrze życzącym ojczyźnie swćj 0- 
bywatelem; odwołuje się w tém do świadectwa w listach 
dzisiejszego króla i ks. Ernesta gothajskiego zawartych, 
któremi mu odpowiedzieli na przesłane dawniejszych pism 
autora egzemplarze. „Nie zechcecie panowie zapewnie, 
dodaje, być bardzićj pruskimi: od króla pruskiego i bardzićj 
niemieckimi od ks. Gotha.‘ Zachęca potćm do miłości i 
zgody obok siebie żyjące plemiona i wyświeca, że życie i u- 
silowania peświęcił wielkiemu zadaniu przejednania dwóch 
narodowości, dwóch światów stojących od wieków w anta- 
gonizmie barbarzyńskim przeciwko sobie. Nie wchodząc 
w drobniejsze szczegóły tego przemówienia, mającego na 
celu kandydatury do izby podzielić słusznie i narodowości 


dwóch zaspokoić potrzeby— podnosim tu tylko główną jego 


myśl śmiałą i заспа obrony naszćj, która dziś na tém wię- 
ksze zasługuje uznanie, że w ogóle świat niemiecki, podwoił 
ku nam nienawiść swoją. Miio jest wśród tego obłąkania i 
niesprawiedliwości znaleźć choć jednego człowieka, który 
podnosi głos odważnie, otwarcie i wypowiada prawdę, nie 
spodziewając się uznania, przewidując opór, jaki ona spo- 
tkać musi. Prawdziwie tylko wielki i wzniosły charakter ma 
dosyć w sobie siły, aby stanąć w takićj roli, i mieć odwagę 
opierać się wszystkim, a nie skłamać przekonaniu. Dr. 
Metzig w głosie swoim popiera także myśl dawnićj przez 
siebie rzuconą, potrzeby założenia dla Słowian w Prusiech 
zamieszkałych uniwersytetu, i umieszczenia go w Lesznie, 
wskazując ileby miasto zyskało na takim instytucie. Wy- 
licza on, że w czterech prowincjach wschodnich monarchji 


pruskićj mieszka 2,300,000 Słowian, nieposiadających ta- 


kiego wyższego zakładu naukowego, gdy 15,000,000 Niem- 
ców ma ich sześć, słusznie wskazując, że tylko odpowiedni 
narodowości samodzielnie rozwijającćj się uniwersytet po- 
trzebom umysłowym ludności zadosyć uczynić może. 
„Wszelkie wykształcenie sztuczne, obce, dodaje on, nie 
wyda owoców trwałych i massy ludu skazuje na skarłowa- 
cenie i zmarnowanie.* Wszystko co w tym przedmiocie mó- 
wi szanowny nasz obrońca, pełne jest tak zdrowćj logiki 1 
na zasadzie sprawiedliwości tak gruntownćj oparte, że chy- 
ba milczeniem i unikaniem walki lub targaniem się na praw- 


dy zasadnicze zbijanćm być może. Nikt też zapewne nie pod- 


niesie głosu przeciw p. Metzigowi, niemożliwego, sle głuchą 
ciszą odparte zostanie przemówienie i przebrzmi nadaremnie. 
Nie spodziewamy się wcale, aby ono podziałać mogło, ale 
cieszy nas ten fenomen oddanćj sprawiediiwości nie tyle dla 
nas samych, co dla Niemiec. Jako cechęcząsu i miejsca przy- 
pomnim, że dr. Metzig swój projekt uniwersytetu, popierać 
musi dla Niemców niezwalczonym argumentem interesu 
materjalnego miasta, któreby przezeń podnieść się mogło. 
Smutny to czas i niewesoły kraj gdzie podobnych środków 
przekonania, choćby dodatkowo używać potrzeba. 
— Piszą ze Słonima 24 listopada: | 

Dzięki Bogu i nasz Słonimski powiat Zaczyna wycho- 
dzić ze zwykłego sobie dotąd stanu bierności. 
stwo zaczyna się zjeżdzać, radzić w dzisiejszych naszych 
kwestjach żywotnych, jakie obowiązek na nas wkłada i we 
wspólnych radach szukać dobra ogółu. Jednak na pićrw- 
wszym zjeździe d. 27 paźd. nie wszyscy zupełnie odpowiedzie- 
liśmy tym powinnościom, które każdego z nas zobowiązują. 
Jeden z panów pośredników, p. Józef Strawiński nam zapo- 
wiedział, iż stargawszy swe siły przy tak ogromnćj czynno- 
ści, przy tak obszernóm biurokratycznóm piśmiennictwie, 
nie poczuwając się dalćj w możności odpowiedzieć godnie 
swemu obowiązkowi, którym tak wysoce się przejął i tak 


Obywatel- 


napisanego dziełka, jest wpłynąć na ogólną poprawę ludu 
wiejskiego tak pod względem materjalnym jak 1 moralnym, 
wskazując mu sposoby uniknienia działania szkodliwych 
wpływów na jego zdrowie, usiłując przekonać go, iż prze- 
sądy i zgubne nałogi najezęścićj niekorzystny wpływ па 
zdrowie wywierają i poniżają rozum i godność człowieka, 
obok zaś wyłożenia i wskazania środków utrzywania i sza- 
nowania zdrowia, wzbudzić zamiłowanie do pracy, która 
jest dźwignią polepszenia bytu naszego na ziemi. Dla tém 
łatwiejszego zrozumienia i objęcia prawd hygienicznych, 
autor przy końcu dziełka umieścił katechizm hygieniczny, 
który samą treść hygieny stanowić będzie. Celem szybsze- 
go rozpowszechnienia umiejętności utrzymania i szanowa- 
nia zdrowia pomiędzy ludem wiejskim, autor radzi zapro- 
wadzenie w każdej gminie pod przewodnictwem księży i 
wójtów gminy towarzystw hygienicznych. Przystępujący 
do podobnego towarzystwa obowiązany bylby zachować się 


w trzeżwości, utrzymać pewien porządek w pracy, prze- 


strzegać możliwą czystość w domu, wpajać w młodociany 
umysł własnych dzieci bogobojność, chęć do pracy i ucz- 
ciwość, obowiązałby się zresztą do warunków, jakieby zwy- 
czaje i miejscowe okoliczności za konieczne do spełnienia 
wskazały. Rozpowszechnienie wszakże zawartej nauki w 
dziełku p. Bokiewicza, mającóm na celu jedynie dobro ludu 
wiejskiego i biedniejszćj klassy mieszkańców miast, dopóty 
skutku nie odniesie, dopóki przez zaprowadzenie ochronek 
iszkółek po wsiach i miastach, elementarne wiadomości, 
czytanie i pisanie obcemi im będą. А zatóm i w tym razie 
do usiłowań i poparcia starszćj braci, w imieniu mającego 
zawsze do serc naszych wszelkie prawo ludu— odezwać się 
poczytujemy sobie za powinność. 

— „Dziennik Polski“ zamieszcza okolnik biskupa t wno- 
wskiego ks. Pukalskiego, pisany po niemiecku, (Чо przeło- 


komitetu. Towarzystwa gospodarczego we Lwowie. Sejm 
krajowy, do którego sprawy szkół należą, zapewne rzecz tę 
weźmie pod rozwagę, a jak teraz należy to do wydziału 
.krajowego, który zapewnie nie wić о tém, że tutejsze konsy- 
storze korespondują z nadzorami szkółek po niemiecku, ja- 
ko też, że nie wolno udzielać wiadomości o stanie szkólek 
inną drogą jak tylko przez urzędowe statystyczne wykazy. 
Okolnik ten brzmi w przekładzie polskim: 


go Nadzoru szkolnego w..... 


pośrednictwem własnych korespondentów, którzy celem u- 
zyskania tych wyjaśnień, zgłosili się do organów dystrykto- 
wych nadzorujących szkoły. W skutku rozporządzenia po- 
mienionego c. k. Prezydjum z d. 25 września 1861 L. 8841, 
pr. winniśmy zawiadomić wys. Nadzór szkolny, aby odmó- 
wit żądanych wyjaśnień. ( podp.) „Józef Aloizy** w. r. 
Z konsystorza biskupiego. Tarnów 30 września 1861 
(podp.) „Giełdanowski.'* 


— Piszą z Łomży 28 listopada: 

Smutni, w przekonaniu, że znajdziemy współczucie, 
smutną i bolesną podajemy wam wiadomość о śmierci śp. 
Kajetana Kotowskiego, dziedzica dóbr Dobrzyjałowa w Łom- 
żyńskiem, który znany był czytelnikom jako czynny kore- 
spondent. „Gazety Polskićj,'* zasilający i inne pisma kra- 
jowe swojemi literackiemi pracami, między któremi była 
bjografja Feliksa Beroatowicza skreślona przez niego i za- 
mieszczona w przeszłoroczaćj Bibljotece Warszawskićj. 
Nieubłagana śmierć po długićj chorobie zabrała go z po- 
śród паз 24 b. m. w samćj sile wieku, bo w 38 roku życia. 
Pewni, że udolne pióro jakiego z bliżćj znających życie i 
prace umysłowe zmarłego, odda we właściwym czasie Í 
miejscu zasłużoną cześć mężowi tak rychło zgasłemu, te- 
raz poczuwamy się do obowiązku wyrażenia, po stracie je- 
go, powszechnego smutku mieszkańców całćj tutejszćj oko- 
licy, dla którćj zbadania przeszłości, zmarły od pewnego 
czasu skrzętnie gromadził obfite materjały, a gdy już blizki 
był rozpoczęcia tćj ważaćj pracy historycznćj, Bóg powołał 
go do swćj chwały. Mamy nadzieję, że to co zebrał dla hi- 
storji śp. Kotowski nie będzie zmarnowanćm, iże ci, któ- 
rym szczególnićj drogą być powinna pamięć jego i nieobo- 
jętną sprawa wyświecenia naszćj przeszłości, nie pozwolą, 
aby zbutwieć miały nagromadzone materjały, albo też do- 
stać się w ręce niechętne lub niezdolne do zrobienia z nich 
użytku publicznego. Nie zamierzając obecnie kreślić ani 
biografji, ani nekrologu śp. К. Kotowskiego, w tém tylko 
pobieżnóm doniesieniu, to jedno jeszcze nadmienić nam wy- 
pada, że zmarły należał do tój liczby obywateli wiejskich, 
co wszystkie chwile wolne od zajęć ziemianina, nad miarę 
же sił fizycznych poświęcał pracy umysłowćj, i że po- 
Е Arewa ic do grobu takie pomysły z których rodzą się 

sg оссе owoce dla nauk i światła kraju. 

akładeń estopada r. b. poczęła wychodzić w Brukselli, 
DAB «M garza Zygmunta Gerstmanna „Bibljoteka 
Domowa; а y według obiegającego prospektu, zamiesz- 
czać prace, które mimo rzetelnćj wartości, mało dotych- 
czas są znanemi lub wcale ра widok publiczny nie wyszły. 
Przyjąwszy taniość Za główną zasadę, przedsiębierca prag- 
nie wejść ze wspomnionćm wydawnictwem w szlachetne, a 


żonych szkółek początkowych, w którym zakazane jest u- 
dzielanie wyjaśnień co do stanu szkół w kraju na zapytania 


„Konsystorz tarnowski Nr. 1035 spr. szk. Do wielebne- 
Miało dojść do wiadomości 
с. К. Prezydjum namiestnictwa we Lwowie, że komitet c.k. 
Towarzystwa gospodarczego galicyjskiego żądał wyjaśnień 
o stanie szkól galicyjskich według drukowanego wzoru za 


trzecim kongresie, wkrótce odbyć się mającym. 
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EMR > "ГОУ ЕР A. 
HISTORJA LITERATURY POLSKIEJ 
przez Juljana Bartoszewicza. 
(Dokończenie ob. N. 94.) 

Powiedzmy tu lepićj słów kilka o ludziach dziejowego 
czynu. P. Łukaszewicz powiada, że autor, „idąc za zda- 
niem Dzieduszyckiego robi ks. Konarskiego człowiekiem 
bezbożnym, zaszczępicielem filozofji francużkićj, rozsiewa- 
czóm deizmu i nie umiejącym się brać do reformy kraju.“ 

Przepraszamy uczonego recenzenta, ale musiny mu 
zarzucić, że niedokładnie zrozumiał zdanie p. Bartoszewi- 
cza o Konarskim i dla tego niesłusznie powstaje. Histo- 
ryk literatury wcale nie potępia sławnego pijara; przeciw- 

| oddaje sluszne pochwały jego osobistym przymiotom, 


ale wskazuje oraz i błędy znakomitego człowieka. Do czego 
prowadzi bezwarunkowa adoracja? Wszak i słońce ma swo- 
je plamy. Ksiądz Konarski szczerze pracował dla dobra 
kraju i słusznie pragnął reform, na to najzupełniejsza zgo- 
da. Sławy też pracowitego i poświęcającego się męża nikt 
mu nie odbiera, ale rzecz inna, czy wszystko, co on robił 
było z prawdziwą korzyścią dla kraju ?— rzecz inna, czy 
wiernie zrozumiał potrzeby i wymagania swego wieku. 

Król Stanisław Leszczyński należał do najświatlej- 
szych ludzi swojego czasu nie tylko w Polsce, ale i w ca- 
łćj Europie. Wóspędzony nieprzyjaznemi okolicznościami 
z kraju, osadzony na obcym tronie pośród cudzych i na 
ziemi cudzćj nie przestawał być wiernym synem swojego 
wieku, zawsze myślai o Polsce i pisał dla nićj. Jako wielki 
mąż stanu widział on wady rządu byłćj rzeczypospolitćj, 
czuł potrzebę wzmocnienia jego i dawał rady jak to zrobić, 
nie nadwerężając kardynalnych podstaw bytu narodowego. 
Głęboki i rozważny ten polityk wiedział dobrze, że życie 
narodowe, posuwając się naprzód, wymaga ciągłych i odpo- 
wiednich reform, ale wiedział także, że naród powinien 
rozwijać się samoistnie. 

Inaczćj na tę kwestję zapatrywał się ks. Konarski, 
i adherenci jego. Niechodziło mu już o możebne, stopniowe 
istosowne naprawy rządu, lecz chciało się jeszcze gwałto- 
wnym i jednorazowym zamachem przeistoczyć, przerobić 
wrodzone usposobienia. Dla tego też wszysztkie tradycje 
wydawały się tym radykalnym reformatorom jakimś stra- 
szliwym upiorem, którego należało na zawsze usunąć. 

Po wstąpieniu Poni:towskiego na tron, zdobyli ci pa- 
nowie władzę i rączo wzięli się do pracy. Gdyby też za- 
częli od tego, od czego Piotr Wielki zaczynał, t. j. od woj- 
ska i administracji—byłoby półbićdy. Ale м uniesieniu, 
w zapale zapomniano, na nieszczęście, o pierwszych i nie- 
zbędnych potrzebach kraju, a chciano pierwićj naród przei- 
stoczyć.  Dalej-że tedy golić wąsy, przywdziewać peruki, 
rzucać kontusze, wydrwiwać dawne obyczaje ojców i 
zaszczępiać rozpustę salonową. Prawda , jednocześnie 
ustanowiono kommisję edukacyjną, kommisję dobrego po- 
rządku, założono korpus kadetów, radzono się Rousseau 

i Mably jak kraj urządzić, wreszcie zwołano sejm i pi- 
sano konstytucję. Czynność tedy była wielka: naród pisał 
i drukował więcćj, „jak cały wiek może'*—ale, niestety, 
działał, pisał i drukował, nie już jako naród samoistny, 
lecz jako ślepy naśladowca mrzonek, teoryjek i głupstw, 
wylęgłych w zachodnićj Europie. Zaślepienie i jakiś dzi- 
ki, niesforny szał do tego stopnia ogarnęły umysły, iż 
najświatlejsi ludzie owego czasu nie spostrzegli, że się po- 
zbawili odrębności i że pod wielu względami nie różnili się 
wcale od głupich małp. 

Rzecz oczywista i naturalna, że gwałtowny ten prąd 
musiał wywołać upartą reakcję. Ludzie „staréj daty“ 
częścią z powodów osobistych, częścią z prawdziwego 
przywiązania do ojczystych podań wypowiedzieli zawziętą 
walkę nowatorom. Jak jedna tak i druga strona, chcąc 
utrzymać się przy swojóm, nie zawsze szlachetnych imała 
się środków: powstał tedy zamęt przedświatowy. 

Reformy rządowe i przeistaczanie narodu — dwie to 
rzeczy różne. Pierwsze są konieczne, potrzebne—są ozna- 
ką życia i mają miejsce w najpotężniejszych krajach; dru- 
gie wyradza się tylko w glowach ciasnych i fanatycznych. 
Nie ma kraju, któryby tak obfitował w zbawienne reformy, 
jak Anglja,—ale ше ma też narodu, któryby był tak grun- 
townie samoistnym, jak angielski. 

Wielcy reformatorowie angielscy nie zasięgają rad cu- 
dzoziemskich uczonych, gdy im trzeba swój rząd napra- 


instytucij krajowych; lecz same badają wady w ciele na- 
rodowćóm i stosownie do natury jego wynajdują zbawienne 
środki. Są to rzeczywiści reformatorowie, ale nie rady- 
kaliści. 

Takim też reformatorem mógł być dla nas król Stani- 
sław Leszczyński, dowodem czego służy jego „108 wol- 
ny.“  Swiatły ten mąż nie chciał przeistaczać Кы, ойи, ше 
chciał pozbawiać go właściwćj i wiekami y АЧ опе] od- 
rębności—lecz radził tylko naprawić 109". 9Y J rzeczypo- 
spolitćj. Głosu jego nikt ze społecznyć ! nie usluchał i nie 
zrozumiał, bo byly to słowa skromnego mędrca, który z go- 
dnością do rozumu i sumienia przemawiał, a wiadomo, że 
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wiać—nie biorą też lada jakich mrzonek za podstawy dla] p 


jako ludzie, mieli swoje wady. Wreszcie, żeby stanowić 
epokę w życiu narodowóm, nie dość być uczonym i poczei- 
wym obywatelem kraju, —trzeba posiadać jeszcze „cóś 
wyższego*—trzeba mieć oko głęboko sięgające w przesz- 
łość i przewidujące przyszłość, — trzeba mieć „siłę twór- 
czą w sobie.“ Апі Czacki, ani Śniadeccy jéj nie mieli— 
| Ча tego Мафии. Dzieła Czackiego rzeczywiście zdu- 
miewają ilością wiedzy, ale nie gienjalnością poglądu; szko- 
ta jego istotnie była „niesmaczną*: uczono się w nićj ba- 
wiąc i bawiono się ucząc, zbierano, chwytano najrozmai- 
tsze wiadomości i fakta, pakowano je do głowy, ale, nie- 
stety, myślano mało i nie zastanawiano się wcale. Każdy 
uczeń Krzemieniecki był sui generis chodzącą encyklope- 
dją, traktującą o wszystkiem powierzchownie, lecz z wiel- 
kićm zarozumieniem о sobie. Oprócz kilku jednostek, 
kraj nie wielką miał pociechę z tych ludzi. Spotykamy 
ich dość często jeszcze teraz: wiadomości i fakta ulotniły 
się po części z głowy, a pozostało dobre rozumienie o sobie 
2 konceptami і dowcipkami na ustach. 

Zapewne Czacki pragął czego innego; wierzymy, że 
szlachetny ten człowiek szczerze pracował dla dobra kraju, 
ale popełnił błąd i chybił zamierzonego celu. Niechże 
przynajmnićj omyłka znakomitego męża będzie nauką dla 
nas. 

Obrona więc Czacklego, podjęta przez p. Łukaszewicza 
była zupełnie zbyteczną, gdyż autor podręcznego dziela 
wcale nie potępił tego poświęcającego się obywatela, a że 
wytknął jego blędy—słusznie zrobił. Wielki historyk an- 
gielski, mówiąc o gienialnym Bakonie, wskazał całą wiel- 
kość i całą nikczemność tego człowieka, a przecież Angli- 
cy nie gniewali się oto. Przestańmyż і my już gniewać 
się, gdy nam kto szlachetnie szczerą prawdę w oczy mówi. 
Komplementa i pochlebstwa zostawmy salonom, bo w lite- 
raturze już one nie uchodzą. 


W ogóle poglądy p. Łukaszewicza rażą swoją jedno- 
stronnością; szanowny recenzent choruje na jezuitów, na 
szlachtę, na dawne instytucje i potępiając dzieło p. Barto- 
szewicza, dowodzi tylko, że sam tak dobrćj podręcznćj 
książki nie potrafiłby napisać. Wnosimy to z następują- 
сб] uwagi recenzenta: „taka była п паз za Sasów, owa 
zachwalona przez р. В. tolerancja religijna. Stokroć po- 
żyteczniejszą dla kraju byłaba nietolerancja religijna hisz- 
pańska.“ Zapewne, o gustach nie ma dysputy, ale wy- 
znajemy otwarcie, że dawno nie czytaliśmy tak dzikiego 
zdania. Rzecz szczególna, p. Łukaszewicz nie lubi ojców 
jezuitów, a sprzyja ojcom dominikanom; nam się zaś zda- 
je, że to wart pałac Раса. Stronność taka sądu wypływa 
z powodu, że szanowny recenzent stosuje spółczesne poję- 
cia do dziejów dawno ubiegłych i wszystko mierzy na 
skalę XIX wieku, zapominając, że gdyby tą skalą mie- 
rzyć dzieje innych narodów, to takowe wydałyby się może 
gorszemi vd naszych. Nie ma 16] wady p. Bartoszewicz 
i dla tego pogląd jego trafniejszy i sprawiedliwszy. 

Ostatni okres dzieła dowodzi oprócz tego, że autor 
wiernie zrozumiał powołanie spółczesnego pisarza, mówiąc 
bowiem o dzisiejszych znakomitościach literackich, pozo- 
stał sędzią bezstronnym i wolał raczćj narazić się ludziom, 
niż zaprzeczyć prawdzie; nie ujmuje sławy nikomu, jak 
to niesłusznie p. Nowosielski zarzuca, ale też nie exaltuje 
się lada utworem. 

Biorąc do czytania historję literatury p. Bartoszewicza 
spodziewaliśmy się ujrzeć sztuczną kompilację, powtarza- 
јаса za panią-matką pacierz, tómci większe i przyjemniej- 
sze było zdziwienie nasze, gdyśmy znaleźli podręczne dzie- 
ło gruntownie pomyślane i dobrze wykonane i gdyśmy u- 
słyszeli zdrowy sąd autora, tak szlachetnie niezależny od 
wszelkich teoryjek społecznych. Pierwszy to krok u nas, 
do uwolnienia ubiegłych dziejów naszych z pod jarzma po- 
glądów arystokratycznych, demokratycznych ,: ultramon- 
tańskich i etc. 

7, całego serca dziękujemy uczonemu rodakowi za tak 
miły podarunek dla młodzieży naszćj, jak również dzięku- 
jemy mu za śmiały i otwarty sąd o spółczesnych pisarzach, 
gdyż i to jest pierwszym krokiem u nas na polu krytyki 
bezstronnćj, sprawiedliwćj i nie ulegającćj żadnym wzglę- 
dom osobistym. „gp рен 

Ale dziękując za jedno, najuprzejmićj prosimy о drugie. 

Uszony autor powiada w przedmowie swojćj : „муша- 
ganiom dziecinnym starczyły wybornie dzieje Polski, które 
kiedyś stryj synowcom swoim odpowiedział; obszernićj zaś 
rzecz tę wykładać, potrzebaby wiele zachodu. Do tego 
musicie wiedzieć, że mam wstręt nieprzyzwyciężony do 
rzerabiania rzeczy znanych i opisanych już tyle razy na 
rozmaite Sposoby,“ 

Właśnie dla tćj ostatnićj przyczyny nie mamy do dziś 
dnia gruntownego wykładu dziejów byłéj: rzeczypospoli- 
tej. Historja Polski, którą stryj synowcom opowiedział, 
Jest zbyt szczupłą i nieodpowiada już spółczesnym wyma- 
ganiom nauki. W Niemczech, we Francji, a szczególnie 
w Anglji dziejopisarstwo zrobiło postęp ogromny : Macau- 
lay napisał historją Anglji, jakićj jeszcze żaden naród nie 
posiada; a my, niestety, nie mamy nawet dobrćj podręcz- 
пб) książki dziejów ojczystych. Prawda, zbieraliśmy do- 
kumenta i źródła historyczne; oprócz tego pisarze nasi, 
idąc za duchem czasu, zapatrywali się na ubiegłe życie 


narodu nie z ogólnego, ale z wyłącznego stanowiska, — 
lub gminowładnego. 

Ale, dzięki Opatrzności, choroba ta powoli mija, a fak- 
tów i dokumentów пату podostatkiem. Jeżeli przeto nie 
możemy stę zdobyć na wielkie klassyczne dzieło, sprobuj- 
myż przecie napisać choć dobrą podręczną książkę. 

Nam trzeba prawdy;—nam trzeba odwzorowania ubie- 

głego życia, jakiem ono było w istocie;—nam potrzeba nie 
historji Piastów, —nam potrzeba nie historji szlachty, lecz- 
dziejów narodu. 
j O napisanie takiego podręcznego dziela zanosimy pro- 
żbę naszą do uczonego rodaka w imieniu ogólnćj potrzeby 
spolecznćj. Wiemy, że wielka to praca i wiele zachodu 
wymaga—tómci większa będzie zasługa ! 


Zbliża się pora długich wieczorów, deszczów, słoty i 
śnieżnych zamieci, Po pracach gospodarskich na polu, 
sama natura zmusza nas skupić się w kilku pokojach, 
w kólku rodzinnćm—wreszcie skupić się w sobie samych. 
Korzystajmyż z chwil tak dogodnych dla umysłowćj pracy. 

W dlugie zimowe wieczory, zebrawszy dzieci koło sie- 
bie, można czytywać książkę p. Bartoszewicza, i po każ- 
dym ustępie pomówić z niemi o przeczytanćj treści, zapy- 
{або jakim to pisarzu była mowa ? kiedy żył? jakie były 
ważniejsze wypadki jego życia? co pisał? і слёт zasłu- 
żył na pamięć rodaków ? a tak i zasoby własnych wiado- 
mości się powiększą, i dzieci skorzystają—i czas pożytecz- 
nie i mile upłynie. R. Rozniatowski. 


[ZZOZ CRC SWR 


AOFLEISP ONDELNNOJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Paryz, 4 listopada. 


Krążymy w miejscu, wypadki wczorajsze są dzisiejszemi. 
Wszystko się rusza do kola, ale nic nie postępuje. Każden 
pragnie rozwiązania, a rozwiązania jak niema tak niema. 
Sprzymierzona Francji, Anglja, swćj nienawiści ku nićj 
nie tai, a Ameryce wojną grozi. Zajęta wstępem do wo- 
jennćj przedmowy, Wielka Brytanja zdaje się mnićj zwa- 
żać na marę niebezpieczeństwa grożącego od strony Fran- 
cji, i zapewne na długo rozpuści rifiemen'ów, którzy 2 газ 
dością powrócą do domu bronić interesów wlasnych, za- 
niedbanych zbyt długo, bo już blizko trzy lata jak niena- 
widząca żołnierzy Anglja żołnierzami się bawi. Tak, każ- 
de z państw zachodnich ma pragnienie, które ugasić pra- 
gnie: Anglja pożąda bawełny, Włochy Rzymu, a Niemcy 
fioty. Niemcy mają już siedemkroć stotysięczną armję 
lądową, ale im jeszcze trzeba majtków. Jak będzie miała 
okręty, Germanja postara 519 o port. 

Odkąd Europa Europą, nie było tak wielkiego współ- 
zawodnictwa morskiego. Skoro jedno mocarstwo zbuduje 
dwa pancerne okręty, państwo sąsiednie natychmiast ma 
ich sześć na warsztacie. Со dzień także rodzi się nowa 
harmata: młódsza, zabójczą siłą zaćmiewa starszą. Skoro 
z 16] strony kaletańskićj cieśniny dzienniki poczną trąbić, 
że dzięki żelaznemu pancerzowi, flota francuzka żadnych 
nie obawia się pocisków, natychmiast jakiś albioński 
dziennik donosi 0 wynalezieniu nowćj armaty, którćj kule 
przebijają jak masło, najblindowańsze okręty. 

Ach! Opiewane przez poetów rozkosze pokoju! Sześć- 
kroć stotysięcy ludzi tam, pięćkroć tu, wszędzie obozy, 
warownie, reduty, prochownie zdolne rozsadzić kulę ziem- 
ską... i to się zwie pokojem. Góżby się działo, gdyby była 
wojna, na którą teraz (mówiąc nawiasem), cala Anglja się 
cieszy. Dziwny to objaw zaprawdę, taka chętka do bitki 
w najoświeceńszym narodzie, i przeciw komu? przeciw 
równie cywilizo wanemu, przeciw dziecku swych wnętrzno- 
ści, uosabiającemu swobodę na tym świecie. 

Zdawało się, że już minęła potrzeba pisania bajek ta- 
kich jak owa о Żołądku i Cztonkach, a tymczasem i dziśby 
się przydała, kiedy ludy tak mało jeszcze rozumieją ko- 
rzyści wspólnćj solidarności. 

W Paryżu, raport Foulda prawie jeszcze wyłącznie 
zajmuje umysły. Wejdź w jakie chcesz towarzystwo, tra- 
fisz niechybnie na dyskussję finansową. Budżet rozbierany 
jest szczegółowo, każden swoje poprawki podaje, a kto 
j rzychodzi bez jakiegoś projektu finansowego w kieszeni, 
krzywo bywa przyjęty. Wierzysz-li w skuteczność po- 
datku od zapałek? Jesteś za, czy przeciw podatkowi od 
fortepjanów ? pochwalasz rozporządzenie okładające stę- 
plem kupieckie faktury? Trzeba koniecznie mieć zdanie 
wyrobione w téj materji, bo tu chodzi o zbawienie Francji. 

Następnie przychodzą na stół propozycje: tenby chciał, 
żeby nałożono podatek na bogatych, tenby nim rad obar- 
czyć ubogich. W tem sposób, każdy składa dowody do- 
brych chęci i staje się współpracownikiem Коша, niepo- 
kojąc się wielce co rząd myśli? co rząd chce? co posta- 
nowi? 

Rząd—zawsze rząd! Bez rządu zdaje się niktby tu ani 
myślóć ani czynić nie umiał. Jest to fakt uderzający. 

` Pewien świeżo przybyły Amerykanin, mówił niedawno, 
"że ze wszystkiego w Paryżu najwięcej go uderzyła ciągła 
troska obywateli 0 rząd. Zdawałoby się, mówił nam, że 
Francuz jednój tylko rzeczy się boi, żeby nim rządzić nie 
przestano. W Ameryce rząd nie pokazuje się nigdy, nie 
widać go ani słychać, i jakoś nie czujemy się dla tego 
nieszczęśliwi; nie wtrąca się ani do naszych zabaw, ani 
interesów, a choć się nikt o niego nie potrąca, niemnićj 
on przeto mocno stol, niechwalimy go jak się zboże ob- 
rodzi, ale go też nie winimy za nieurodzaj. Tu widzę, każdy 
chce mieć chleb od rządu, każdy pędzi do publicznego 
urzędu; ten chce być ministrem, ów prefektem, ten szefem 
Ыбга, a ów polowym. U nas ten tylko idzie na urzędnika, 
któremu żadne przedsiębierstwo nie dopisało; nie mogąc 
inaczćj, decyduje się żyć na funduszu wspólnym 1 zrobić 
się sługą publiczności. We Francji jak się chłopak nie 
chce uczyć, Ojciec mówi mu, że będzie osłem, nie zasłu- 
żona obelga dla osła, najtrzeźwiejszego i najpracowitszego 
zwierza. U nas nieukowi powiadają, że niebędzie kupcem, 
inżypjerem, człowiekiem niepodległym—co znaczy, 26 zda 
się tylko na urzędnika. Tu widzę urzędnik jest wszy- 
stkiém—u nas niczóm. Oto jak wielka różnica między na- 
rodami! Francuzi mają rząd mocny i cieszą się z tego, bo 
potrzebują, żeby ktoś o nich radzil. Tam gdzie rząd jest 
słaby, naród mocnym być musi. р 

Tak prawił Amerykanin. Nie wiem czy podzielacie 
jego zdanie, ale mi się widzi, że na prostego Yankesa ów 
cudzoziemiec dość trafnie sądził. 

wracając do rządu i półarzędowych dzienników, zau- 
* ważaliśmy, że te ostatnie nigdy nie przemawiały uroczy- 
ścićj ani pewniejsze siebie były, jak teraz kiedy nie mają 
przystępu do źródła pewnych wiadomości. Patrie mówi 
‘jak z trójnoga, Рауға podszepty znaczące, przypominają 
szmery druidycznych dębów; a jeżeli redaktor Constitutionela 
brodę zapuści, będzie podobny do boskiego Tirezjaszą, 

Od czasu jak nie odbierają oficialnych wiadomości, ех- 
urzędowe dzienniki wiedzą doskonale со się dzieje w Tuil- 
lerjach, W Compiegne, a nim co wyrzeką na radzie 
ministrów, one już drukują co gadano. 

Publiczność jest zachwycona. Ubolewa tylko nad za- 
wiścią, która pędzi też dzienniki do wspólnego szkalowania 
siebie. Patrie szydzi z wiadomości Constitutionela, ten 
znów 2 016) sobie żartuje. Bardzo to zły przykład. Doktor 
Veron lubiący opowiadać anegdoty nie tylko z czasów 
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Restauracji (bez dwuznacznika), ale z czasów pogańskich, 
opowiadał niedawno jak to Augurowie ше mogli na się 
patrzyć bez śmiechu. Co z tego wynikło? nie powiedział, 
więc my dopowiemy: dla tego, że Augurowie 2 siebie się 
śmieli, świat z nich śmiać się począł. 

Drugim wypadkiem miejscowym prawie równie ważnym 
jak projekt Foulda, bo bezpośrednio mamony dotyczącym, 
jest zniesienie tak zwanych turnikietów, czyli opłaty od 
wchodu na Bursę. Giełdziści tak mocno tém rozporzą- 
dzeniem cesarskiem wzruszeni zostali, iż chcieli Cesarzo- 
wi stawić posąg bronzowy, obok giełdy. Cesarz naturalnie 
na to nie zezwolił, grzecznym listem odpowiedział na pis- 
mo dziękczynne i posłał wexlarzom swój portret, żeby im 
posąg w ich świątyni zastąpił. 

Jak widzicie, radość dochodzi do szaleństwa, chociaż 
powód tak zdaje się drobny! Często pytałem siebie, jak 
ludzi goniących za miljonami może zatrzymać na progu 
fortuny tak słaba przeszkoda jak frank jeden? A jednak, 
zostawali za kratą na placu i chodzili smutnie, jako dusze 
nad Styksem błądzące... Co dowodzi, że dwadzieścia sous 
rzeczywiste, więcćj warte niż miljonami brzemienne na- 
dzieje... 

Tak tedy, Jazony nowe, po czterech latach wygnania, 
wróciły całą zgrają. Żadnego nie brak, polowanie na 
miljony otwarte. 

Byłe dzienniki półurzędowe nie zaniedbały przyklasnąć 
uchwale, równie gorąco pochwaliły rozporządzenie unie- 
ważniające dekret 1856 roku, jak samże dekret. Oto ich 
własne słowa. Artykuł z r. 1856: „Czas był położyć 
koniec skandalom lichwy. Moralność, nawet honor rządu 
wymagał, żeby potok założył stawidłem.* Druga strona 
medalu, artykuł z r. 1861: „Czas był skasować podatek 
uciążliwy, który krępował bieg interesów i ubezwładniał 
tranzakcje. Dzięki Bogu! Opłata od wchodu na Bursę 
skasowana ! * 

Tak to postępują ci co umieją gedzić poświęcenie z'nie- 
podległością ! (d. n.) 


z Erak owa, w listopadzie 1861. 


ną była swéj przysiędze do końca. Dymitr nie był nigdy 
szczęśliwym, nigdy nie dowiedział się, że go Halszka ko- 
cha. A ona go kochała, kochała serdecznie, lecz wierna 
swćj przysiędze nie odkryła mu tego wprzódy, aż ostatnie 
groziło niebezpieczeństwo. 

Slicznie autor przedstawia tę walkę Halszki, walkę 
między miłością a posłuszeństwem, między sercem a sumie- 
niem. Śmierć zabitego przez Zborowskiego, Dymitra, cięż- 
kim przejmuje biedną Halszkę smutkiem, teraz niewidzi 
już potrzeby taić się z swą miłością przed światem; autor 
dla oddania tóm pięknićj żalu jćj po mężu, każe Halszce 
sprowadzić zwłoki Dymitra do Polski. W tém miejscu 
fantazja nie pozwoliła mu się ściśle trzymać historji, wiado- 
mo bowiem, iż Dymitr zabity w Nimburgu, tamże pocho- 
wany został, gdzie w kościele katedralnym świadczy o tóm 
napis na jego nagrobku. Śmierć Dymitra nie uspokoiła 
Beaty, i jako w kronice Marcina Bielskiego ezytamy, że 
gdy Halszka z Czech do matki wróciła, „wielkie jeszcze 
o nią burdy byly“ tak w dramacie chce Beata jeszcze po- 
wtórnie wydać ją za Górkę. Halszka dla uniknienia przy- 
musu i gwałtu oddaje rękę staremu kniaziowi Siemionowi, 
a wtedy ten Górka, który po raz drugi na zamek Ostrog- 
ski napada, sań uznawszy niegodziwość Beaty, tak tę ca- 
łą sprawę zakończa. 

„Dość tego księżno! Rycerstwo mi więcćj 
Kroku nie ruszy. Jeśli wam służyło, 

To żem chciał Halszkę wydrzeć z rąk Wasyla 
Córę książęcą i powrócić matce. 

Boleść księżniczki widząc, króla pana 
Slowa słyszawszy, niemyślalem więcćj 

O ślubach z Halszką, gdyby nie wy księżno, 
Niepomyślałbym nigdy. Dosyć tego! 
Cześć nowéj parze! Cześć kniaziu Wasylu, 
Dzielny z was rycerz!..... 

A proch со w moich armatkach pozostał, 
Niech salwą koniec tćj sprawy ogłosi. 

Oprócz tego zboczenia od historycznego faktu, że zwło- 
ki Dymitra przywieziono do Polski, jest zresztą w całym 
dramacie zachowana ścisłość historyczna. 

Zborowski, Odachowski i Czarnkowski mówią nawet 
tym samym językiem i temi samemi prawie słowy, jak mó- 


Do kroniki naszego miasta zapisać najprzód winniśmy wili wedle „dziejów w koronie“ Łukasza Górnickiego na 


o powrócie teatru polskiego z wędrówki po Galicji i o roz- 
poczęciu przedstawień jego, które przypadło w dniu 12 
р. m. Na pierwszćm przedstawieniu dawano „Zemstę'* 
Fredry, ową piękną komedję, tak ślicznie charakter pol- 
skiego szlachcica z wszystkiemi odcieniami jego prostoty, 
serdeczności i bogobojności malującą. Publiczność zapeł- 
niła salę teatralną, а jéj żywe objawy wspólezucia i ży- 
czliwości dla polskićj sceny, mogą być dobrą wróżbą dal- 
szego powodzenia tćj wzniosłćj krajowćj instytucji. Naj- 
większym dotąd i najsprawiedliwszym zarzutem, jaki cię- 
żył na panu Pfejfrze, dyrektorze teatru w Krakowie, była 
widoczna niechęć, ku utworom, choćby znakomitym, mło- 
dych autorów, który to zarzut robiliśmy mu dla ќеро, żeś- 
my wiedzieli o wielu napisanych dla sceny utworach a nie 
przedstawianych dla tego, że nie były Fredry lub Korze- 
niowskiego. Ten zarzut zaczyna dzięki Bogu odpierać 
teraz od siebie p. Pfejfer, a pierwszym jego naprawy kro- 
kiem, było przedstawienie w dniu 23, dramatu history- 
cznego Józefa Szujskiego, pod tytułem „Halszka z Ostroga.'* 
Dramat ten drukowany w dodatku do Czasu, świadcząc 

o wielkim talencie autora, ma niepospolite zalety. Loi- 
czność fantastycznie, ale prawdopodobnie odlanych chara- 
kterów obok prawie zupełnćj ścisłości historycznćj, prze- 
cudnemi, że tak powiem, słów kwiatami, śpiewa nam bole- 
506) pamięci dzieje, przenosząc myśl naszą w czasy ble- 
dniejącój już świetności i dogasającćj potęgi Jagiellono- 
wego plemienia. Oto! z ran swego serca, przez śmierć swćj 
żony zadanych, niewyleczony ZygmuntAugust, słaby, znęka- 
ny, wszystkiego co robi obawiający się przed czasem, zasiadł 
na tronie w Knyszynie, a przed nim senatorów koło usta- 
mi Zborowskiego zanosi do niego skargę. Skarga to boles- 
na, rozdzierająca serce króla kochającego naród, bo skarga 
na gwałty i zbrodnie, na ohydę, bezwstyd, nierząd 1 pry- 
watę. 'Ta prywata podkopuje świętość rodzin polskich, 
z nićj urodziła się zbrodnia, przez którą córka wydartą 
zostala zrąk matki, piękna Halszka, wnuka Konstanty- 
na księcia Ostrogskiego, a córka Ilji porwaną zostaje 
przez swego stryja księcia Wasyla 1 kochanka Dymitra 
Sanguszkę dla tego, że matka jéj brata, kobieta złoto nad 
wszystko kochająca, chciała ją gwałtem zmusić do zawar- 
cia związków z bogatym szlachcicem Łukaszem Górką. 
Do tćj zbrodni skłoniły księcia Wasyla dwie pobudki. Przy- 
wiązanie do swój bratanki i wrodzona Rusinom niechęć do 
Koroniaszów. Waśnie te bowiem plemienne zostały jak 
wiemy załagodzone dopiero przez Unję lubelską w r. 1569 
zawartą. Na radzie w Кпузгупіе gotowało się już to 
szczęście, gdy oto wspomniona prywata takióm uczuciem 
księcią Wasyla natchnęła: 

„Nie bawić mnie tu dłużćj królu panie 

1 gdy prywata do sądu się wkradła, 

Таш, jak przed widmem sprawiedliwość niknie, 

1 wagi łamiąc do nieba ucieka. 

Ale na Boga i Najświętszą pannę, 

Co po nad Rusią święte Бегіо trzyma, 

Jeśli ma takie być ludów złączenie, 

Przeklęta chwila, gdy się trzy narody 

Pod Jagiellonów połączyły berłem , 

Jeśli wy wielcy koronni panowie, 

Такеши chcecie braćmi być naszemi. 

Teraz niebawić mi dłużćj mój królu, 

Sądźcie i radźcie, nam czekać wyroku, 

Jaki on będzie przewidzieć nietrudno, 

Gdzie płacz niewieści za ustawę stoi: 

Aleć go będziem czekać w spokojności, 

Kto wierny sobie, kary się nieboi.'* 

Zygmunt August na samą myśl wydania surowego му- 

roku drżący i ulękły zdaje sprawę na rzecz senatorów su- 
mienia: 


„Radzę i proszę (mówi on), by w sąd wasz nie weszła, ? 
Prywata, albo nienawiść narodów, í 

Łączyć nie drażnić, kochać nie potępiać, 

Sądzić bez gniewu i karać bez złości, 

Otoć jest ludu chrześcijańskiego cnotą, 

A godłem naszćj ojczyzny i domu, | 

Więc na bok rzuccić srom wasz і zawiści, 

A słowo nasze niech będzie miłośnćm.** 


Zborowski radzi, by karą śmierci pomścić tę zbrodnię 
Dymitra, senatorowie się zgadzają; a król umywa ręce od 
wszystkiego. Marcia Zborowski zakończa radę, wołając: 


„Niechże krew jego па ше dzieci spada,“ i wyrok zna Ef 


dły podejmuje się sam wykonać. 

Dymitr z Halszką uciekają do Czech, Zborowski osobi- 
stą ku niemu wiedziony zawiścią dogania go i zabija. A сб? 
Halszka? Charakter jéj dziwne piękne ma przejścia w tćj 
sztuce. Wesoła i hoża córa Polski nie smakuje w nu- 
dnéj nauce astrologji, którćj jéj nudniejszy jeszcze astro- 
log udzielał. Podczas lekcji chrabąszcze mu do biretów 
wpuszczała. Przestaje się uczyć, matka chce ją 04 razu 
wydać za mąż i to za tego, którego nie cierpiała. J ćj wię- 
св] w oko wpadał Dymitr, (z którym się od lat dziecinnych 
znała) hulaszezy, wesoły, pierwszą jéj walką jest rozkaz 
matki oddania ręki Górce. Przywiązana córka i posłu- 
szna niechce jednak wypełnić tego rozkazu, pomaga jéj 
Wasyl i gwałtem napadłszy na zamek łączy ją z Dymi- 
trem. Szlachetne Halszki serce oburza się tą, choć miłą 
sobie pomocą Wasyla, nigdy sama tak daleko w nieposłu- 

‚ szeństwie nie doszła, przysięgła więc matce, że choć uległ- 
szy przemocy, wydartą jéj zostanie, ше wyzna nigdy mi- 
łości swojćj temu, który ją serca matki pozbawił. I wier- 


| 
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radzie przed królem w Knyszynie. Charaktery tych po- 
| staci jak najwierniejsze, narysowane są w dramacie silnie 
i z wielką poezją. 

Podaliśmy tu treść dramatu, który obszerniejszćj wy- 
maga krytyki, w ogóle jednakże nie chwaląc go bezwzglę- 
dnie, zarzucićóby mu można brak zwięzłości scenicznćj, 
nieumotywowane wprowadzenie figur na scenę, przykre 
ich czasem położenie, gdy drugich mową nastrojone wyso- 
ko, milczeć muszą (co niemało utrudnia grę aktorom), i na- 
reszcie za zbyt częste odmiany sceny, niekorzystnie prze- 
rywające uwagę widzów. Dramat ten jednakże, co z jego 
treści poznać można, zapowiada nam, że Szujski będąc 
zdolnym do napisania Halszki, zdatnym jest stworzenia dra- 
matu historycznego polskiego, jakiego dotąd nie mamy. 
Późniejsze jego dramata, jako to: Radziejowski, Samuel 
Zborowski, upadek domu Jana ПЇ-до, a nadewszystko 
Jadwiga iJerzy Lubomirski zapewniają mu przyszłość, 
którą może późniejsze czasy nazwą epoką w naszćj litera- 
turze. Publiczność dramat ten przyjęła z wielkim zapałem, 
autor wywoływany przez nią hucznemi oklaskami, podzię- 
kował ukłonem z loży. 

Oto najświeższa wiadomość z wewnętrznego stanu na- 
szego miasta. Zresztą nie wiele nowego. О teatrze mo- 
glibyśmy 1 to donieść, że odegranie Halszki, wedle przysło- 
wia vana sine viribus ira,cenione było dość łagodnie. Panna 
Hoffmann, że młoda, grała Beatę silnie, pięknie ale mto- 
do; panna Biedrońska zmęczyła siebie i publiczność grą 
swoją, miała jednakże piękne i prawdziwe chwile; pan 
Wolski (artysta z dobrym talentem) odegrał Wasyla z wiel- 
ką siłą, i z większą jeszcze prawdą. О reszcie zamilczeć 
wolę. Dzikie możnaby mieć wyobrażenie w historji i w dra- 
macie Szujskiego o Dymitrze, gdyby go kto chciał rozpo- 
znawać z gry pana Królikowskiego. Lecz kto niezna hi- 
storji, od tego chyba złośliwy domagałby się prawdy histo- 
rycznćj. 7 panem Królikowskim trzymali się za ręce pp. 
Janowski, Baranowski i Karsznieki. Р. Banda tylko 
wcale dobrze przedstawił Zygmunta Augusta, aie zato p. 
Krajewski, ponieważ r niewymawia , nieumiejący nawet 
swojego nazwiska w roli wymawiać, bo grał Górkę, nie 
grając nigdzie, tylko chodząc i mrucząc prawie pod nosem, 
tak haniebnie ostatnie słowa wymówił, że gdyby nie kór- 
tyna, publiszność nie wiedziałaby, że się dramat skończył. 

Przyjemnością także były dla Krakowian w tych cza- 
sach trzykrotne występy pana Stysińskiego, b. artysty 0- 
регу Warszawskićj. Kalinę, Grajka i Maćka Lenartowi- 
cza, trzy śliczne piosneczki, odśpiewał on tak serdecznie, 
że dlugo krakowianie pamiętać będą jego miłym, choć sła- 
bym już głosem, śpiewane: 

Dana moja—oj dana, 
Dolaż moja kochana. 

„Kwiaty polskie“ i „dama ukraińska* Bąkowskiego, po- 
dobały się także. 

Z nowin literackich nie wiele. W broszurze wydanćj 
wi Łepkowskiemu, w najnowszćm jego dziełku zawarte. 
Nie jest to krytyka, broszurę tę nazwaćby można korre- 
ktą tylko, niezyskującą autorowi wielkićj sławy, szczegól- 
nićj dla tego, że wiemy i znamy dobrze wszystkie zasługi 
i prace Łepkowskiego, i lepsi od pana В. S. pisarze, za- 
nadto dobrze nauczyli nas oceniać jego studja, żebyśmy się 
panem B. S. gorszyć nawet mogli. 

Józef Łepkowski pisał niedawno w „Czasie* krytykę 


gólnie w przedchrześciańskićj Polsce i Litwie“ wydanego 
w r. 1860. W krytyce tćj dla tego dziwnym wydał nam 
się zbyt może surowy sąd piszącego, że chwaląc (po części 
sprawiedliwie) Klemma , Kruzego, Weinholda, Hanusza, 
Kisa, we wszystkich prawie ich nowych pomysłach arche- 
ologicznych, ledwie że jaką taką uczoność przyznając Kra- 
szewskiemu, wszystkich mu niemal zasług na tóm polu 
odmawia. Być może, żeśmy czytając dzieło Kraszewskie- 
go, w poglądzie nań nie mogli się tak wysoko podnieść jak 
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w Bochni, jakiś złośliwy pan В. S. wytyka błędy Józefo- | 


dziela Kraszewskiego, pod tytułem „Sztuka u Słowian, szcze- ; 


Obadwa razy Oldrydź występował w Otello, w którćj 
to roli jest najsilniejszym i obadwa razy zachwycił nas 
zupełnie. 

Nie chcąc szeroko rozpisywać się nad szczegółami gr 
Oldi ydża, powiem tylko, że prócz saméj н. ma: 
gra jego Sprawia wielką korzyść publiczną, w publiczności 
bowiem zwłaszcza, że tak powiem, powiatowćj, nie wielu 
jest takich со znają wielkiego pisarza a jeszcze mniéj ta- 
kich, eo go dobrze rozumieją, na scenach prowinejonal- 
nych arcydziela te nigdy się nie napotykają, z wyjątkiem 
Jednego Hamleta. Do tego dramatu publiczność dziwnie 
się jakoś uzwyczaiła i zwykle do roku dwa albo trzy razy 
w Hamleta się bawi; ale mój Boże, co też tam się naów- 
czas wyrabia! po Hamlecie—jak po dniu Sodomskim na 
scenie. Hamlet zazwyczaj duży silny chłop, z potężnym 
chrapowatym barytonem, zwija się po scenie, krzyczy. tupie, 
zawraca oczy, gruchocze sobie ręce a dyrekcji lampy i 
krzesla, wreszcie nahałasowawszy się do chrypki, kole kró- 
la 1 kortyna zapada, —j publiczność rozchodzi się zadowol- 
niona, że była świadkiem rujnacji dyrektora. 

_ Owoż gra Oldrydża ma tę korzyść, że znajomi nas z ta- 
kiemi areydzielami jak są Makbet, Otello, kupiec Wenec- 
ki i król Lear. Tu moe talentu uwydatnia, dokończa to, co ` 
Szekspir pozostawił estetycznemu sprytowi czytelników do 
zrozumienia. Można być wcale nieobeznanym z tym wiel- 
kim mistrzem dramatycznym, ażeby z gry jednćj Oldrydża 
pojąć i przeczuć to, dla czego w każdym innym razie po- 
trzeba dużo pracy i dobrych przewodników. Tam bowiem 
gdzie każde słowo, każda myśl utajona wyraża się żywóm 
z duszy plynącćm słowóm, łączy się z całkowitóm uosobie- 
niem myśli pisarza 1 całą straszliwą potęgą sytuacji, jak 
naprzykład, w Otello, kładzie się na wrażeniu widza, tam 
mimowolnie poruszą struny duchowćj istoty człowieka i po- 
wiedzą mu to, czego tylko doświadczenie i głęboka świado- 
mość serca ludzkiego nauczyć mogą. 

Nie przesadzam, gdy mówię, że te kilka reprezentacij 
QOldrydża więcćj oświecić potrafią, niż długie kursa estety= 
ki i psychologiczne studja. 

Ale powracam jeszcze do jednćj szczególniejszćj włas= 
ności talentu Oldrydża. Ten wielki taient dramatyczny 
Jest także nieporównany w plaskićj komedji. Trudno po- 
јас, jakim się to psychologicznym procesem odbywa, chy- 
ba, że genjusz wszędzie nim będzie, czy to w osobie króla 
w szkarłatnym płaszczu, czy w postaci służalea z cięża- 
rem na barkach. Na drugiem przedstawieniu z polską 
(гарра, po Otello, wystąpił on w roli murzyna niewolnika 
w komedyjce „Trudno być słagą dwóch'panów,* i jakaż me- 
tamorfoza w oczach się naszych odbyła! Ów wspaniały lew 
maurytański przedzierzgnął się w tchórzliwe znikczemaiałe 
bydlę. Ono ma także swe namiętnostki, swe monologi, ale 
jak wcale różne od tamtych, tamte drżeniem przejmują, 
te wzbudzają śmiech, i ono płacze gorzko, szczerze, ale 
czy tak płakał Otello? gdy on płakał nam się zdawało, że 
mu krew 2 oczu się leje a to płacz ijęk bydlęcia kiedy 
czuje chłostę, bol ustał i znowu wesoły, tańczy i śpiewa. 
Przyznam się, nie miałem ochoty widzieć Oldrydża w tćj roli 
obawiałem się, ażeby urok, jaki na mnie wywierał, nie 
zmalał pod wpływem błazeństwa i dla tegom zawsze wy- 
chodził z teatru, gdy zabierano się do 16) farsy. Ostatnią 
razą jednak nie mogłem oprzeć się pokusie obaczyć go 
jeszcze w 16) roli, tém bardzićj, żem już się nie bał zepsuć 
sobie wrażenia, wystąpienie bowiem Oldrydża było ostat- 
nie. I cóż,—oto przy całćj karłowatości roli podniósł się 
i tu do olbrzyma komizmu i tu zdobył pathos sceniczny. 

Z powodu gry Oldrydża p. Selin professor literatury 
w uniwersytecie tutejszym powziął zamiar przeczytać pu- 
bliczną lekcję, 1 za treść do nićj obrał dramat Szekspira 
Otello i grę Ejry Oldrydża; dochód z 16) lekcji przeznaczył 
na zapomogę ubogich uczniów uniwersytetu, 

Lekcja p. Selina odbyła się i z zebranych 150 rs. za- 
płacono wpisowe półroczne za óśmiu studentów wybranych 
z grona kolegów. 

„ Uniwersytet tutejszy niemiał dotąd stalego czasowego 
pisma, które niejako podawałoby do publicznej wiadomo- 
ści jego dążenia i prace; kilkakroć studenci zrywali 
się wydawać takowe; parę lat temu wyszło nawet jedno 
pod nazwą Pism Gromadzkiego, ale jakoś zawsze przed- 
sięwzięcie rozbjało się o różne przeszkody. Owóż 
na początku b. m. ukazał stę pierwszy zeszyt pisma pod 
nazwą „Uniwersyteckich wiadomości** w języku rossyjskim, 
redagowany przez professorów tegoż uniwersytetu. Pismo 
to według programatu będzie zawierało artykuły treści 
następującćj: wyciągi z protokołów posiedzeń uniwersy- 
teckićj rady; prawidła i rozporządzenia władzy tyczące się 
uniwersytetu i studentów; sprawozdania fakultetowe o 
egzaminach, dyssertacjach i dyspatach i w ogóle о całym 
ruchu naukowości uniwersytetu; wnioski i naukowe pro- 
jekta i t. p. 


Następnie pismo te podawać ma: 4) Objaśnienia, któ- 
rych mogą potrzebować członkowie rady i rządu uniwer- 
syteckiego przy rozstrzyganiu rozmaitych kwestij; 2) nau- 
kowe i administracyjne wiadomości tyczące się bezpośred- 
nich potrzeb studentów; 3) skalę działalności i pracy 
uczącćj 1 uczącćj się uniwersyteckićj korporacji i nako- 
niec, 4) zawiązanie ściślejszych stosunków z innemi uui- 
wersytetami, tudzież tych ostatnich z towarzystwem. 

Pierwszy zeszyt tego pisma nie wypowiada jeszcze co 
trzymać należy otym nowym organie: zawiera bowiem 
prócz opisu zjazdu naturalistów w miesiącu czerwcu w Ki- 
jowie, o którym już dzienniki w swym czasie wiadomość 
podały, tylko administracyjne wewnętrzne uniwersytec- 
kie wiadomości. 

Notuję zeń wykaz studentów, którzy wstąpili do uni- 
wersytetu w pierwszćj połowie b. akademickiego 1851 г. 
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» > naturalny „ 20 
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W ogóle „= 362 


Te cyfry wskazują zmianą zaszłą w usposobieniu 


Łepkowski, i dla tego też  niczawodnie serdeczne jego 0 | kształcącćj się młodzieży; zwykle bowiem cisnęła się na 
sztuce dawnych Słowian sądy, przemówiły bardzićj do | wydział lekarski, ponieważ ten uchodził za najwięcćj chle- 


' naszego serca. z: 
7, książek nowych wspomnieć winniśmy о ładnym poe- 


bodajny. Skutkiem tego było, że połowa a może i więk- 
sza część zapisanych na medycynę uczęszczała na kursa 


«macie Michała Bałuckiego, krakowianina, pod napisem | рез należytćj ochoty, uczyła się mozolnćj nauki bez upo- 


(„„Ziemowit* książe Mazowiecki. Poemat ten, wyszedł jako | gobania, a często i ze wstrętem, i odebrawszy 


w końcu ja- 


osobne odbicie z Niewiasty, w którćj wprzód był napisany. | ki taki patent martwiła potćm siebie 1 drugich. 


Serdeczność, i wdzięk pięknego wiersza, jako też zręcznie 


Dzisiaj kiedy się opatrzono, że w lekarskim jak i w in- 


i zajmająco opowiedziane zdarzenie, oto przymioty tego po- | nych zawodach pieczone gołąbki nie lecą same do gąbki i 


ematu. 


Ixijow, d. 27 


że nie jednemu częstokroć kilka albo 1 kilkanaście lat 
przychodzi się mizerować nim się czego dobije, kiedy nawet 


października, | wszystkie rządowe miejsca są obsadzone, a prywatne usz- 
Nie wspomniałem w przeszłćj mój korespondencji о je- | czupliły się znacznie z powodu reformy włościańskićj, nie- 
dnój znamienitości bawiącćj podówczas w Kijowie, był to | którzy bowiem właściciele z uwolnieniem poddanych poże- 


Ejra Oldrydż, wiadomy europejski artysta. Nie wspomi- | gnali swych lekarzy, a potworzone gminy włościańskie le- 
nałem піс o nim dla tego, że na początku reprezentacje у karzy nie mają i rząd na przedstawienie naprzykład po- 
szły z rossyjską dramatyczną truppą,—oczekiwałem więc | średnika Radomyślskiego powiatu, ażeby w majątkach 
polskich, zna które jednak p. Borkowski dyrektor tutejsze- | w których się znajdują łazarety wiejskie utrzymywać i 
go teatru długo czekać nam kazał. Nastąpiły one dopiero / lekarzy i cyrulików kosztem włościan, odpowiedział, 
w końcu z. miesiąca. Przedstawień z polską tuppą było | że tego przymusowym sposobem czynić nie należy, —dzisiaj 
tylko dwa. У rażeniem z tych obu ostatnich cheę ѕіфро- | więc kwalifikacja na doktora straciła urok, a natomiast ро 


dzielić z Kurjerem. 


częto się garnąć na inne wydziały. 


— 


` Nikt jaż ше poważy się skarżyć dziś na brak tutaj unas = nad Muszy. 

środków dla umysłowćj pracy: prócz bowiem kilku księ- Hm! jak tu zacząc? Trudno! stanąć do walki z poetą 
garni i czytelni otworzona została publiczna czytelnia przy | i to jeszcze z prawdziwym poetą! I mnież to jeszcze pry- 
uniwersyteckićj bibljotece, która się liczy do najbogat-| chodzi ta myśl zuchwała! mnie zawzięciu walczącemu z ży- 


г *szych księgozbiorów w kraju. Wszystko co dawne zaso- | cjem— dla życia! wyjdzie to na jedno, co rzucić cudowny 


-by Wileńskićj bibljoteki miały, co przydbał i podarował | kwiat róży w samym rozkwicie, w mętną kałużę błota, 


Krzemienieckiemu liceum Tadeusz Czacki, złożyło się, by] w rzeczywistość! Nieprawdaż, ale przepraszam panów, za- 
ukompletować porządny zbiór ksiąg i manuskryptów. Ме] pomniałem naprzód zawiadomić о со rzecz idzie. Więc 
te wszytkie skarby dotąd były jak ogród ze złotemi jabł- zaczynam. 
kami strzeżone przez smoki, albowiem chociaż wstęp do Wstęp jakożkolwiek się udał, ale co dalćj będzie to 
bibljoteki idawnićj był dozwolony każdemu, ale przycho-| sęk. Ale sprobujmy, czyż to jednemu udało się: co da- 
dzień mógł tylko budować się wzorowym porządkiem usta-| wnićj pisał tylko listy do sąsiadów i ładnych sąsiadek о ka- 
wionych księgami półek w szafach dwu-piątrowych i wol- | puście, grochu i bobie, a dzisiaj śmiało mówi o księżycu, słoń- 
no mu było jeszcze przez szyby czytać napisy na książ- | cu i gwiazd.ch, sprobujmy i my pomówić о reformie włoś- 
kach, lecz nie korzystać z zawartych w nich materjałów | cian. Zadanie wprawdzie draźliwe, poruszające całą na- 
bo procedura dostania książki była bardzo ambarasująca. | szą społeczność, budzące z letargicznego uśpienia na wet 
Dzisiaj nastąpiło zwolnienie przepisów publicznćj czytel- | kochanych pieszczochów fortuny, ktorzy tak błogo całe ży- 
ni, wszakże dużo a dużo jest jeszcze tam złotych jabłek. cie zasypiali. Ale gdzież tam! są jeszcze tacy co wierzą 
W tych dniach wyszła z druku broszura zawierająca | jak najmocnićj, że to jest senne widzenie. Nie, panowie do- 
odpowiedź albo raczćj usprawiedliwienie się z zarzutów | syć już tego, przetrzyjmy oczy i z nadzieją nagrody w przy- 
poczynionych pp. Iwaniszewowi i Józefowiczowi względem | szłości idzmy ётіаіо po drodze postępu, a śród głogów i 
stronnego, wartowania dokumentów tyczących się historji | cierni, które nas dopiero otaczają, może natrafimy i na ró- 
Malorossji i stosunków jéj z Polską. z szczkę oliwną. Podajmy rękę pomocy włościanom, sta- 
Nie moją rzeczą jest zapuszczać się w specjalny roZ- | rajmy się polepszyć ich byt. Jestto myślą każdego dobrze 
biór 16) broszury, podaję о nićj wiadomość tylko z mojego | myślącego człowieka. Ale niestety! głowy łamiemy, szu- 
obowiązku korespondenta, zostawując stronom zaczepio- | kając środków nie obłudnych lecz szczerych. 
nym kategoryczne bojowanie. Powtórzę tylko razem z bro- Pan Sowiński w 85 N. Kurjera Wileńskiego, wyrzuca 
szurą ubolewanie dla czego projekt podany na ostatnich | nam, iż przestaliśmy mówić o uwłaszczeniu włościan. Tak 
wyborach о ustanowieniu archiwisty przy Centralnem ar- przestaliśmy a to ze 24 przyczyn, ostatnią jest ta, iż w ŻA- 
chiwum tutejszego kraju, na który wybrano zdolnego i ођ- | den sposób nie możemy wlać przekonania w serca byłych 
znajomionego ze swym fachem kandydata, dotąd nie do-| włościan naszych, że ziemia którą im oddajemy— jest darem, 
szedł do skutku. Ти takoż kwestja pieniędzy jest rafą| ofiarą moją— naszą, nie zaś czyjąśtam. Gdyby to przeko- 
o którą rozbijają się wszystkie nasze dobre chęci; jedna | nanie dało się zaszczepić w ich duszy, to stałoby się poży- 
tylko Kijowska gubernja zgodziła się składać co roku ро | teczną nagrodą i skarbem dla całego kraju. Ale to napróżno! 
500 r. sr. na utrzymanie archiwisty, Wołyńska zaś i pozbawieni jesteśmy ich ufności, nie mówiąć oich przywiąza- 
Podolska ociągają się dotychczas. A tym czasem umie-| niu, bo to śmiało powiem, iż niemogło prawie mieć miejsca, 
еще a nadewszystko szczęśliwe poszukiwanie, kommisja, gdyż rzadko władza idzie w parze z miłością, zwłaszcza przy 
jak sama powiada, przyjęłaby z wdzięcznością. zupełnym braku oświaty. Машу tego bolesny przykład 
w naszem sąsiedztwie w Towianach w dobrach księcia Kon- 
stantego Radziwiłła. Nigdy włościanie ле ый ше шора 
się uskarżać па swego dziedzica, czy to pod względem mo- 
ui А ж РУ na Podolu. i ralnym czy też materjalnym. Ich byt jest zamożny. Mało 
Nieprenumerując Когјега Wileńskiego, bardzo nieda- obciążani robocizną, doznawali zawsze ojcowskićj opieki od 
wno dowiedziałem się, o zamieszczonym w 76 numerze te- | administratora, który był wyrozumiałym i nigdy nienaduży- 
go pisma artykule p. L. 5. ze sprawozdaniem о zjeździe | wał powferzonćj mu władzy. А cóż tego wynikło ? Książe 
posiadaczy ziemskich i włościan w Ułanowie, dla przepro- pod koniec sierpna przybył do Towian w zamiarze 
wadzenia dziwnego założenia: otaksowania swobodnćj рга- | zawarcia dobrowolnéj umowy z byłymi swojemi włoś- 
cy i zmuszenia przyjąć określone 2 góry „warunki. cianami. Kilka tygodni pracowano nad tém, ażeby ich prze- 
„бойет tego artykułu, i со zniewoliło sprawozdawcę | konać, że warunki, które im książe podaje są dla nich nie- 
wziąść pióro do ręki, było: najotwartsże stawianie przed- | zaprzeczenie korzystniejsze od tych jakie im Ustawa dać 
miotów, płynących z wprowadzenia nowćj społecznćj refor- | może. Wszystko napróżno! Usiłowania te w najlepszym 
my, a ztąd jawność otrzymywanych wypadków; dla uchy- | powzięte celu, z wielkiemi korzyściami dla nich, których 
lenia niedogodności, sprostowania zamiarów i wzbogacenia | nje mogli oni nierozumieć, rozbijały się о zupełny brak 
zbiorowego doświadczenia. у ufności, wiary i opaczny sposób widzenia rzeczy. Jak 
Lnajdując w sprawozdaniu zboczenia od zasady, skaże- tylko zażądano od nich podpisu, jako rękojmi ścisłego wy- 
nie rzeczywistości, niezdolny mierzyć się w szrankach| konania przyjętych warunków, żaden znich nie zgodził się 
z tak wieikim talentem, wzbogaconym nauką i ciągłą upra- | na to. 
wą— dla odwrócenia wszakże niezasłużonych zarzutów, Do zapewnienia dobrobytu włościan i całego ogólu, trze- 
u szczególnie jednostronnego sądu czytającćj publicz- | ра zapalić pochodnię oświaty! Ta oświecając nam rozdro- 
ności— jako ziemianin, od ławy szkolnćj dwadzieścia | żę, wszkaże ścieżkę po którćj śmiało dojdziemy do celu. 
lat z górą uprawiający zagon, a dziś ręką losu rzu- Edmund Mikulicz. 
сопу do stolika,— cheę poprostu, z całą szezerotą Za- 
gonowćj szlachcie właściwą, opowiedzeć jakie były powo- | G-Ezzzzzwwwwwww ww WZNOSZONO 
dy zwołania zjazdów, we wszystkich okręgach Lityńskie- t 
50 powiatu, i o skutkach jakie ztąd wyniknęły. ROZMĄITOSCI 
— Czytamy w „Pszczole* list następującej osnowy: 
Szanowny panie N. N.! 


Na konferencji pojednawczego zjazdu 1 sierpnia b. r. 
odbytćj, sędziowie wszystkich okręgów, między innemi 
wnioskami i uwagami przy w prowadzeniu reformy nastręcza- „Utrzymujesz pan, że preferans z refertami i konsolką 
Jącemi się, przedstawiali skargi posiadaczy i włościan, je- | od każdćj lewy, z odkrytą lub bez odkrytćj, jest grą nie- 
dnych— o marnowanie dawanego parobkom przyodziewku | winną 1 poczeiwą; że wierszem 1 prozą wyszydzając i przed- 
і niezwyczajnych wymaganiach ordynarji, drugich— о | stawiając ze 216) strony wcale nie gorszącą rozrywkę, dzien- 
braku odpowiednego ubrania, obuwia i małćj ilości zboża | nikarstwo popełnia grzech nieprzebaczony; że preferans 
niewystarczającćj na wyżywienie. Konferencja, rozwa- | nie jest grą hazardowną, bo w nim najczęścićj nie los, 
Żywszy przyczyny i następstwa, zdecydowała: Же ponie- | lecz umiejętność zwycięża; słowem, że preferans jest perłą 
waż prawidlami inwentarnemi, і taksą jenerał-guberna- | wynalazków i pomysłów naszego wynalazczego i pomysło- 
tora, prawomocnemi do zakreślonego Najwyżćj zatwier-| wego stulecia. Ha! jeśli pan tak chcesz koniecznie, to 
dzoną ustawą 19 lutego terminu, postanowiona dla sług | zgoda kochany panie. I ја doprawdy, w przystępie dobrćj 
przy gospodarstwach, stosowna do wieku i obowiązków | woli, umiałbym w preferansie dopatrzćć pozoru jakićjś missji. 
płaca, jak również przyodziewek 1 żywność— а z tych| Wszak w tój grze z całą otwartością pomaga się wspól- 
dwóch kategorji, najczęścićj wynikają nieporozumienia i| graczom do... zguby, reprezentowanćj przez platkę, gdy 
narzekania na ilość i jakość ubrania, a także dawane | zwykle w świecie taić się trzeba z podobną pomocą... Mi- 
w zamian pieniężne wynagrodzenie lub zboże w ziar-| moto jednak, nie zaprzeczysz pan zapewnie, że bywają 
nie za karm;— dla tego pp. sędziowie w powierzonych im | posłannictwa wznioślejsze, i dla tego to właśnie tak nie- 
okręgach, zaprosiwszy i wezwawszy posiadaczy ziem- | sympatyczni jesteście wy, nałogowi preferansowicze! z my- 
skich 1 po kilku gospodarzy włościan z każdój wsi-zapro- | Часа, głową a spuszczonemi nosami.... 
ponują, żeby za dobrowolną ugodą, stosownie do miej- Jeżeli za sześć tygodni, z końcem bieżącego roku, sza- 
sceowości i zwyczajów ustanowili cenę za odzież i ilość nowny panie N. N. obliczyć zechcesz, żeś grał przez ten 
zboża w ziarnie za karm; dostateczną na roczne Wy-| czas 365 pul od stu pięćdziesięciu, po jednej cenie; żeś nad 
żywienie— i w skutek tego spisali umowy 2 wyka-| tém strawił 913 godzin swego pożytecznego żywota, i w 0- 
zaniem obopólnych obowiązków, służby i wynagrodzenia, statecznym wypadku przekonałeś się, że wygrane i prze- 
na termin prawem zakreślony, i takowe aktykowali w | grane wciąż krążyły pomiędzy tobą a twoimi współgracza- 
księgach zarządu gminnego, wkładając obowiązek па | mi pp. O. О.Р. Р.1 О. Q., że więc razem mogłeś wygrać 
miejscowych starostów przestrzegać akuratnego umów | ub przegrać nic, albo niewiele, to szanowny panie М. N. 
spełnienia. а jakkolwiek wszelkiego poważania odmawiać ci nie mam pra- 
Tak więc zjazd Ułanowski i inne w pozostałych okrę- | wą, jednakże przyznaj, że bardzo mizerną i bezcelową 0- 
gach odbyte miały podstawę, dokładnie określony cel i pra- | brałeś sobie rozrywkę. 
ktyczne następstwa, nie w nadziei ale w skutku. Bez „opę-| Prócz tego bardzo wątpię, żebyś tak nic nie przegrał 
tania narzuconemi liczbami“ parobcy wiedzą o umowionćj | szanowny panie №. N. Grałeś w preferansa z pp. O. О. P. 
cenie za przyodziewek, 1 o ilości przeznaczonego zboża, 0- | р. Q. Q. kolejno w twoim i każdego z nich domu. Oto więc 
gólnie są копіепсі, skargi ustały, і każda występująca ze| masz podług wszelkich zasad rachunkowości handlowćj 
zdrowemi rękami jednostka, wie со jéj należy, о co się sporządzony rachunek, na każdego z was przypadającćj 
upomnieć i że zakres przymusowćj służby, ustanie 2 w pro- | konsumpcji: 
wadzeniem nadawczych aktów;— i wtenczas będzie mogła Wypiłeś p. N. N. 730 szklanek herbaty z cukrem, cy- 
bez dawania mandatu sama wchodzić w umowę. Gdzież tu | tryną i arakiem, co czyni licząc oszczędnie złp. 182 gr. 15. 
zmowa? Zjadłeś 1460 polewanych sucharków za złp. 73 gr. — 
Jak się zjazdy odbyły, i czy z prawdziwie staroszlachec-|  Puściłeś z dymem 913 tych lichych sy- 
ką odwagą rutyniści przełamali zawady ekonomiczne 1 zało- | gar od 10 do 14 groszy, co wyniesie . . złp. 365 gr. 6. 
żyli na dobre fundamenta, na lodzie, tego niewiem, wiem Spaliłeś 80% funta świóc stearyno- 
tylko, a czerpałem to z dobrego źródła, że przy spolecznych | wych . И 86:05. 


a zapominać, że dzisiaj wiąże się z prze-|  Zdarłeś najmnićj 18 talij kart, co czyni złp. 36 gr. — 
szłem; = są pewne czasem 1 zwyczajem utworzone podsta- Złamaleś 24 galanteryjnie oklejane 
wy, których nawet względy ekonomiczne doraźnie nieobala- | kródki i zniszczyłeś najmnićj 3 łokcio zie- 
ją, że nas na polu społecznych ulepszeń prawie wszystko lonego sukna, co czyni . „Ар. 32 gr. — 


do zrobienia zostało; dla tegonie szydzić i szczypać—co nie- 
ma ani алаар zz adnego innego taktu—ale spelnić 
daleko wyższe moralne na drodze rozwoju z k é, 1 
obmyślać, radzić, porównywać, próby Д sera ky рр. 0. О.Р. P. Q. Q., którzy grywali z tobą. Н з 
саб, о przeszkodach uprzedzać; zły wpływ protekcjonistów, Wićm panie N. N., że masz cztery tysiące pensji, 010% 
poduszczanie i łudzenie nieziszczonemi nadziejami odwracać przegrałeś 21 proc. od tego co z nićj pobierasz. w gotowi- 
i ehwiejące się przekonanie o prawach i obowiązkach wza- Źnie, i strawiłeś 913 godzin, to jest przeszło 16 proc. czasu, 
jemnych gruntować należy. który w najlepszym razie masz do rozporządzenia, 24 ро- 
Doniosłość tego zarzutu spotęgowanego talentem, nau- | traącéniem snu w nocy ipo obiedzie. = 

ką iironją jest wielka a im większy ciężar spadł na wła- Za te 21 pr. kapitału nie сі w zamian nie przybyło do 
ścicieli ziemskich, tém nie słusznićj byłoby zamilczec, | kieszeni, bo dzisiejsza 1 wczorajsza wygrana, jutro albo po- 
Szczegółowe rozwinięcie tego przedmiotu potrzebuje więcćj jutrze była przegrywaną. = > 

czasu 1 daleko więcćj sił, jakbym przy najszczerszych chę- ш te 16 pr., czasu nic ci przybyć nie mogło do twojćj, 
ciach mieć mógł. Tyle tylko znając posiadaczy Ziemi Lityń- 9 a dobrze zresztą uprawidłowanćj głowy; przez te 913 
„skićj, powiedzieć mogę, że są najlepszych chęcii uspos0- + mię го półrocznćj twojćj pracy biurowej, nie mogłeś 
bień, że jeżeli wysokość renty dia nich terra-incognita i przystu kj po uczynienia bliźniemu twemu najmniejszćj 
nie są ekonomistami— to też Bogu dzięki nie 58 także » oprócz wpędzenia go bez jednej czy też bez 


ideologami Р dwóch. 
R сй się głośno; Тар аа godzin, 1095 razy gniewałeś 

K p w duchu, że bliźni twój, prz 
tymże stoliku grający, źle wyszedt, J, przy 


Razem twoje conto wynosi złp. 759 gr. 26. 


Печатать позволяется. Вильно, А Декабря 1861 г. — Ценсоръ статскій coBtrunk и кавалеръ А. Мухин. 
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przez niego ćwikujący zdołał wyśliznąć się z płatki. Tyleż 
gniewów sam znieść musialeś, no, albo też mnićj trochę, 


Takież same 759 złp. 26 gr. przegrał zarówno każdy z |. 


nie trafił w kolor, Że ски. Надв. сов. К. Яцевичъ. Купец» 


— 


bo mówią dobrzy gracze, że grasz bardzo ładnie. 

'То ci razem zepsuło około 14 łótów rycerskićj krwi oj- 
ców naszych, obiegającej twe arterje.... 

Przez te 913 godzin i za te 759 złp. 26 gr. nauczyłeś 
się wprawdzie grać jeszcze lepićj, ale skorzystali podobnież 
рр. 0.0.P.P.i Q. 0. 

Szansa była i będzie równa: na cożeś więc swój czas i 
kapitał poświęcił, o praktyczny panie N. N.? 

Na to pytanie nie wyczytuję w liście twoim odpowie- 
dzi... Pośpieszaj z nią, szanowny panie, bo czekam jćj nie- 
cierpliwie. Mićj mnie w życzliwej pamięci, kiedy ci kolćj 
rozdawania pozostawi czas wolny na pamięć o dobrze ży- 
czących... a przedewszystkićm wybacz mi łaskawie, że od- 
pis па list prywatny publikuję w gazecie. Jabym pragną, 
żebyś go nie sam ty tylko panie N. М. odczytał. Chciałbym, 
żeby z niego wyczytać raczyli co im się należy, szacowni 
twoi współgracze pp. O. О. P.P.1 Q*.0.ip. R. R. namięt- 
ny bilardzista, i p. S. S. pałko-tluk zapamiętały, i p. T. Т. 
sześć partyj z rzędu codzień w szachy grywający, i pano- 
wie U. U., W. W. X. X. stali goście górki Lursowskićj. 

Jeżeli jednak ci panowie sensu moralnego mych uwag 
zrozumieć nie będą chcieli, to.... toź przestanę chyba wie- 
rzyć w Baunszeidtyzm, po tak wyraźnćm stwierdzeniu bez- 
skuteczności Lebensweckerów stylowych... 

W najpoważniejszćm poważaniu osoby twojćj, szanow- 
ny panie N. N., mam zaszczyt pozostać, it. d. 

Autor Dwóch Referentów. 

— Dziennik francuzki ła Presse podaje ciekawe szcze 
góły o liczbie i pensjach dyplomatycznych ajentów rządu 
cesarskiego. W ogóle Francja liczy w różnych krajach 
290 ajentów do podtrzymania między-narodowych stosun- 
ków, w tćj liczbie 11 ambassadorów, 28 pełnomoenych mi- 
nistrów, 61 sekretarzy poselstw, spełniających urząd char- 
gés d'affaires podczas odwołania ich pryncypałów i 190 kon- 
sulów, Pensje posłów w Petersburgu i w Londynie wyno- 
szą ро 800,000 (c.; w Wiedniu 200,000 fr.; w Madrycie 
150,000 fr.; w Rzymie i w Konstantynopolu 140,000 fr. w 
Berlinie i Bernie 100,000 fr.; w Turynie 80,000 fr., i w 
Вгакзе 70,000 fr. Największa płaca ministra pełnomoc- 
nego jest 80,000 fr. najmniejsza 30,000 fr. Sekretarze po- 
selstwa pobierają od 14,000 fr. do 5,000, a osobiści se- 
kretarze posłów mają jeszcze dodatkowe. pensje od 4 do 
10,000 fr. 
roką skalę od 18 do 60,000 fr. W budżecie na 1862 r. cał- 
kowita summa na utrzymanie dyplomatycznych dostojników 
wynosi 6,222,800 fr. 


WIADAMOSŚCI BIEZĄCE 

— Nieobojętną zapewnie rzeczą dla naszych czytelników 
wiejskich, będzie wiadomość о zakładach, w których się 
wyrabiają machiny i narzędzia rolnicze w naszćj prowincji. 
Najobfitszą w takie zakłady jest gubernja kijowska, bo po- 
siada ich aż kilka: w powiecie czerkaskim fabrykę hr. Bo- 
brzyńskiego; w tymże powiecie fabrykę Jachtenki i Semi- 
renki; nakoniec w powiecie wasylkowskim W. Mencela, 
hr. Branickiego. Po kijowskićj idą gubernje chersońska i 
liflandzka, z których piórwsza liczy trzy fabryki w Odessie: 
Fenderycha, Kowalewskiego i Falka; druga tyleż ma 
w Rydze: Henkera, Werniana i Telo. Następujące gu- 
bernje mają tylko po jednym takim zakładzie: wołyńska 
w powiecie krzemienieckim w Ногупсе hr. OQżarowskiego; 
mohylewska w powiecie orszańskim w Hore-Horkach; po- 
dolska w pow. jampolskim w Borówce p. Mańkowskiego. 
Inne gubernje są prawie zupelnie tych zakładów pozbawio- 
ne: niemożemy bowiem nazwać fabryką machin np. huty 
wiszniewskićj, która wyrabia tylko soszniki dla rolnictwa. 
Stan taki, w obec zmiany warunków gospodarowania, dlużćj 
się utrzymywać niepowinien i niemoże. Spodziewamy się, 
że w rychle musi przyjść i u nas do zakładania większych 
fabryk, wyrabiających machiny i narzędzia rolnicze. Tym- 
czasem bogdajby urządzono w miejscu dogodnóm przynaj- 
mnićj skład takich wyrobów dla nas! 

— W tych dniach wpadła nam w ręce ślicznie sztycho- 
wana za granicą etykietka kupiecka magazynu mebli z u- 
licy Niemieckićj, którą wypisujemy tutaj dosłównie ku 
zbudowaniu czytelaików. Magasin de meubles de Robin etc. 
Handel meblowy Rubina. Skład listw złotnijch, tafle mar- 
murowe, tapety rozmaite zagranicznych szyb. Snać wła- 
ściciel magazynu niezajrzał do słównika dając swemu na- 
zwisku zakroj francuzki, gdyż inaczej przekonałby się, że 
słowo robin ma wcale niepochlebne znaczenie i z tego jedy- 
nie względu nie wyparłby się swego właściwego nazwiska. 
Pytamy jeszcze, skąd autor etykietki wziął przymiotnik me- 
blowy? Po polsku składnićj by było nazwać swój handel po 
prostu magazynem mebli. Skąd wyraz złotny, zamiast zło- 
cony i listw zam. lisztw ? Dla czego tapety zamiast dywa- 
ny lub obicia, bo niewiemy co przez ten wyraz niemiecki 
chciał rozumieć właściciel magazynu. I dla czego nakoniec 
zagranicznych szyb, kiedy wyraz rządzący drugim przypad- 
kiem został gdzieś za górą, ipo nim użyte już zostały dwa 
razy pierwsze przypadki? -W imię zdrowego sensu 1 gram- 
matyki prosimy pana Rubina o sprostowanie drapiących u- 
szu omyłek, inaczej gotowiśmy myśleć że w magazynie 
jego meble są tak połamane jak język na jego etykietce. 

Ze Skoków, 4. 4-go listopada 1861 r. 
W Rocznikach Gospodarstwa Krajowego za miesiąc 
wrzesień czytamy odpowiedź Wł. hr. Z. na postawione py- 
tanie czy wyścigi konne mogą wpłynąć na poprawę i pod- 
niesienie hodowli koni w kraju. Radykalnie i systematycz- 
nie obrobiona ta odpowiedź nie nie pozostawiając do życze- 
nia przetnie zapewnie węzeł gordyjski tyle razy w tćj kwe- 
stji zawiązywanej. Wystrzeganie się nadużyć w wyścigach 
leży na odpowiedzialności dyrekcji towarzystw wyścigów. 
konnych, od których rozdawnictwo nagród су program 
zależy, do nlego bowiem współubiegający zastosować się 
muszą. Mamy niepłonną nadzieję, że dyrekcja tak War- 
szawska jak Wileńska zechcą odpowiedź Wi.hr. Z. w przy- 
szłości uwzęlędnić a czynnóm spełnieniem zadania wpłyną 
na poprawę i podniesienie hodowli koni w „з AE 


— — 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИЕЪ. 


Прівхавшіе въ Вильно, съ 30-го ноября по 4-ое декабря. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИ. Пом.: К. Тышкевичъ. К. Жу- 
ковски. К. Кублицки. Каз. Брохоцки. О. Сулистровски. К. Benn- 
славски. Верещински. Ст. Вольски. К, Шеткевичъ. полк. Двор- 
жецки подполк. Нейманъ. маіоръ Турцевичъ. полк. Гладков». 
Boa. Фремо, Пихляу. Франке. Самохваловъ. Л. Пржибора. ксендзъ 
Гуго Годецки. ©. Пикульски. Желиховски. Дю Лорапъ. Мински. 
Старжинеки. Опермаиъ. П. Турцевичъ. Липиа. 


Въ разныхъ домахъ: 


Въ д. Пузыны: пом. Иванъ Гоувальтъ. князь Ник. Гедройць. 
отет. кап. Э. Корева. пом. В. Скаржинеки. Р. Кереновски. двор: 
Ос. Павловски. —Въ д. Крассовскаго: пом. Э. Войшвилло. Ст. Po- 
мановичъ.—Въ д. Монтвиллы: кс. Ф. Дучмаиъ. пом. Cr. Марцин 
кевичъ. 


Выфхавшіе изъ Вильна, съ 30 ноября по 4-00 декабря. 


Пихляу. Франке. Дворжецки. ке. Пузына. - эски. рые 
Пикульсхи. Турцевичъ. г-жа Рёксъ. Мински. SoRiczu т ар- 
жински. Г. Новотны. Олендзки. Сальмонови чт ту a i PSUJE 
Сезапъ. Шеткезичъ. киязь Ө. Пузына. пом.” доерески. пом. 


ичъ. - 
Т.Рыхлевичъ. Ba. Куцевичъ. пом. И. Я Гель жы; Г. Козлов- 


W 


Pensje konsulów jeneralnych przebiegają sze- 


NEKROLOÓG. 


„Terazniejszego roku, w miesiącu czerwcu 8 dnia, ższedł z tego 
świata ś. p. Mikołaj Wygonowski kollegialny assesor, Strapuczy Świę- 
ciańskiego powiatu. Rzadkie są wypadki, żeby którykolwiek zmarły 
nie zostawii po sobie żalu i wspomnień choćby u najbliższych dla 
siebie osób za Życia, rzadsze są jednak przykłady, żeby śmierć czło- 
wieka, zajmującego niezbyt głośne stanowisko na Świecie, wywoła - 
ła tyle ogólnego współczucia smutku jak о tém dowiodł zgon ś. p. 
Wygonowskiego. 

Pod opieką rodzonego brata swojego Teodora Wygonowskiego b. 
członka ciągłego Wileńskiego nrzędu powszechnego opatrzenia, ogól- 
nie znanego i szanowanego ze swojćj zacności, młody Mikołaj po u- 
kończeniu nauk, otoczony najtroskliwszym przywiązaniem brata i 
mieszkający z początku w domu jego, rozpoczął zawod służby cy- 
wilnej w Wilnie w roku 1840. Zajmował przez lat kilka posadę se- 
kretarza w kancelarji Wileńskiego gubernialnego Prokurora, potóm 
naznaczony Stra czym w Trokach szlachetnie spełniał ten obowią- 
zek przez trzy ata, nakoniec przemieszczony do Święcian i tam 
również przez sześć lat spełniając tenże urząd, po ciężkićj dwóty- 
godniowej chorobie, dochodząc zaledwo czterdziestu lat wieku, z 
niezmyślonym i powszechnym żalem miasta i całego powiatu, w 
Święcianach życie zakończył. 

Nie trzeba tu się rozszerzać z pochwałą osobistych enót i przy- 
miotów zmarłego, lecz dosyć jest odwołać się do bezstronnego a ży- 
jącego dziś jeszcze ogólnego Świadectwa tak Jicznych znajomych 
nieboszczyka, mieszkańców miasta Wilna, miasta Trok i obywateli 
tamtego powiatu, miasta Swięcian i obywateli tegoż powiatu, nako- 
пісе do całej Wileńskićj Gubernji, z mieszkańcami której, tak ob- 
szerne znajomości i stosunki łączyły zmarłego. То jednozgodne i 
bezstronne świadectwo ogółu, będzie wymówniejszćm od wszelkićj 
indywidualnej pochwały. Zawsze, wszędzie, u wszystkich i u każ- 
dego $. p. Wygonowski zyskiwał prawdziwy szacunek, prawdziwą 


przychylność. Nie żadnym to zaklętym talizmanem obudzał on taką 
powszechną sympatją dla siebie, ale rzeczywistymi przymiotami 
charakteru swojego. Zaprawdę, piękna to była dusza, piękne ser- 
ce i czyny i życie było piękne człowieka, który, wśród niezliczo- 


nych przyjaciót i znajomych nikogo za grobem swoim nie zostawił 
obojętnym dla siebie! Z najsilniejszóm poczuciem wiary i prawdy w 
to, co powiedziałem о zmarłym, odwołuję się do współczucia tych 
co go znali, dzieląc się z nimi rzeczonym smutkiem пай stratą nie- 
odżałowanego naszego Mikolaja!!! Michał W...... 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. 


— Panu Е. D.. S. w Połtawie. Czyniąc zadość żądaniu 
pańskiemu, donosimy, iż pismo tygodniowe „Przyjaciel dzieci“, wy- 
chodzące w Warszawie, można prenumerować tamże, adresując list 
albo do Ekspedycji głównej „Przyjaciela dzie- 
ci* w księgarni H Natansona (Krakowskie Przedmie- 
ście N. 415),—albo też do Ekspedycji Gazet przy urzędzie 
pocztowym w Warszawie. Prenumerata roczna dla naszych pro- 
wincij, z dopłatą za koperty pocztowe, wynosi rs. 7; półroczna rs. 3 
kop. 50. Opłata pocztowa za przesłanie pieniędzy na prenumeratę, 
winna być uiszczoną przez wysyłającego. 

Panu J. C. w Grod 


an. nie. Nadesłanych nam wierszy wydru- 
kować niemożemy. 


Polecamy bliższćj opiece i uprawie traktujące о 
technice poetyckićj, dzieła Królikowskiego i Cegielskiego. 

P. Edwardowi СВТ. wDydeliszkach. Bardzo dzię- 
kujemy za piękny i ciekawy list o Inflantach. Przepraszamy, że dla 
mnogości nagromadzonych już artykułów—ogłosimy go po Nowym 
Roku. 

Panu Adamowi W. w Orszy. Artykułu Pańskiego jako 
tlumaczonego z innego dziennika umieścić w piśmie naszem z żalem 
nie możemy. Pożądane były by dla nas artykuły miejscowój barwy— 
io takie serdecznie pana prosimy. 


SPROSTOWANIE. 


W №. 94 Kurjera w mianowaniu hr. Tołstoja wkradla się отуі- 
ka w tłumaczeniu polskiém , zamiast ministra dworu Cesarskiego 
czytać należy ochmistrza dworu J. C. M. A 


OFIARY. 
Na ochronkę moralnie zaniedbanych dzieci w Irkucku, 
Mamert Renier r. sr. 1. 


PODAJE SIĘ do publicznój wiadomości, iż począ- 
wszy 0d 10 stycznia roku 1862 wypuszczać się będą, we 
trzy i sześcioletnią dzierżawę folwarki hrabstwa Birżań- 
skiego i Sołomieskiego bez pańszczyzny położonych w gub. 
KRowieńskićj powiecie Poniewieżskim, Obywatele życzą- 
cy wziąść takowe folwarki, (których będzie w ogóle do 
trzydziestu) w dzierżawę, zechcą przybyć zaraz po termi- 
nie wyż oznaczonym do miasteczka Birż dla zainformowa- 
nia się i ułożenia co do warunków, wyciągów i prawa 
arędownego, u tamecznego administratora wielmożnego 
Hejnisza głównego plenipotenta hrabiego Jana Tyszkie- 
wicza. 3. (761) 


ым Z анай 
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| Na Subocz ulicy dom Moilsa czyli Hotel Litewski 


zamieszkał obecnie przybyły z Anglji niżćj podpi- 
sany, który przyjmuje do MYCIA rozmaite SU- 
KNIE WEŁNIANE i JEDWABNE, oraz wybiera % 
i; PLAMY z najdelikatniejszych MATERIJ, białych #8 
U jedwabnych i wełnianych; со uskutecznia bez 20- | 
stawienia najmniejszego śladu. = 
SAMUEL KALLMEJER. 3. (724) [| 

WSZ ZOBACZ BOOBS © 
3. Obwieszcza się niniejszem osoby interesowane о 
zgonie ś. p. Antoniny, córki Krzysztofa z Kulikowskich 
Widowskićj, wdowy po ś. p. radcy stanu Józefie Widow- 
skim, zmarłćj na dniu 17 bież. października w m. Wilnie 
w klasztorze W W. PP. Bernardynek Zarzecznych. Przy 
tém zawiadamia się krewnych zmarłćj, że według ostat- 
116) jéj woli i rozporządzenia spadkobiercami po nićj na- 
znaczeni są: siostra zmarłój W. Pańcewiczowa; Anna, 
Pelagja, Wincenty, Jan i Lucjan Imienińsey; Marjanna 
Bartoszewiczowa, jéj syn Konstanty z dziećmi, oraz wnuk 
rodzący się z Aleksandry Bartoszewiczówny; W. Bilwi- 
nowa I-mo voto Tołoczkowa, z dziećmi; Juljan i Honorata 
Kalikowscy; Julja Roszczewska i Michał Jadkowski.— 
Wszystkich tych, egzekutorowie ostatnićj woli ś. p. Anto- 
niny Widowskićj wzywają do m. Wilna na 15 stycznia 
1862 roku, dla zjawienia się bądź samych, bądź umocowa- 
nych przy nich, z prawnemi dowodami, że są ci sami, któ- 
rym $. p. Antonina Widowska uczyniła zapisy i otrzyma . 
| nia spadków według tych zapisów im należnych. Wilno, 

d. 27 października 1861 roku. 
Egzekutorowie dymisjon. major Józef Wędziagolsk|. 
Radca dworu Karol Horbaczewski. (727) 


EAN na э анан dock | c MIE 
| 3. MŁODY SZWAJCAR znajdujący się w St. Peters- 
burgu, życzy zająć miejsce guwernera, mianowicie się języ- 
ka francuzkiego 1 innych wstępnych uauk,—wW mieście Wil- 
nie lub też i na wsi. Bliższą informacją można powziąść u 
W. Lutkiewicza w d. Opatowa przy ulicy Wileńskićj. (742) 


— 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna od 30-80 listopada do 4-50 grudnia. 


HOTEL NISZKOWSKI. Ob. Karol Tyszkiewicz. Iwon Żukowski. 
Kar. Kublicki. Kaz. Brochocki. Józef Sulistrowski. Br. Benisławski. 
Wereszczyński. Stan. Wolski. Kaz. Szetkiewicz РОК. Dworzecki. 
Podpółk. Neuman. Maj. Turcewicz. Рок. Gładkow. Вой. Fremo. 
Pichlau. Franke. Samachwałow, Lud. Przybora. Ksiądz Hugo Ho- 
decki. F. Pikulski. Żelichowski. Du Laurans. Miński. Starzyński 
Oporman. Piotr Turcewicz. Lippa. 


W różnych domach : 
w d.Pnzyny: ob. Jan Houwalt. M. Ks. Giedrojć. Kap. dym. El. 
Korewa. Ob. W, Skarzyński. R. Kiersnowski. Szlachcie Józ. Paw- 


lowski— W d, Krassowskiego: Ob. Ed. Wojszwilło. St. Romanowicz.— 
wd. Montwilły: ks. F. Duczman. ob. St. Marcinkiewicz. 


Wyjechali z Wilna, od 30 listopada do 4 grudnia. 


Pichlau. Franke. Dworzecki. Ksiądz Puzyna. Samochwałow. Weks. 
Pikulski. Turcewicz. pani Reks. Miński. Chmielewski. Starzyński. 
Nowotny. Olędzki. Salmonowicz. Wolski. Traz. Sesan. Szetkiewicz. 
Tad. ks. Puzyna. Ob. M. Podbereski. Т. Rychlewicz. Wł. Kucewicz. 
Ob. J. Misiewicz. Dr. H. Kozłowski, Radca dw. К, Jacewicz. Kupiec 
Jan Helbing. 


drukarni A. H. Kirkora. 


rename 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


3. Въ Виленской палат тгосударственныхь 
имуществъ, на основаши разуёшеша министер- 
ства, будуть производиться въ присутствіи ея, 
23 Февраля будущаго 1862 г. торги и 26 Февраля 
переторжка, на продажу старыхъ дубовъ, pä- 
стущихъ Bb казенныхъ дачахъ и на прилегаю- 
щихъ Kb нимъ крестьянскихъ угодьяхъ въ CNB- 
дующихъ лфеничествахъ Виленской губерній. 


.  'Оцвнен- 
= ныхъ По 
Bo I Трокекомв люсничествь. S таксф. 
= 
Руб. К. 
а) Въ дач Рыконтской надъ 
сплавною р$кою Вилісю и 
въ 20 верст. отъ г. Вильно 784 1295 63 
6) Въ дач Ковенская Baka 
Hab тою же сплавною ph- 
кою Виліею и въ 15 вер- 
стахъ отъ г. Вильно 615... 4147341 
в) Въ дач Буришской, въ 20 
верстахъ отъ сплавной ph- , 
ки Нъмана лыт: Тал. ИХ 
Вг Ш Трокскомг лтепичествт. 
а) Въ gauh Пуньской, надъ 
сплавною рвкою Нъманомъ 1215 1712 5 
б) Въ дач Субортовицкой 
надъ pbkoro Нъмапомъ 620 859 41 
в) Въ дач Немопайцкой, надъ 
тою же р®кою Н®маномь 713 866 13 
r) Въ дач Меречской, надъ 
pbkoro Нъманомъ О Трст 
Bo Ошмянскомг люсничествт. 
Въ дач Бакштанской, надъ 
сплавною рвкою Березиною, 
внадающею въ Нъманъ 2621 3841 3 
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Продажа будетъ произведена на общих OCHO- 
зашяхъ о продажЪ лрсовъ изъ казенных дач, 
и кром того па слвдующихъ облегченных» для 
покушциковъ условіяхъ: 

1) Bch, означенные дубы заклеймены и зано- 
мерованы черною масляною краскою па затес- 
кахъ, сд®лаппыхъ HA деревьяхъ; почему же- 
лающіе купить могутъ ихъ осмотрёть заблаго- 
временно. Л%сной стражф приказано показы- 
вать дубы на продажу, вс$мъ желающимъ ихъ 
ВИД®ТЬ. 

2) Купившему на торгахъ дубы предоставит- 
ся право употребить ихъ на какое угодно ABAO и 
обдфлать въ брусья и клепку на самыхъ м®стахъ 
рубки, въ казенныхъ дачахъ, въ теченш трехъ 
зимъ сряду, съ 1 сентября по 1 марта, а Ha кре- 
стьянскихъ угодьяхъ въ течени 8-Xb ABT», во 
всякое время года, лишь-бы только не причи- 
пить вреда крестьячамъ. Въ противномъ случаћ 
лёсопромышленник» долженъ вознаградить кре- 
стьйнъ, по взаимному добровольному договору. 

3) Дубы будуть проданы цвлыми деревьями 
и по вырубкф ихъ лъспое вфдомство пе будетъ 
свидфтельствовать пи их размвровъ, ни заго- 
товленныхъ изъ нихъ матеріаловъ, а только YH - 
сло заклейменныхъ и проданныхъ пней. 

4) Дубы въ дач Рыкоитской I Трокскаго nbe- 
пичества и въ дачв Бакштанекой Ошмянскаго 
лфеничества предлагаются къ продажЪ цфлыми 
партіями, какъ показано выше, HO въ осталь- 
ныхъ дачахъ дубы могутъ быть проданы Ma- 
лыми частями, по урочищамъ; о чемъ будетъ 
предъявлено на самыхъ торгахъ. 

5) Покупщикъ при торгахъ долженъ предста- 
вить въ залогъ 25 часть заторгованной суммы 
наличными деньгами и билетами кредитныхъ 
установленй, или другими кредитными бумага- 
ми, вообще принимаемыми въ залогъ по дфламъ 
съ казною. 

6) Въ лвспомъ отдЪленін Виленской палаты 
государственных» имуществъ, можно видЪТЬ BO 
всякое время составленныя дубам» ввдомости, 
подробную имъ оцфику, распредфлеше дубовъ 
на парти и условія продажи. 

7) Въ непродолжительномъ времени посл$ду- 
eT» объявлеше объ одновременной съ дубами 
продаж изъ Мендзыржецкой дачи II Трокскаго 
лфеничества, также на облегченных” для покуп- 
щиковъ условіяхъ, пе менфе 1,500 штук» пере- 
стойной сосны, которая можетъ быть употреб- 
лена для сплава дуба по р®к® Н$®ману, такъ 
какъ силавъ л®са изъ Мендзыржецкой дачи npo- 
изводится по малымъ рёчкамъ, впадующимъ въ 
ръку Нёманъ. 

8) Topr» будетъ производиться не только 
устно, но и запечатанными конвертами, прислан- 
ными въ срокъ назпаченный для торгов па OCHO- 
ваши о производетв® торгов» общихъ узакопен ій 

Подписалъ Ис. д. управляющаго палатою 
Кидошенковв. 
Губерпскій Лфеничй Краузе. 
Скрпилъ: Ис. д. Дълопроизводителя Абакумовв. 
(781) 

2. Orb Виленской дирекціи училищъ симъ 
объявляется, что 4 декабря сего года будутъ 

производиться торги, съ узаконенною чрезъ три 
дня переторжкою, на постройку 40 чертежныхъ 
досокъ для землемфро-таксаторекихь классов» 
при Виленской гимназш; почему желающие уча- 
ствовать въ сихъ торгахъ, благоволятъ явиться 
къ озпачениому времени въ канцелярію дирекціи 
сл, надлежащими залогами. 22 ноября 1861 г. 
Директоръ Kypuamceckiń. , 
Бухгалтеръ Чех0вичё. (784) 
2. Orb Виленской дирекціи училищъ симъ 
объявляется, ЧТО 4 декабря сего года въ COBŃTK 
Виленской гимпазіи будутъ производиться торги, 
еъ узаконенною чрезъ три дня, 7 числа, того же 
мфсяца переторжкою, на поставку въ теченіе 
1862 г. для воспитанниковъ конвикта, для б®д- 
ныхъ при Виленской гимназіп Съ$етныхъ при- 
пасовъ, одежды и обуви; почему желающе уча- 
ствовать въ сихъ торгахъ, благоволятъ явиться 
къ означенному времени въ сов®тъ гимназіи съ 

надлежащими залогами. 22 ноября 1861 г. 

Директоръ Курнатовскій. 
аа Чеховичв. (785) 


LE: 
—— 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 

EA w Wileńskićj izbie dóbr państwa, na mocy 
upoważnienia ministerstwa, będą się odbywały 
23 lutego nast. 1862 r. targi i 26 lutego przetarg, 
na przedaż starych dębów, rosnących w lasach 
skarbowych i na przyległych im włościańskich 
użytkach, w następujących leśnictwach gubernii 
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3. Виленскй приказъ общественнаго призрв- 
нія объявляетъ, что въ ономъ будеть продавать- 
ся за ссудную недоимку и прочіе казенные дол- 
ru имфн!е Зеленая-лонка въ Дисненскомъ узд 
расположенное помвщицы Констанци изъ Арци- 
шевскихъ Богуцкой, съ 87 мужескаго пола, ду- 
шами, 805 десятинами земли со вс®ми къ оному 


принадлежностями, оцзненное по десяти-лфтной 
сложности дохода BŁ 20,505 р. cep.; о срокахъ 
продажи этого им%нія будетъ извфщено чрезъ 


Wileńskićj: 


© Ocenio- | сей xe Въетникъ. Ноября 15 дня 1861 г. 
E ПОВЕЕТЕ © nych we- Ис. д. непремвннаго члена, Нагловскій. 
rocki leśnictwie. a dług tak- Секретарь Хорошевскій. 
= Sy. Столоначальникъ Ковалевскій. (767) 
а Кар. К і 
; ub. . 3. Гродненской губерніи Слонимскаго у®зда 
а) W lesie Rykontskim nad въ г. Слонимћ состоитъ принадлежащая в®дом- 
spławną rzeką Wilją i o 20 ству тосударственныхъ имуществъ каменная CY- 
wiorst od Wilna . Wa 784 1295 63 | конная Фабрика, въ составъ коей BXOĄAT» ниже- 
b) W lesie Waka Kowieńska слёдующія зданія: а) каменный трехъ-этажный 
пай taż rzeką spławną Wi- домъ, состояний изъ 2-хъ отд®ленїй и передней 
ја i о 15 wiorst od Wilna 615 1147 41 | части, служащей собственно для Фабричной npo- 
Я мышленности; въ немъ, на первомъ этаж%, по- 
с) W lesie Buryszskim, о 20 м®щаютея чесальныя машины, во второмъ руч- 
3 wiorst od rzeki spławnój ныя и механическія заведенія, а въ третьемъ 
Niemna . + 2. . 574 754 44] ткальные станки; б) каменное двухъ-этажное 
W II leśnictwie Tyockiam. здашя, называемое сушильнею, въ коемъ на 
F lesi АТА i первомъ этажв—залъ для просушки шерсти,а BO 
Е 1915 1719 5 | ВТОРОМЪ для сушешя сукна; в) каменный одно- 
b) W lesie Subortowickim nad этажный домъ, служащій для красильни сукна и 
ека Niemnem О 050 41 заключающій въ ceÓB сверхъ того ABB жилыя 
с) W lesie Niemonajckim nad комнаты для помвщеня красильщика; г) тако- 
tąż rzeką Niemnem . . . "713 866 13 вый же двухъ-этажный 40M» подъ помфщен!е 
а) W lesie Mereckim nad а: pa и Фабричной прислуги; и д) 
Ad i Е, вянный домъ для склада разныхъ инетру- 
rzeką Ap {йн {лл О. АН ментов. 
W lesnictwie Oszmiańskiem. Вся сія Фабрика съ рабочимъ шлюзомъ pac- 
W lesie Baksztańskim, nad положена при сплавной pKb Mech, тутъ же впа- 
spławną rzeką Bereziną, wpa- дающей въ судоходную р®ку Щару. Въ заведе- 
dającą do Niemna |. 2624 3841 3] Him этомъ имвются машины, инструменты и BCE 
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Przedaż będzie uskuteczniana па ogólnych za- 
sadach о przedaży drzewa z lasów skarbowych i 
prócz tego na następujących ulżonych dla kupują- 
cych warunkach: 

1) Wszystkie wymienione dęby są ocechowane 
i zanumerowane czarną farbą olejną na zaciosach 
na drzewie poczynionych; przeto życzący kupić, 
mogą je obejrzeć wcześnie. Straży leśnćj kazano 
pokazywać przedające się dęby wszystkim życzą- 
cym tego. 


Сверхъ того, къ этой Фабрик® принадлежит 
водяная мукомольная мельница, съ крупчаткою, 
дъйствующая съ Фабрикою однимъ направле- 
ніемъ воды. 

Оба сш .заведенія съ принадлежащими къ 
пимъ строеніями, машинами, инструментами, и 
состоящею подъ оными усадебною землею, съ 
распоряженія министерства государственных 
имуществъ предназначены къ продаж въ BOT- 
чинное владфше съ публичных» торговъ 22 янва- 
ря 1862 r. въ присутетвш Гродненской палаты 
тосударственныхъ имуществъ, съ узаконенною 
чрезъ три дня переторжкою, т. е. 26 яив. 'Горгъ 
начать будетъ OTD оцфночной суммы 24,000 р. еъ 
наложеніемъ HA покупщика обязательства HC- 
правнаго содержанія паходящихся при Флбрик® 
и мельниц$ моетовъ, шлюзовъ, водоспусковъ и 
плотины (кром% верхней настилки съ перилами) 
а также пропуска чревъ шлюзы товаровъ. 


Почему Гродненская палата государетвен- 
ныхъ имуществъ, объявляя о сихъ торгах, при- 
глашаетъ желающих прїобр®ети эти заведепія, 
явиться въ присутетвіе оной въ опредфленные 
для торга и переторжки сроки, присовокупляя, 
что подробныя условія, на коихъ будетъ совер- 
шена самая продажа, желающіе могутъ видфть 
ежедневно, въ присутственные дни и часы въ 
канцеляріи палаты, а на мъст могутъ OCMOT- 
рёть и самыя предпазначепныя къ продаж® за- 
веденія съ принадлежностями, дабы въ послъд- 
ствш не могли простирать къ казнъ претензій 
за состояніе здапій и всего въ нихъ находяща- 
гося. 


Не желающие принимать участія въ торгахъ 
лично, могутъ прислать къ онымъ повфренныхъ, 
съ законно-совершенными и надлежаще явлен- 
| ными доввренностями, или же на основани 1909 
ст. св. зак. т. X част. І, прислать въ палату, пе 
позже 11 часовъ утра 26 янв. 1862 г. объявлешя 
съ обозначеніемъ въ оныхъ: а) словами суммы, 
за которую желаютъ прюбрфети Фабрику и мель- 
ницу, обезпечиву оную 10% задаткомъ; б) своего 
имени, отчества и прозванія, а также постоян- 
паго мъстопребыванія и съ изъявлешемъ полна- 
го согласія на торговыя условія. На конверт 
же запечатаниаго объявленя должна быть NO- 
ложена слфдующая надпись: „Объявлеше въ 
Гродненскую ‘палату тосударственныхъ иму- 
ществъ къ назначенной па 26 января 1862 г. 
переторжкф, на продажу Слопимской казенной 
Фабрики и мельницы.“ 

Въ заключеше палата присовокупляетъ, что 
по силћ 1492 ст. св. зак. т. X част. І, особыхъ 
залоговъ отъ торгующихся на сію продажу пе 


9) Nabywcy па targach dębów zostawione bę- 
dzie prawo użycia ieb na co się podoba i wyrobie: 
nia na brusy i klepki na miejscach wyrębu, w la- 
sach skarbowych w ciągu trzech zim zrzędu, od 
1 września do 1 marca, a na użytkach włościań- 
skich w ciągu trzech lat, w każdćj porze roku, 
byleby nie przyczynić szkody włościanom. W prze- 
ciwnym zaś razie nabywca drzewa musi wynagro- 
dzić włościan, według zobopólnćj ugody. 


3) Dęby będą przedane calóm drzewem, i po 
wyrąbaniu ich wydział leśny nie będzić poświad- 
czał ani ich rozmiarów, ani przygotowanych 
z nich materjałów, ale tylko liczbę pni ocecho- 
wanych i przedanych. 

4) Dęby w lesie Rykontskim I lesnictwa Troc- 
kiego i w lesie Baks. tańskim leśnictwa Oszmiań- 
skiego, proponują się do przedania całemi partja- 
mi, jak jest wyżćj wymieniono, ale w lasach po- 
zostałych dęby mogą być przedane małemi czę- 
ściami według uroczysk; o соёт będzie ogło- 
szono przy samych targach. 

5) Nabywca przy targach powinien złożyć na 
zastaw 14 część summy zatargowanćj gotówką i 
biletami ustanowień kredytowych lub innemi pa- 
pierami kredytowemi, w ogólności па zastaw w in- 
teressach ze skarbem przyjmowanemi. 


6) W wydziale leśnym Wileńskićj Izby Dóbr 
Państwa, w każdym czasie można widzieć ułożo- 
ne spisy dębów, szczegółowe ich ocenki, rozdzie- 
lenie dębów na partye i warunki przedaży. 


7) Wkrótce nastąpi ogłoszenie о jednoczasowćj 
z dębami przedaży z Międzyrzeckiego lasu II leś- 
nictwa Trockiego, także na ułatwionych dla na- 
bywców warunkach, niemniej 1,500 sztuk sosny 
przestałej, mogącej się użyć na spław dębów rze- 
ką Niemnem, gdyż spław drzewa z lasu Między- 
rzeckiego uskutecznia się rzeczałkami do Niemna 
wpadającemi. 


8) Targ będzie się uskuteczniał nietylko słów- 
pie, ale też iza pomocą objawień opieczętowanych, 
przyjmowanych w dniach odbywających się tar- 
gów, na zasadzie istnicjących na to przepisów 
prawa. 

Spraw. obow. Zarządzającego Izbą 

N. Kidoszeńko. 

Leśniczy Gubernialny, Pólkownik Krauze. 
Pełn. obow. Sekretarza Abakumow. (781) 

2. Wileńska dyrekcja szkół niniejszóm ogła- 
sza, jż d. 4 grudnia ter. roku będą się odbywały 
targi, ze zwykłym we trzy dni przetargiem, na 
dostarczenie 40 tablic rysowniczych dla klass 
mierniczo-taksatorskich przy gimnazjum Wileń- 
skićm; przeto życzący uczestniczyć w tych tar- 
gach, zechcą przybyć na nie do kazcellarji dyrek- 
cji, z należytemi zastawami. Dnia 22 listopada 
1861 roku. 

Dyrektor Furnatowski. 
Buchhalter Czechowicz. (784) 

2. Wileńska dyrekcja szkół niniejszćm ogła- 
sza, iż dnia 4 grudnia roku ter., w rządzie gimna- 
zjam Wileńskiego będą się odbywały targi, ze 
zwykłym przetargiem d. 7 tegoż miesiąca, na do- 
starczenie w ciągu 1862 roku dla uczniów konwi- 
ktu dla biednych przy gimnazjum Wileńskićm za- 
pasów żywności, odzienia i obówia; przeto życzą- 
cy uczestniczyć w tych targach, zechcą przybyć 
na nie do rady gimnazjalnćj, z dostatecznemi ewi- 
kcjami. Dnia 22 listopada 1861 roku. 

Dyrektor Kurnatowski. 


Buchhalter Czechowicz. (785) 


требуется, но на основаши 1494 ст. того же 
тома и части, покупщикъ, за коимъ на пере- 
торжк останутся предлагаемыя къ торгамъ за- 
веденія, долженъ представить въ задаток 10% 
послъдие объявленной имъ покупной суммы. 


Дълопроизводитель Инушкевцча. (783) 
2. Or» Виленскаго губерискаго правлешя объ- 
является, что въ слёдстше требовалия Виленской 
палаты государственныхъ имуществъ, для no- 
полнешя недоимки, накопленной дворянином 
Квятковскимь, по содержанию казеннаго имънія 
Евье-Бальцеришки 819 p., подвержено въ Ny- 
бличную продажу имфше Сыльвестрово помфщи- 
ковъ Франца и Антонины Новосельскихъ, CO- 
стоящее Ошмянскаго уфзда въ 1 стан®, изъ RO- 
тораго подвержено въ залогъ за Ивятковекаго 
15 душъ, въ сумм 880 руб. Въ означениомт 
им®нїи заключается мужескаго пола душъ 45 и 
женскаго 38, земли вообще находится 238 дес., 
приноситъ чистаго годоваго дохода 559 р. 96% 
R. а оценено вм®ст® съ строеніемъ въ 6,489 р. 
65 к. сер., и для произведеніл таковой продажи, 
назначенъ въ присутствіи сего правлешя ерокъ 
торгамъ 24 число апръля будущаго 1862 года, 
съ 11 часовъ утра, съ узаконенною NOCNE оныхъ 
чрезъ три дня переторжкою; желающіе могутъ 
разсматривать бумаги, относящіяся къпублика- 
ци и продаж%, въ губернскомъ правленія по 7 
столу. Ноября 17 дня 1861 года. 
Старший совфтникъ Безаревекій. 
Секретарь Свидерскай. 
Столоначальникъ Makoceukiń, (172) 


З. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż w nim będzie się przedawał za zale- 
głość pożyczkową i inne dlugi skarbowe, majątek 
Łielona-Łąka w Dziśnieńskim powiecie poiożony, 
obywatelki Konstancji z Arciszewskich Boguckićj, 
z 87 włościanami płci męzkićj, 805 dzieś. ziemi i 
ze wszystkiemi przynależytościami, oceniony W 
stosunku dochodu dziesięcioletniego na 20,505 r. 
sr.; о terminach przedaży tego majątku, ogłoszo- 
> bij w tejże gazecie. Dnia 15 listopada 1866 
roku. 

Peł. ob. członka ciągłego Nagłowski. 

Sekretarz Choroszewski. 

Nacz. Stołu Kowalewski. (767) 

„3. W gubernii Grodzieńskićj w Słonimskim po- 

wiecie w m. Słonimie znajduje się należąca do 
wydziału dóbr państwa murowana fabryka su- 
kienna, do którćj składu wchodzą gmachy i bu- 
dowle następujące: a) murowany dom trzypią- 
trowy, składający się z dwóch oddziałów i części 
naczelnćj, właściwie dla przemysłu fabrycznego 
służącćj; w nim na pierwszćm piętrze znajdują 
się machiny do czesania wełny, na drugim przy- 
rządy ręczne i mechaniczne, a па trzecićm war- 
staty tkackie; b) murowany gmach dwupiątrowy, 
suszalnią zwany, w którym na pierwszćm piętrze 
jest sala do przesuszania wełny, a na drugićm 
dla przesuszania sukna; с) murowany dom jedno- 
piątrowy do farbowania sukna służący i zawiera- 
jący prócz tego dwa pokoje mieszkalne dla po- 
mieszczenia farbiarza; d) takiż dom dwupiątrowy 
na pomieszkanie dla dyrektora fabryki i posługi 
fabrycznćj; i с) dom drewniany na skład narzę- 
dzi różnych. 


„ Cała ta fabryka ze spustem roboczym rozłożona 
Jest po nad rzeką spławną Issą, na miejscu wpa- 
dającą do „rzeki sławnćj Szczary. W zakładzie 
tym znajdują się machiny, narzędzia i wszystkie 
inne przyrządy, za których pomocą obecnie jest 
czynną. 

Nadto, do tejże fabryki należy młyn wodny 
z krupiarnią, wprawiany w ruch jednocześnie 
z fabryką za pomocą jednego kierunku wody. 


„Oba te zakłady z należącemi do nich budowla- 
mi, machinami, instrumentami i znajdującym się 
pod niemi placem, z rozporządzenia ministerstwa 
dóbr państwa, postanowiono wyprzedać na włas- 
ność dziedziczną, z targów publicznych dnia 25 
stycznia 1862 roku w sądowćj Grodzieńskićj izby 
dóbr państwa, ze zwykłym we trzy dni przetar- 
giem, to jest dnia 26 stycznia. Targ zacznie od 
ceny szacunkowćj wynoszącćj 24,000 rub. ѕг,, ze 
włożeniem na nabywcy obowiązku regularnego 
utrzymywania znajdujących się przy fabryce i 
młynie mostów, spustów, kanałów i grobli (prócz 
wierzchniego pomostu z poręczami), oraz przepu- 
szczania przez szluzy towarów. 


Przeto Grodzieńska izba dóbr państwa ogłasza- 
jąc o tych targach, wzywa, iżby życzący nabyć te 
zakłady, przybyli do jéj sądowćj na terminy na 
targ i przetarg naznaczone, nadmieniając zarazem, 
że warunki szczegółowe, na których będzie od- 
byta sama przedaż, życzący mogą widzieć co- 
dziennie „W dniach i godzinach odbywających się 
posiedzeń w kancellarji izby, a na miejscu mogą 
być oglądane i same przedające się zakłady z przy - 
należytościami, ażeby późnićj nie mogli rościć do 
skarbu pretensji za stan gmachów i wszystkiego 
co się w nich znajduje. 


Nieżyczący brać udziału w targach osobiście, 
mogą przysłać na nie pełnomocników, z prawnie 
sporządzonemt i należycie zeznanemi pełnomocni- 
ctwami, albo też na zasadzie 1,909 art. Zb. Pr. 
T. X cz.I, przysłać do izby, ше późnićj jak na 
godzinę 11 zrana dnia 26 stycznia 1862 r., z wy- 
mienieniem w nich: a) wyrazami summy, za jaką 
chcą nabyć fabrykę i młyn, zabezpieczając ją za- 
datkiem 10%, wynoszącym; b) swego imienia i 
nazwiska, tudzież stałego miejsca pobytu i z о- 
świadczeniem zupełnego zgadzania się na warunki 
targowe. Ма konwercie zaś zapieczętowanego 
ogłoszenia, ma być uczyniony napis następujący: 
„Objawienie do Grodzieńskićj izby dóbr państwa 
na przetarg na dzień 26 stycznia 1862 г. nazna- 
czony na przedaż Słonimskićj skarbowćj fabryki i 
młynu.* 


Nakoniec izba podaje, że na mocy 1,492 art. 
Zb. Pr. X cz.I, osóbnych ewikcji od stawających 
do tego kupna niepotrzebuje się, ale na zasadzie 
1,494 art. tegoż tomu i części, nabywa, za którym 
na przetargu pozostaną wystawiające się na targi 
zakłady, powinien złożyć na zadatek 10% ostate- 
cznie ofiarowanćj przez się sammy nabywczój. 

Sekretarz Januszkiewicz. (783) 


2. Wileński rząd gubernjaldy ogłasza, iż w sku- 
tek żydania Wileńskićj izby dóbr państwa, dla 
wyręczenia należności zaciągnionćj przez szlachci- 
ca Kwiatkowskiego w rzeczy dzierżawy majątku 
skarbowego Jezuje-Balseryszki w ilości 819 rub., 
wystawiony zostaje na publiczną przedaż majątek 
Sylwestrowo obywateli Franciszki 1 Antoniny No- 
wosielskich, w Oszmiańskiim powiecie w 1-m sta- 
nie położony, i którego dano w zastaw za Kwiat- 
kowskiego, 15 dusz na summę 880 rubli. W ma- 
jątku tym znajduje się włościan płci męzkićj 45 i 
żeńskićj 38, ziemi w ogóle jest 238 dziesięcin, 
czyni czystego rocznego dochodu 559 гир. 96% К. . 
i oceniony razem z zabudowańiem па 6,489 гир, 
65 К. sr., i dla uskutecznienia tćj przedaży będzie 
się odbywał w tym rządzie targ d. 24 kwietnia 
nast. 1862 roku, cd godz. 11 z rana, ze zwykłym 
we trzy dni przetargiem; życzący mogą rozpatry- 
wać papiery tćj publikacji i przedaży tyczące się 


w 7-m stole tegoż rządu gubernjalnego. Dnia 17 
listopada 1861 roku. р 
Starszy radzca Bazarewski. 
Sekretarz Swiderski. 
Nacz. Stołu Makowiecki, (772) 


1. С. Петербургская сохранная казна, по по- 
ложенію своему 15 сентября 1861 г. состоявше- 
муся, симъ объявляет), что въ оной будетъ 
продаваться, съ публичнаго торга, заложенное 
и просрочешое им%ніе помфщиковъ: Северина, 
Александра, Николая и Розы Гласко, Витебской 
губерши Невельекаго уфзда, называемое Бобро- 
во съ деревнею Шубарино съ землею 187 дес., 
въ коемъ поселено крестьянь 14, а въ достав- 
ленной сему им%нію губернским правленіемъ 
описи значитея при означенномъ им®нїи земли 
то же самое количество и поселенныхть въ ономЪ 
крестьянъ, по 10 ревизіи и на лицо 17, на коемъ 
долга сохранной кази® состоитъ 1,247 рублей. 
Им%ніе rr. Гласко будеть продаваться CO всею 
принадлежащею къ нему землею и BCARUMb на 
оной строешемъ и съ переводомъ долга по пра- 
виламъ сохранной казны, кто пожелаетъ. Торгъ 
же назначается 9, съ переторжкою 14 Февраля 
1862 r., въ 2 часа по полудни; почему желаю- 
щіе купить и благоволятъ явиться въ сохранную 
казну въ назначенный день и подписаться къ 
торгу, и во всякое до торга время разематри- 
вать бумаги, до производства продажи относя- 
щіяся. (787) 

1. Контора Виленскаго госпиталя Савичъ 
объявляетъ, что 11 декабря сего года будуть 
производиться въ ней торги, съ узаконенною 
чрезъ три дня переторжкою, на доставку въ 
1862 году для аптеки сего госпиталя медика- 
ментовъ и прочихъ припасовъ, входящих Bb 
составъ лекарствъ; почему желающие участво- 
вать въ опыхъ, благоволятъ явитьсл въ контору 
на означениое число съ достаточными залогами. 
Ноября 29 дня 1861 года. 

За Старшаго Врача Л. Фіорентини. (793) 

1. Виленской ryóepnin Ошмянйскій у®здпый 
судъ объявллетъ, что 18 января 1862 т. будутъ 
производитьел въ присутстви сего суда торги 
на продажу Фольварка Почерни, соетоящаго Ba- 
ленской губерній въ Ошмянскомъ у®зд®, COCTAB- 
ляющаго вотчинство дворянъ Бутримовичей, за- 
ключающаго 21 десят. земли, и оцфненнаго въ 
186 р. на удовлетвореше претензй дворянина 
Альбина Гервелянца, и для прекращеня 3ACTAB- 
Haro и традиціоннаго владфня его тфмъ Фоль- 
варкомъ. Почему желающие участвовать на 
сихъ торгахъ блатоволятъ явиться въ присут- 
стве сего суда на означенное число. ` 

Секретарь Равдовичг. (776) 

3. Управлеше Виленской земской конюшини 
симъ объявляетъ, что главное управлеше госу- 
дарствениаго коннозаводетва, желал достигнуть 
большей пользы отъ случпыхъ жеребцовъ для 
частнаго коннозаводетва разръшило , отдавать 
жеребцовъ на время періода случки въ аренду 
на слвдующихъ основаніяхъ: 1) желающій взять 
въ аренду по усмотрёнию своему жеребца, (кро- 
MB чистокровныхъ) обязан» внести опредћлен- 
ную плату за 15 матокъ и принявъ онаго, но 
окончаніи случнаго времени,. доставить обратно; 
2) все время продовольствовать на ечетъ свой, 
выдавая не мене положеннаго количества овса 
и сна т. е. овса по 4 rapuga, chua по 15 Фун- 
товъ и достаточную подетилку; 3) болфе однаго 
раза въ сутки неслучать и неиначе какъ съ рукъ 
и 4) каждодневно профзжать жеребца до поту. 


- Посему желающіе взять въ аренду жеребцовъ 


на время періода случки Cb 1 марта по 1 поля, 
благоволятъ обращаться въ земскую конюшню 
заблаговременно и не позже 20 января 1862 г. 
При чемъ представлять надлежащия свидфтель- 
ства отъ уёздныхъ предводителей дворянства. 
Управляющий полковникъ Полянскій. (740) 
3. Or» Виленскаго губернскаго правленія объ- 
является, что BbŁCABĄCTBIE постановленія его, 6 
сентября cero 1861 г: состоявшагося, на пред- 
метъ прекращенія недолженствующаго по зако- 
ну существовать закладнаго влад®нїя еврея Гир- 
ши Левинсона не застроеннымъ участкомъ зем- 
ли Лидскихъ м®щанъ Пхуровъ и на удовлетво- 
penie изъ заставпой суммы Левинсона долга его 
дв ›ряпамъ Антону и Зузани® Весьмонтамъ, по 
р®шенїю Лидскаго городоваго магистрата въ 152 
р. 85 к. и казив гербовыхъ пошлинъ 1 р. 80 к., 
подверженъ въ публичную продажу вышеупомя- 
нутый не застроенный участокъ м®щанъ П%ху- 
ровъ вблизи города Лиды состоящий, заключаю- 
щій 5 десятинъ земли, оцёненный 30 руб, cep., 
и для произведеня таковой продажи назначенъ 
въ присутстыи Лидскаго увзднаго суда срокъ 
торгамъ 13 числа декабря м®сяца cero 1861 г., съ 
11 часовъ утра, съ узаконенною чрезъ три дия 
переторжкою; желающе разематривать бумаги, 
относящіяся къ этой публикаци и продажв, мо- 
TYT» найти оныя въ упомянутомъ уфздномъ CY- 
ab. Октября 28 дня 1861 r. 
Сов$тникъ Геволдз. 
Секретарь Комарг.: 
Столоначальникъ Еодзь. | (7370 
3. Гродненская палата государственныхъ иму- 
ществъ объявляетъ, что Bb присутствіи ел4 и8 
декабря 1861 г. будутъ производиться торги на 
отдачу съ подряда перестройки по составлен- 
пымъ проэкту и смтъ деревянной православной 
церкви и колокольни Пружанскаго уззда въ Ce- 
ленш Тиховолв, а также устройства для той 
церкви иконостаса и мебели, на кововое устрой- 
ство исчислено при безденежномъ отпуск отъ 
казны xbca 1,459 p. 59% к. Желающие участ- 
вовать въ торгахъ обязаны явиться въ означен- 
ные сроки въ палату или прислать свои предло- 
жепія въ запечатанлыхъ конвертахъ, съ благо- 
надежными, равняющимися третьей части“под- 
рядной суммы, залогами, преимущественно въ 
личныхъ деньгахъ, или кредитныхъ билетах, 
или же въ собственномъ съемщика недвижи- 
момъ имуществ, а въ случаћ представленія 
ВЪ Залог» имущества другихъ лицъ должно быть 
прилагаемо удостовзрене о согласш ихъ на под- 
вержеше сето имущества въ залогъ, съ обраще- 
нІемъ на оный прямо взысканія, при неисправ- 
номъ устройств% подрядчикомъ церкви. (708) 
3. Гродненской губерні помёщики: камеръ- 
юнкеръ Антонъ Войчинсыи, Copia Глязеръ съ 
дътьми Болеславомъ и Со®ею и дворянинъ Вале. 
pian Явдынскій отправляются за границу. (777) 
MAORI рилет _' 


Печатать позволяется. 


1. St. Petersburska kassa zachowawcza, w sku- 
tek postanowienia swego 15 września 1861 roku 
nastałego, niniejszóm ogłasza, iż w пів) będzie 
się przedawał, 2 publicznego targu, zastawiony i 
przeroczony majątek obywateli: Seweryna, Ale- 
ksandra, Mikołaja i Róży Hlaskow, w Witebskićj 
gubernii w Newelskim powiecie położony, nazy- 
wany Bobrowo z wioską Szubaryno, z ziemią w ilo- 
ści 187 dz., w których osiadłych włościan jest 
14, a według przysłanego przez rząd gubernjalny 
inwentarza tego majątku, znajduje się w nim 
ziemi taż sama ilość i osiadłych włościan obecnych 
17, na którym długu do kaszy zachowawczój jest 
1,247 rub. Majątek pp. Hłaskow będzie się prze- 
dawał ze wszystkiemi należącemi doń gruntami i 
znajdującemi się na nich budynkami, oraz z prze- 
lewem długu, jeślii kto będzie żądał, na prawi- 
dłach kassy zachowawczej. Targ zaś naznacza 
się na dzień 9-ty z przetargiem d. 14 lutego 1862 
roku, o godzinie 2 po południu. Przeto życzący 
uczestniczyć w tych targach, mogą przybyć na 
nie do kassy zachowawczej, gdzie też w każdym 
czasie mogą być rozpatrywane papiery tćj przeda- 
ży i publikacji tyczące się. 7 


1. Kantor Wileńskiego szpitala Sawicz ogłasza, 
iż ©. 11 grudnia ter. roku będą się, w nim odby- 
wały targi, ze zwykłym we trzy dni przetargiem, 
na dostarczenie w 1862 roku do apteki tego szpi- 
tala medykamentów i innych zapasów do składu 
lekarstw wchodzących; przeto życzący uczestni- 
czyć w tych targach, zechcą przybyć na nie do 
kantorów z dostatecznemi zastawami. Dnia 29 
listopada 1861 roku. 

Za Starszego Lekarza L. Fiorentini. (798) 


1. W guber. Wileńskićj w Oszmiańskim sądzie 
powiatowym będzie się odbywał targ dnia 18 sty- 
cznia nast. 1862 roku, ze zwykłym we trzy dni 
przetargiem, na przedaż folwar. Poczerni w tym- 
że powiecie położonego, należącego do szlachty 
Butrymowiczów, zawierającego 21 dzieś. ziemi, 
ocenionego 186 rubli, dla zaspokojenia pretensji 
szlachcica Albina Gierwelanca, i dla zalesienia 
jego władania tym folwarkiem za prawiem za- 
stawnem ezyli tradycyjnem; przeto życzący uczę- 
stniczyć w tych targach zechcą przybyć na nie do 
tegoż sądu powiatowego. е 

Sekretarz Rawdowicz. (776) 

3. Zarząd Wileński stadniny ziemskićj niniej- 
szćm ogłasza, że zarząd główny stadnin państwa‘ 
w celu otrzymania jak największćj korzyści z ogie- 
rów płodowych dla stadnin prywatnych, pozwolił 
oddawać ogierów na perjod odstanawiania w arędę 
na zasadąch następujących: 1) życzący wziąć 
w arendę wybranego przez się ogiera (prócz krwi 
czystćj), obowiązany jest wnieść naznaczoną pła- 
cę za 15 klaczy, i otrzymawszy go, po skończo- 
nym czasie do odstanawiania, przyprowdzić napo- 
wrót; 2) przez cały czas utrzymywać na swoim 
karmie, wydając nie mnićj nad przepisaną ilość 
owsa i siana, to jest; owsa 4 garnce, siana po 
15 funtów i dostateczną podściałkę; 3) więcej nad 
raz jeden w ciągu doby nie puszczać i nie inaczćj 
ak z rąk, i 4) codzień przejeżdzać ogiera do po- 
tu. Przeto życzący wziąść w arędę ogierów na 
czas perjodu odstan wiania, od 1 marca do 1-go 
lipca, zechcą udawać się do stadniny ziemskićj 
wcześnie i niepóźnićj jak 20 styeznia 1862 roku. 
Przyczćm trzeba składać właściwe poświadczenia 
marszałków powiatowych. 

Zarządzający półkownik Polański. (740) 


3. Wileński rząd gubernjalny ogłasza, iż w sku- 
tek postanowienia jego, w dniu 6 września ter. r. 
nastalego, w celu zniesienia niemogącego według 
prawa istnieć władania żyda Hirszy Lewinsona 
niezabudowanym kawałem ziemi mieszczan Lidz- 
kich Picchurow, i-una zaspokojenie z summy za- 
stawnćj Lewinsona jego długu szlachcie Antonie- 
mu i Zuzannie Wiśmontom, za wyrokiem Lidzkie- 
go magistratu miejskiego na 152 r. 85 К. i skar- 
bowi poszlin herbowych 1 r. 80 k., wystawiona 
zostaje na publiczną przedaż wymieniony wyżćj 
kawał ziemi niezabudowany mieszczan Piechurow 
w pobliżu miasta Lidy położony, 5 dziesięcin prze- 
strzeni wynoszący, oceniony 80 rub. sróbr., i dla 
uskutecznienia tćj przedaży, w Lidzkim sądzie po- 
wiatowym naznaczony został termin targu dnia 13 
grudnia ter. 1861 roku, od godz.11 zrana, ze 
zwykłym we trzy dni przetargiem; życzący rozpa- 
trywać papiery (6) przedaży tyczące się, mogą je 
znaleźć w rzeczonym sądzie powiatowym. Dnia 
28 października 1861 roka. 

Radzca Giecołd. 
Sekretarz Komar. 


Nacz. Stołu Kodź. (737) 


3. W Grodzieńskićj izbie dóbr skarbowych dnia 
4 i 8 grudnia 1861 r. będą się odbywały targi, na 
oddanie z родгафи przebudowania, według ułożo- 
nego projektu i kosztorysu, drewnianćj cerkwi 
prawosławnćj і dzwopicy, w powiecie Prużańskim 
we wsi Tychowoli, oraz zrobienia dla tćj cerkwi 
ołtarza i mebli, na co wyliczono z bezpłatnóm wy- 
daniem ze skarbu drzewa 1,459 rubli 59% kop.; 
życzący uczęstniczyć w targach, zechcą па ozna- 
czone termina przybyć do izby lub przysłać swoje 
propozycje w _ opieczętowanych  konwertach, 
z pewnemi wyrównywające, trzecićj części sum- 
my podradowćj z zastawami, składającemi się 
z gotówki lub biletów kredytowych, albo też 
z własnego przedsiębiercy mienia nieruchomego; 
w razie zaś składania w zastaw mienia innych 
osób, ma być załączane zapewnienie względem 
zgodzenia się ich na oddanie tego mienia w zastaw, 
z narażeniem go na odpowiedzialność w razie nie- 
regularnego wypełnienia zobowiązań przedsiębier- 
cy со do urządzenia tćj cerkwi. ~ (708) . 


3. Grodzieńskićj gubernii obywatele: Kamer- 
junkier Antoni Wojczyński, Zofja Glazer z dziećmi 
Bolesławem i Zofją i szlachcie Walerjan Jawdyń- 
ski wyjeżdżają za granicę. (777) 


r A 
ВИЛЬНО 4 Декабря 1861 r.— Ценсоръ статскій совътникъ и кавалеръ A. Мухина. 


1. Смоленское губернское правлеше симъ po- 
зыскивастъ отставнаго писца 1 разряда князя 
Августина Петрова Голицына. и объявляет” ему, 
согласно Высочайшей Boab, вызовъ изъ за rpa- 
ницы, еъ назпаченісмъ на возвращене въ Poc- 
сю шестинед®льнаго срока, съ тђмъ, что если 
онъ и за симъ не возвратится въ придфлы госу- 
дарства, то съ нимъ поступлено будуть на OCHO- 
ваніи 368 ст. 1 кн. ХУ т. св. зак. угол. (803) 


1. "Smoleński rząd gubernialny niniejszćm wy- 
szukuje odstawnego pisarza 1 rzędu księcia Augu- 
styna syna Piotra Golicyna i objawia mu, stosow- 
nie do Najwyższćj woli, iż jest powoływany z za- 
granicy, 2 naznaczeniem na to Sześciomiesię- 
cznego terminu na powrót do Rossji, z tém przy- 
tém zastrzeżeniem, że jeżeli i potém wezwaniu 
nie powróci do granie kraju, tedy postąpiono z nim 
będzie według brzmienią 368 art. I ks. XV T. Zb. 
Pr. Krym. (803) 


ОБЪ ИЗДАНИ 
при 


Министерств» Внутреннихъ Д%лъ 
ГАЗЕТЫ: — А 
„СБВЕРНАЯ ПОЧТА. 


Министерство внутреннихъ дћлъ, съ самаго 
своего учреждешя, чувствовало потребность CO- 
общать публик какъ теорическія, такъ и PAK- 
тическія CBbąbnia о разныхъ предметахъ, вхо- 
дящихъ въ кругъ его общирнаго управленія. Съ 
этою ц®лїю опо въ 1804 году. предприняло пе- 
ріодическое издаше, которое сперва выходило 
въ єв®тъ ежемфеячными книжками, A съ 1809 
по 1820 годъ продолжалось въ вид$ газеты, подъ 
пазваніемъ: СБверная Почта. Въ nocakącrBiu 
газету зам®нили снова ежемфеячныя книжки, 
издаваемыя и донын$. Въ настоящее время, 
при быстромъ развити общественной дзаятель- 
ности во ве%хъ ея отрасляхъ, и при вниманш, 
обращаемомъ веъми образованными людьми на 
разнообразныя явленіл нашего общественнаго и 
государственнаго быта, обнаруживается потреб- 
ность въ усиленш т®хл› источниковъ, изъ ROTO- 
рыхъ могутъ быть почерпаемы ввриыя дапныя. 

Министерство впутреннихъ ABAD, находя HDI- 
Hb издаваемый UMI сжемфеячный журналъ NC- 
удобнымъ для удовлетворенія этой потребности, 
р шилось замфнить его газетою, которая будетъ 
выходить въ свфтъ ежедневно, кромф дней во- 
скрееныхъ и праздничныхь. Оно предполагает» 
издавать эту газету съ 1 января будущаго 1862 
года, подъ тБмъ самымъ назвашемъ, какое бы- 


ло усвоено первоначальному періодическому из- 
данію министерства, а именно подъ пазваніемъ: 
СЪВЕРНАЯ ПОЧТА, газета министерства BHY- 
треннихъ двлъ. Въ составъ сей газеты будутъ 
входить: 

I. ОФФиціальная часть; 

П. Л%топись внутренпяго современнаго CO- 
столнія Росеш. 

ПІ. Лътопись вишней современной политики. 

ТУ. Часть учено-литературная, куда, отъ 
времени до времени, будуть входить статьи по 
разным отраслямъ знанія, также произведенія 
литературы; новфети, разсказы и критическіе 
разборы замфчательиёйшимь книгъ и обозр%ніе 
статей, помфщенныхъ въ другихъ журналахъ. 

У. Смер, небольшія статьи и замфтки по 
разпымъ предметам”. 

УТ. Частный объявленія. 

Цна годовому изданию 10 рублей, съ nepe- 
сылкою BO BCR м®ста имперш 12 руб., а съ до- 
ставкою на домъ въ С. Петербург 11 руб. 

Подписка припимается, впредь до дальнфйша- 
ro объявленіл, въ С. Петербург у книгопродав- 
цевъ Исакова n Jłockyrona, также въ газетной 
экепедищи почтамта, въ другихъ тородахъ во 
BCBXb почтовых» копторахъ, а равно во BCËXh 
губерпаторекихъ канцеляріяхъ. (786) 


OGŁOSZENIA 
ZAKŁAD OGRODOWY 


w majątku Czerwonym-Dworze hr. Benedykta 
Tyszkiewicza w okolicach Kowna ma honor podać 
do wiadomości znawców i amatorów, że piękny 
exemplarz exotycznćj roś'iny Cicas reyoluta Thus: 
(Sagopaime) zwany, którćj ojczyzną są Chiny i 
Јаропіјл, mający trzy stopy wysokości sztamu 
wkrótce kwitnąć będzie. Fakt ten za wielką 
rzadkość i osobliwość nie tylko w naszym kli- 
macie, locz i w całćj Europie, może być uważany. 
Przy tém tenże zakład ogłasza, iż w nim dostać 
można wszelkich nasion warzywnych i kwiatów. 
Adresując do Kowna do księgarni pod firmą Ru- 
репа Rafałowicza w murach Augusijańskich. 
BEUERMANN. t (800) 


ZGQOOQOGOROGOGEGGĘ 
oka 


1. Mam honor zawiadomić interesan- 
* tów, że w mieście Wilnie na zaułku 
Kwaszelnym obok ulicy S-to Stefańskićj, 
w domu po Buderkiewiczu dziś Gawroń- 
+ skiego są do przedania drewniane gotowe 
MASZYNY pociągowe о sile 1-go, 2-ch i 
4-ch komi, i zastosowane do nich młó- 5 
сагпіе, sieczkarnie, młyny, pytle, arfy; 
przyjmują się w tym rodzaju wszelkie 3 
obstalunki. 
Mechanik Soroka. (799) 


W NOWOGRODKU, przy ulicy Grodzieńskićj, 
przedaje się DOM o sześciu pokojach, z kuchnią, 
ogrodem fruktowym, studnią, sklepem murowa- 
nym, stajnią, wozownią i innemi wygodami. O 
cenie dowiedzieć się można u pani A. Sudziłow- 
skićj, mieszkającćj w tymże domu. 1. (801) 


QDirzymane 


w magazynie р. PIECHOWA w domu WP. Kadena- 
cych przy ulicy Wielkiéj transport oczyszezonego 
Oleju Stonecznikowego. do lamp і do kuchennego 
użycia i świec łojowych Kałużskich. 3. (778) 


‚ Dnia 18 listopada o godz. 9 wieczorem w prze- 
jezdzie przez Skopówkę na Tatarską ulicę zgu- 
bionym został ZARĘKAWEK z popielic; ktoby 


PRYWATNE. 
OGLOSZENIE., 


Nakładem księgarni i składu Nut Muzycznych 
Michała Gliicksberga w Warszawie przy ulicy 
Krakowskie przedmieście w domu W. Grodzickie- 
go N. 9 (411) wyszły następnych nowe dzieła: 

MEDYCYNA LUDOWA czyli treściwy pogląd 
na środki ochronne, poznawanie i leczenie chorob 
Poradnik lekurskt dla wszystkich stanów według 
najnówszych źródeł skreślił Dr. Medycyny A. Si- 
mon.—- Cena exempl. rs. 2 kop. 40. 

Dzieło to zawiera następne ważniejsze artykuły: 
Hygieną popularnie wyłożoną, o chorobach w ogól- 
ności, o gorączkach, o zapaleniach, o wodnych 
puchlinach, choroby szezególne niektórych narzę- 
dzi, choroby nerwowe, choroby skórne, choroby 
chirurgiczne, o śmierci pozornćj, o chorobach 
właściwych dzieciom, choroby przewodu pokar- 
mowego, zatrucia, o pomieszaniu zmysłów, apte- 
czkę domową, lekarstwa, о sposobie stawiania pi- 
jawek ii h chów. 

ABECADNIK z historji Polsk: ‘j ułożony i ry- 
sowany przez A. Lerue, zawierający w sobie: 
Abecadło wielkie i małe, syllabizowanie, historję 
Polską w 25 strofach czterowierszowych zaczy- 
nających się od liter w porządku AMabetycznym, 
oraz 24 biografje królów 1 uczonych polskich, któ- 
rych wizerunki mieszczą się na tablicy, do tegoż 
elementarz dodany; cena exempl. z rycinami pię- 
knie kolorowanemi rs. 1 k.20 z гус. czarnemi 
kop. 75. A ; 

MARSZ ZAŁOBNY ofiarowany cienioni 8. p. 
JX. Melchiora Fijałkowskiego arcybiskupa arch. 
Warsz. ułożony na fortepian przez Xaw. Syrewi- 
cza; cena exempl. К. 37%. 

Dziela powyższe są do nabycia we wszystkich 
znaczniejszych księgarniach Wileńskich. Skład 
główny w księgarni p. f. Józefa Zawadzkiego. 

(788) 


1 Dom 21еселжм Rolni- 
kow Naciniomensixich 
w Alek socie ma do sprzedaży, pomię- 
dzy innemi artykułami handlowemi,—SÓL, GIPS 
i ŻELAZO. (804) 


Fornier 


mahoniowy, palisandrowy i orzechowy, w wybor- 


znalazł, raczy odnieść na Tatarską ulicę do domu nym gatunku jest do sprzedania po przystępnćj 


Dobroczynności, do mieszkania półkownika Ho- 
raina, za co otrzyma stosowną nagrodę. 2. 


OGŁOSZENIE 


ZAKŁADU PAROWEGO ROZMAITYCH WY- 


(783) | Niemiecka, dom Woelka. 


cenie, w magazynie GRODZIEŃSKIEGO, ulica 
. (795) 


GAZETA ROLNICZA. 


ROBÓW DREWNIANYCH NA ŁUKISZKACH Pismo to wychodzi w Warszawie żygodniowo, 


pod N. 880 exystującego. 

Poleca się niżćj podpisany usłudze ogółu swoim 
zakładem, donosząc, że maszyną parową w nim 
zbudowaną, piłuje wszelkiego rozmiaru i gatunku 
dyle, deski, belki, łaty, posadzki za pomocą cyr- 
klowćj piły; niemnićj że w zakładzie swoim ma 
na sprzedaż suchy wyżćj wyszczególniony mate- 
rjał drewniany, przyjmując nań obstalunki co- 
dziennie w kantorze Zakładów swoich na Łuki- 
szkach pod*N. 880. 

R. Berent właściciel fabryki parowćj. 2. (780) 
asa REBEL сыну „ишн е 


Świeża Siemga 


mało solnćj, otrzymał Edward Fechtel. 2. (794) 


A W 


SPRZEDAJE SIĘ folwark Bańcewicze położo- 
ny o 10 wiorst od Lidy, z trzema osiadłemi wło- 


ścianami, zawierający dwornego gruntu 154 dzie- 
sięcin 5%4g0 a włościańskiego 83 dziesięciny 4/00; 
wiadomość о szczegółach u Aleksandra Rutkow- 


N. 262. 


skiego w Wilnie w domu p. Buczyńskićj 
2. (796) 


w arkuszu podwójnym większego formatu. Jest 
ono najtańszem polskiem pismem gospodarskiem, 
BO TYLKO RS. 1 (złp. 6 gr. 20) kosztuje kwar- 
talnie. Poświęcone jest ono wyłącznie rolnictwu 
Polskiemu. Każden N. zawiera illustrację rysun- 
kową z dziedziny mechaniki, rolniczćj lub prze- 
mysłu gospodarskiego. Nadto stałym prenume- 
ratorom Redakcja bezpłatnie daje dodatki w książ- 
kach, mappach gospodarskich i leśnych oraz w na- 
sionach drzew i roślin, które są rzadkością. Pre- 
numeratorowie Gazety rolniczćj, otrzymują za pół 
ceny publikację „BIBLIOTEKA ROLNICZA,“ 
nakładem Redakcji wydawaną. 


Prenumeratorowie z Cesarstwa pieniądze pre- 
пшпегасујпе raczą wprost nadsyłać do Redakcji 
Rolniczćj w Warszawie М. 760 Elektoralna, do- 
iączają TS. 2 rocznie na koperty, jeżeli żadnego 
б давав w Warszawie ше prenumerują зу Ко- 

ch. 


Również prenumerować można we wszystkich 
celniejszych księgarniach na Wołyniu, Litwie, 
Podolu, Białćj Rusi i Ukrajnie. 2: (756) 


W Drukarni А. Н. К | гк ога, 


